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ர்கவிபோதம் 

முன்னுரை. 

மனி,கனுக்கு இயற்கை அளிக், த இறமைகள் பலஃ 
அவற்றுட் சிறந்தது இசை த்இுறமை. இசையிழ் சிறக் 
S31 தென்னிசை, கென்னிசை ேேனிசையே. இதி 
லுள்ள அவ்வளவு மேள-ஜம்யரரக விரிவும், தாளபச் 
த.இயும் வேறெந்த காட்டு இசைக்கலையிலும் இல்லை. 
ues FE DES எட்டியவரையில் இசைச்கலையை எவ் 
வளவு தூரம் எவ்வளவு உச்சமாக வளர்க்கலாமோ அவ் 
வளவு தூரம், அவ்வளவு உச்சமாகக் கென்னிசையை 
கம் இசைப்புலவர் வளர்,த்.இருக்கிறார்கள். இம்,ச இசைக் 
சலைக்குப்பலர் இலக்கணமும் இலக்கியமான ஸாஹித் 
யமும் செய்.இருக்கிறார்கள். 

சாரங்ககரஸம் ஹி கு, சதுர்சண்டி பிரகாசிகை 
WSO இசைக்கலை விளக்கம் வரையில் ஏரசளமான 
இசையிலக்கணங்களுண்டு, 

இவற்றுள் ராகவிபோதகம் ஓர் அரிய இசையிலக்க 
ணம்); இது யாழிசை நுட்பத்தையும், ராகபேதங்களை 
யும் தெளிவாக விளக்கும் இது வீணையின் அமைப்பு, 

சு. கீசஸ்வரங்கள், விக்ருகஸ்வரங்கள், கமகங்கள், ஸஞ் 
சாரி வகைகள், மேளக் தொகுதிகள், மேளப்பிரஸ் காரங் 
கள், கிரியைகள், ராகலக்ஷணங்கள் முதலிய பல அரிய 
விஷயங்கக£ச் கொண்டது, 

இக் நூலாசிரியர் ஸோமதேவர், இசைக்கலையிலும், வட 
மெசழியிலும், சிறந்து புலவர், சிவபக்தர், யாழிசைப் 
புலவர். 

வடமொழியிலுள்ள இந்நூலைக் சமிழில் ஆக்கியவர் 
பண்டிகு ஸ்ரீ ராமச்சந்தரசர்மா. இவர் இசை நுணுகி 
கம் அ.றிக்கவர். மொசழிபெயர்ப்பு மூல தைப் போலவே 
கெளிவசயிருக்கிற.து. 

இகர்தால் யாழிசை மாணவருக்கு ஏழிசைச் கவையை 
ஊட்டும் ஆசான் போன்றது. இத்தகைய மோதி 
பெயர்ப்புகள் தமிழுக்கு சல்லணியாகும். 

புதுச்சேரி, சுத்தானத்த பாரதி, 
புதுயுக சர்] 

8.2௮..147.



தோற்றுவாய் 

கண்ணன் கழலினைக் கைதொழ 
இண்ண்ஞ் சித்தியாஞ் இந்தனை நன்கு. 

இசை நூல்கள் பலவுள. , எனினும் அவைகட் 
கெல்லாம். காலவரையறையிலே எற்பட்டசெகஈரு 
தொகுப்பே போன்றது ஸ்ரீ ஸேசமகாதரின் * ராகவிபோதம் * 
என்ற இவ்விசை நூல். BIT Sir, ஹுமான், பரதர், 
மதங்கர், சார்ங்கதேதவர், கல்லிகாகர், ராமாமசதயர் மூக 
லானவர்களைப் பின்பற்றி ஸ்ரீ ஸோமநாகர் மார்கஸங்கி ௪ 
மாம் கர்ணாடக ஸங்&தத்துக்கே தலைசிறந்த தொண்டு 

புரிந்துள்ளனர் எனவே கூறல் வேண்டும். 

தமக்கு முன்னதான ப்ரஹச்தேக௪், ஸங்€£த ரக்கா 
கரம், ஸ் த தர்பணம், ஸகீராக சந்த்ரோதயம், காட்ய 
சரஸ்தீரம், ஸ்வரமேள sardS, mE surf prs, 
ஸல் 2௪ மகரந்தம் முதலிய நூல்கக£ Ber Gor rs gris 

அதுபவ முதிர்ச்சியுடன்இக். நூலை எழுக.க் துணிங்தா 
சென் தெரிய வருகிறது. 

பிற்காலத்தவர்களான அஹோபலர், பாவபட்டர். 
வேேங்கடமக போன்ற இசைப்புலவர்கள் தத்தம் நூல் 
களிலே ராகவிபோதத்ையே மேற்கோளாகக் கொள்ளு 
வதால் இதன் பெருமை நன்கு விளங்கும். 

இவருக்குச் சற்று முன் காலதி,கவரசன ராமாமாத்ய 
ரின் ஸ்வரமேள கலாகிஇயையும், அவரது கொள்கைகளை 

யும், இவர் தமது நூலிலே விஞ்சியுரைத்இருப்பதைக் 
கர்ணலாசம,. 

இக்நாலை முதல் முதல் ஸர். வில்லியம் என்பவர் 
a. பி. 1784-a1 5), ஆண்டிலே அச்சுவாஹரசத்தில் ஏற்றி 

ன்றி என்பார்கள். ஆசிரியரே எழுஇய அழுகிய்கோர் 
உரையும் இந்நூலுக்கு உண்டு. 

நூலாசிரியர் வரலாறு. 

இவரது வரலாறு ஆதாரமுற முற்றும் கிடைத் 
Bog . ப்ர ஹ் மகூனக்கல்வி இலாகா அ.இகாரியும், 

மதனப்பள்ளிக்' கல்லூரி ஸ்காபகருமான wh எர்னஸ்ட் 
உட் என்பார் தமது " இந்திய நாகரிகம் '* என்னும் நா இள்
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பீர் ஸோமகஈதர் பதினாறாம் நா.ற்ருண்டவர் எனக் குறிப் 

பிட்டுள்ளார். 

ஸோம தரும் தமது நூலின் முடிவுரையில் 

7597-வ.து சகம் , ஸெளம்ய ஆண்டு, புரட்டாசித் தங்கள், 

சுக்ல பூ பிரகமை ஸோமவாரம், ANDES Ge Cee 

முடிவுற்ற தாகக் கூுஇன்றார். எனவே இக்நூல் ௮. பி. 

7609-வது ஆண்டு ஸெப்டம்பர் மாதம், 72-ம். தேதி 

எழுஇ முடி,க்கு.தாகச் தெரியவருகிறது ஆகவே இவர் 
திட் 9. 7தத0-க்கு மேல் பிறக்துள்ளவர் என விளங்கு 

கின்றது. 

இவசது காலம் ஷாஜஹானின் காலமாகும். url 

or uid Bor Gurparn ggoir. சாஜமஹேந்தரச்துக 

கருகேயுள்ள ஒரு A or feo பிறந்தவர். அகாயார் 

ஜம்பாம்பாள், துந்ைதையாள் மேங்கநாதம் *ஸகலாகலா” 

என்னும் குடும்பத்திலே வந்குவர். இவரது பாட்டனார் 

ஸ்ரீ முத்கலஸ9ரியாவர். ஆக்கஇச காட்டு அந்தணர். இவரது 

மூன்னோர்களின் பெயரும், இவரது நாமேதயமுமே இவர் 

505 சீரிய சிவபக்தர். -சைவர்- ளன விளங்கும். இவர் 

இக்கு ராகவிபோ,கம் என்ற விமாசக ஸங்கத சாஸ்தரத் 

குக் தவிர வேறு நூல்களொன்றும் செய்ததாகத் 

தெரியவில்லை. இவரைப்பற்் றிய ஏனைய வரலசறனைகுதும் 

அறிஞாது ஆரசாய்ச்சிக்குரிய தாகும். 

நூல் நயம். 
ஆசிரியர் இருபத்திரண்டு ச்ருஇிகளின் வியர்பகக் 

இலேயே ஸ்வரங்களின் அமைப்பை அமைதிதுள்ளார். 

விக்ரு.கஸ்வரங்களால் ராமாமாத்யர், Frias தவர், 

இவர்களை மறுகு.க இவர் புதியனதும், அதிகமானது 

மசன எட்டுஸ்வரங்களைக்கண்டு வெளியிட்டுள்ளார். 

எனவே இவர் காலத்தில் ௬௧, ஸ்வரங்கள் ஏழுடன் 

Hens ஸ்வரங்கள் புனைந்து வழங்கின. 

இவர் தம் காலத்துக்கும் சற்று முன்ன தாகவும், 

வியாபகத்திலே ஓங்கயிருர்,த ஷட்ஜகராமக்கை விடுத்து 

காக்தாரமதமமக்ராமங்களுக்கும் விளக்கம் கொடுத்த 

சேோதோடு, அவற்றை இயற்றிய முக்தைய ஆசிரியர்களுடன் 

மாறுபட்டவராயினர். 

ஸ்வரங்களுடைய கஷ்டம், உச்இஷடம், வர்ணம், 

அலங்காரம் முதலியவைகளும், மூர்சசனை, BF oor baer 

PsSumasepd Qurrd sarge விளக்கப்பட்டுள்ளன. 

மூரச்சனையே தானம் என்பர் ஸோமகாதர். இவரது
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காலத்திலே இருபத்து மூன்று மேள ராகங்களே நடை 
முறையிலுள்ளன எனக் தெரிகின்றது. இவைகளுக்கு 
கீரஹம், அம்சம், நியாஸம், முதலியவை இவரால் காணப் 

பெற்றன, 

மத்த கோகிலம் என்ற இருபத்தோரு ,தக்திகளுள்ள 
ராமாமாத்யரின் வீணையானது ஸோமகாகருடைய 
நான்கே தந்இகளுள்ள ருத்ரலீனையின் வியாபகத்தால் 
மறைத்துவிடப்பட்டது. ௮வரதுசதகு மேள வீணையின் 
பிரிவாகிய அகிலராகமேளவிணையே இன்றைக்குதி 
கதஞ்சையிலே செய்யும் வீணையேயாகும். ஏகராகமேள 

விணையே வடநாட்டிலே வழங்கும் * ஸிதார்! என்ற வாத்ய 
மாகும். 

ஸோமநா,.கரின் வீணையின் உருவகம் அவரது தேய் 
விகப்பற்றினைக் குறிக்கும். மேளப்ரஸ் தாரங்கள் மொத் 
தம் கொள்ளாயிரத்தறுபது எனக் சணிக்கது கர்ணாடச 
ஸங்க த தீதுக்கே ஒரு கனிப்பெருஞ் சாதனையாகும். 

ராகங்களுடைய காகமயம், தேவமயம் என்னும் இரு 
வகை ரூபங்களும் கற்றுணர்வோருக்குக் களிழட்டும். 
மற்றும் பல இசைச் செய்திகளில் ஸோமகாதர் ராமா 
மாதயரையே பின்பற்றியவர் என்பர் இசைவல்லுகர், 

மொழி பெயர்ப்பு, 

இந்நூலை வடமொழியிலிருந்து சுமார் ஐம்பது 
ண்டுகட்கு முன்பே ஆங்கலைத்திலும், மராாட்டியிலும், 

மொழிபெயர்த்திருக்கின்றனர். மற்றும் சிலர் தில 
அத்தியாயங்களை மட்டும் வேற்று மொழியிலே செய்து 
முள்ளனர். 

ஆயினும் அவை அக்காலத் ததேவையையே பெரி 
தும் நோக்காகக் கொண்டவையாதலின், அவற்றைத் 
கெள்ளிய முறையிலே தாராளக் தன்மையுடனும், தக்க 
விளக்கங்களுடனும் ஸ்ரீ ]ரீ. 3, ரசமஸ்வாமி அய்யர் அவர் 
களால் 1990-வது ஆண்டில் தஞ்சை பண்டித ப்ரஹ்மஸ்ரீ 
ஸுப்.ஹ்மண்ய சாஸ் இரியார் அவர்களின் நற்றுணை 
கொண்டு விரிவான மொழி பெயர்ப்பு ஒன்று ஆங்கிலத் 
தில் வெளியிடப்பட்டது. அவ்வமயம் யான் ஸ்ரீ சசஸ்.இரி 
யார் அவர்களுடன் ஒத்துப் பணியாற்றினேன். ~ 

ஆங்கில மொழிபெயர்ப்புக் சாலமுதல் அவவப் 
போது உடனிருந்து என்னை இப்பணியிலே முயற்சி ௧ள 
சாது ஊக்கி வழிகாட்டியவரும், இதேபோல மற்றும் சல
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நல்கா வெளியிட வழி வகுத்தவருமான எனது பேரா 
திரியர் இக்நூல் வெளியாகும் இக்காள் இல்லாதது ஒரு 
பெருங் குறையே யாகும். 

இசையுலகுக்கு மு.கற்பணியாகிய இக்தூலை கடவு 
ஞூடைய கற்றுணைகொண்டு அ.தநிஞர்களுக்கும், ரஸிகர் 
களுக்கும் அர்ப்பணம் செய்கேன். இதே போல மற்றும் 
பல முச்சியமான இசை நூல்களையும், அபிஈயநூல்களை 
wd, மொழிபெயர்ப்பாசவும், முத நூலாகவும் வெளியிட 
விரும்புகிறேன். 

இக்தூலாடிரியர் முடிவுரையிலே மொழிந்த வண்ணம் 
ப்ஷபாதமற்ற நடு நோக்குடன் கலாரஸிகர்களும், ஸ்ஹ் 
ருதயர்களும் எனது உழைப்பை பயனுள்ள தாகச் 
செய்து மேல்மேலும் எனது இப்புகிகச் கொண்டைச் 
தொடர்ந்து செய்து வர ஒத்துழைப்பார்களென சம்பு 
கின். 

இம் மொழிபெயர்ப்பைப் பார்த்து இதனை சலாக்ஷதர 

பிரசுரப்பகுஇியிலே வெளியிடுவகாக வாக்களித்து அன் 
புடன் என்னை உகதிஸாகப்படுகீதிய கலாக்ஷேத் தரத். இன் 
அதியகைைையான ஸ்ரீமதி ருக்மிணீிேவீ அவர்கட்கும், 
இதனை மொழிபெயா்க்குஙவ்கால் உடனிருந்து செவ்விய 
முறையிலே பிரதி செய்தும், மற்றும் பலவும் செய்,த 
எனது இளவல் ஸ்ரீ கிருஷ்ணமுர்த்தி சர்மாவுக்கும், கல்ல 
மூறையிலே இதனை ப.தப்பிக்துச் கொடுத்த ' தாம்ளன் ” 
அச்சுக்கூட திதார் அவர்கட்கும் எனது நன்றி உரித் 
தாகும், 

ஸித்தாக்சமம் இங்ஙனம் 

அடையாறு வாதால, வே, ராமசந்த்ர சர்மா,
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உத்திஷ்டம் ie oon 45 
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பக்கம் எண், 

சு.திக்வராடீ i Be ட்ட 50 
சுக்தராமகா ane ரஷ 7 

ஸ்ரீராகம் ப அிகவட்டம = க 
கல்யாணம் ae * ஜல 61 
காம்போ. ் 
மல்லாரீ 
en tb sib. of eee ” 
கர்ணாடச செளடை க்ஷ ows 52 
டக்சாக் .... 
௬,க்ககாடை _ ரஷ ஷ் 
OKT IED .. we 63 - 

நான்காம் க்கல் 54—68 
ராக: ிளக்கம் த 54 
ராகங்களின் முதல் மூன்று வகைகள் ட் 

” இரண்டாவது மூன்று வகைகள் .., 9 
a மூன்றாவது மூன்று வசைகள்... 56 

மூகாரியும், துருஷ்ச கோடியும் tee 
சேவகுப் இயும் ஸாமவராளியும் ரி லு 

வஸக்,கவராளியும் கோடியும் ப eee 66 
Br So rips Pugin பைரவழும் 
பெளரவியும் AGG Bap aes ae இ இ 
டக்கராகமும் தறிஜேஜையும் a Pas 57 
ஹிந்கோளமும் வஸ் தபைரவியும் வ 
மாரவிகையும், மாளவகெளடையும், சை இ 

கெளடையும் ட... sat " 
பூர்வியும் பாடியும் sive 58 
ேவகாந்தாரமும் கெனடக்ரியையும் வ 
குரிஞ்ஜியும் பஹுலியும் wa 
ரசமகரியும் பாவசமும் 
அஸாவேரியும் பஞ்சமமும் ப ர irs 
பவ்காளமும் FB GOOD Buytd we ass 60 

குர்ஜரிகாவும் பரஜுவும் 
சுத்தகெளடையும் ஈஇசெளடையும் ட ae: 
ஆபிரியும் ஹம்மீரும் ae 61 

ஹங்கடையும் கே தாரமும் ர a8 
ச,த்கவரசடியும் 6 தசகாரமும் tes tee ss 
லலிதையும் ஜை காஸ்ரீயும் oe as 62 
திீராவணியும் தே௫ியும் cia ” 
ஸ்ரீராகமும் மாலாஸ்ரீயும் தந்யாஸியும் te n 

39 

”
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பக்கம் எண். 

பைரனிழும் Soon TT TEED 63 
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ப்ரார்த்தனைகளுக்குப் பாத்திரரும், உச்சத நிலை 

யிலே கின்றருளுவதால் பல்தர்சளின் வேண்டு 

கோளுக்கு ம௫ழ்பவருமாகிய மஹாகணபதியை, 

எனது ராகவிபோதம் என்ற லின் பரிபூர்ண 

வெற்றியின் பொருட்டு வ.ங்குகி?றன். (௪) 

கலைமகள் 

கைல பாஷாவ்யவஹாரங்களுக்கும் தணிகிலை 

யென உலக முற்றும் கிலைத்த புகழினளும், தனகு 

வீணையின் மிது அருள், அழகு, வளம் இவற்றை 

ஒருங்கே கொண்ட கரத்தால் ஒப்பற்ற ஆனக் 

தத்தை இசை மயமாகப் பொழிபவளும், ப்ரஹ்ம 

தேவனின் மனைவியுமாய ஹே ஸரஸ்வதி! 

உன்னை வணங்குகிறேன். கினது இன்னருள் 

_யாந்தோங்க அருளுவாய், (௨) 

நூலாசிரியர் வரலாறு 

ஸர்வகலைகளையுமுணர்ச்தோரென்ற புகழுடைய 

குடும்பத்திலே தோன்றியவரும், புகழினா 

அயர்ச்த புலவர் மேங்கநாதன் என்பவரின் 

சா--1



2 ராகவிபோதம் 

புத்திரர் முத்ககள?ிரி என்பவருடைய குமாரனு 
மாயெ ஸோமதேவன் என்ற யான் முற்கூறிய 
பெரியவர்களிடையே என்னையும் உங்களுக்கு 
அறிமுகமாசச் செய்து கொள்ளுகிறேன். (௩) 

இசையமைப்பு 

பூர்விச இசைழநால்களிலிருக்து தாராளமாகப் 
பெற்றுள்ள முக்யெக் குறிப்புக்களின் உதவியி 
னாலேயே ஸங்கதக் கலைக்கும் தத்துவத்திற்கு 

மிடையே யுள்ள அபிப்பிராய பேதங்களை யகற்றி 

வெற்றிபெறும் வகையிலே பெருகோக்கத்துடன் 
கான் இக்கு ராகவிபோதம் என்ற நாலை எழுதத் 
அணிச்தேன். (௪) 

எனது நூல், பத்ய (செய்யுள்) வகையில் 
‘ ஆர்யா” என்ற சந்தஸிலும், சிறிது :விபுலா 
என்ற சச்தஸின் வகையிலும் மூன்னதைப் 

போன்றே தொடங்கு, அதன் மூலம் எனன 
கருத்தை நிறைவேற்ற முயன்றுள்ளது. (௫) 

மார்க்கமும் தேசியூம் 

ஸங்தம் மார்க்கம், தேசி என இருவகைப் 
படும். மார்க்க ஸங்ககமே பாராட்டுதற்குரியது. 

இகத மார்க்க ஸங்கீகமே பீரஹ்மாதி தேவர்களால்” 
கடைப்பிடிக்கப் பட்டதாகும். சிவபெருமானின் 

முன்னிலையில் பரகர் முகலான மஹர்ஷிகளால் 
தேவர்களுக்கும் முன்னதாக இது ' அப்யஸிக்கப் 

பட்டது. (௬) 

மார்க்க ஸங்கீதம் உலகை மகிழ்விக்கத் தவறி 
யதன் விவாக இக்காலம் கிலைத்துள்ள தேகி 
உபஸாதககமாக முன்னா கற்று உதவியது. பல் 

வேறு நாட்டவரின் பல்வேறு மக்க ரஞ்சிக்கச் 
(மகிழ்விக்க) செய்யும் ஸங்கீதமே தேசியாகும். (sr)
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விஷயங்கள் 

இக்தால் ஜக்து அத்தியாயங்களை வரிசைக் 

இரமங்களில் முறையே கற்க அனுமதிக்கன் றது. 

“(1) ச்ருதிகளும்' ஸ்வரங்களும் ; (2) வீணைகளும் 

அவைகளின் வகைகளும் ; (3) மேளங்களுறடைய 

எண்ணிக்கைகள் ; (4) ராகங்கள்; (5) ராகங்களின் 

அமைப்புக்கள் ? என்பன அவை. (௮) 

நாதம் 

கைல புருஷார்த் தங்களையும் பெறும் 

வகையிலே ஒரு விவே௫ ப்ரஹ்ம விஷ்ணு ரக்ரர் 

சுளை உபாஸித்த போதிலும் சாதத்தைக் தியாணிக்௪ 

பவேவண்டும். என்னையோவெனின், யூர் விசு 

ஸுரிகள் அம்மூர்த்திககா காதத்தாலே அறிக்து 

கொண்டனரா தலின் | (௯) 

௪ப்திக்க விரும்பும் ஜீவன் மனகைக் தாண்ட, 

தூண்டப்பட்ட மனம் சட்ரதீதுள்ள ப்ராண 

ஜ்வாலையை ஓங்கச் செய்ய, ஒங்க ப்ராண ஜ்வாலை 

காற்றினை ஒழுங்குபெற அமைக்க, அக்காற்று 
மேலுங்கீழும் உக்தப்பெற்று உந்திக்கமலம், மார் 

பகம், கொண்டை, சிரம், வாய் இவற்றினாடே 
முறையே சென்று, ௮ிஸ- விஷமம், ஸவிஷ்மம், 

புஷ்டம், அபுஷ்டம், கருத்ரிமம் என்ற இன்னிசை 

களை உண்டாக்குகன்றது. இவைகளே ஸங்தக் 

கலைக்கு] வேண்டிய இன்றியமையாத நாதங்க 

ளாகும். (௧௦, ௧௨) 

ஸ்தாயிகளின் பதிவுகள் 

மார்பு, கெஞ்சு (தொண்டை), சிரம் இவற்றி 

வீருக்து வெளியாகும் காதங்கள் முறையே மந்த்ரம், 

மத்யம், தாரம் என்றே அழைக்கப் பெறுகின்றன.
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இவற்றுள் வென்றி கொண்டோகங்கும் ஒரு காதம் 

முன்னதான காதத்தினும் இரட்டிப்பதுடன் 
அளவிலே உயர்க்தும் தோன்றும். இணி இவ்வித 
மூண்டாகும் சப்த சாதங்கள் எங்கனம் ச்ருதி 

களையும் ஸ்வரங்களையும் பெறுகின்றன 
என்பதைக் குறிக்கொறேன். (௮௨௨) 

ச்ருதிகள் 
மார்பகத்தில் கிமிர்க்தோங்கயே சாம்பு அண்மங் 

களின் கூட்டம் ஒன்றுள்ளது (ஸ-1ஷாஈம்ணை, 
இடை, பிங்கலை). இவை ஒன்றோடொன்று பின் 

னப்பட்டு இருபத்திரண்டு நுண்ணிய கரம்புகளால் 
ஆனவை. இவை குறுக்காக விரிக்து 

இடக்கன்றன. இரைகமேள இருபத்திரண்டு 

சீருதிகளை யுண்டாக்குகன்் றன. ஒவ்வொரு 
ச்ருதியும் தனக்கு முன்னதாகவுள்ள சருதியைக் 

காட்டிலும் சகாதத்திலுயாக் தோங்கு யொலிக்க 
வல்லது, இவ்வொழுங்கு மூறையே தொண்டை 

யிலும், சிரத்திலுமமைக்துள்ளது. (௧௩) 

ஸ்வரங்கள் 

insu இருபத்திரண்டு (௨௨) ச்ருஇகளி 
னின்றும் ஏழு (௪) ஸ்வரங்கள் வெளிப்பட்டுச் 

சப்திக்கன்றன. இவை *ஸப்தஸ்வரங்கள் ' எனப் 
படும். இவற்றிற்கு இயல்பாயமைக்த ரஞ்சனஸ்வபா 

வத்தால் இவை ஸங்கீதானுபவத்தில் ப்ரஸித்தி 

பெற்றவை. (௧௪) 

இவை ஷட்ஜம், ரிஷபம், காந்தாரம், மத்யமம், 

பஞ்சமம், தைவதம், நிஷாதம் என்பன. 

இவற்றின் ஸம்ஞைகள் முறையே ஸரீ, க, ம, ப, 

க,மி என்பன. (௧௫)
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சுத்த ஸ்வரங்கள் 

சுத்த ஸ்வரங்களில் ச்ருதிகள் மூனை றயே 

த, 8, 2 4, 4, 8, 2. இவ்வெண்களின் சேர்க்கையே 

இருபத்திரண்டு சருதஇிகளாகும். இக்கு ஸப்த 

ஸ்வரங்களும் சான்சு, ஏழு, ஒன்பது, பதின் மூன் Ml, 

பதினேழு, இருப, இருபத்திரண்டு முதலிய 
ச்ருதிகளில் முறையே நன்கு இசையுடன் கேட்கப் 

படும். (௧௬, ௧௪) 

விணையின் அமைப்பில் குத்த ஸ்வரங்களின் 
ஸ்தானங்கள் * 

வீணையொன்பின். மேருவின் மீது ஈகான்கு 

கம்பிகள் ஓடுன்றன (இத இரண்டாவது விவே 

கத்தில் விவரிக்கப்படும்.) இக்கான்கு கம்பிகளுள் 

முதற்கம்பி தாழ்ந்தொலிக்கும் ஸ்வரத்தையும், 

ஏனைய மூன்று கம்பிகளும் முறையே கொஞ்சம் 

கொஞ்சமாக உயர்க்தும் ஒலிக்க்றன. சகான்கு 

கம்பிகளின் ழே இருபத்திரண்டு சரிய நேர்க் 

கோணவரை இழைகள் உளவாதலின்' கம்பிகளை 

அழுக்தச் செய்யும் மூழையிலே இருபத்திரண்டு 

ச்ருதிகள் முழையேய உயர்ந்தொலிக்கின் றன. 

இருபத்திரண்டு ச்ருஇகளுக்கு மிடையே யுள்ள 

பாகங்களில் நாதம் காண விரும்புவது கூடாத 

தாகும். கான்காம் கம்பி வாளாவிருப்பின் 

ஷட்ஜம் ஜனிக்கும். மூன்றும் இழையிலே 

ரிஷபமும், ஐக்.தாம் கோணவரையிலே காக்தாரமும், 

ஒன்பதாவது கோணவரையிலே மத்மமமும், பதின் 

மூன்றாவது கோணவரையிலே பஞ்சமமும், use 

ரூவது கோணவரையிலே தைவதமூும், பதினெட் 

டாவது கோணவரையிலே சிஷாதமும் உண்டா 

இன்றன. இருபத்திரண்டாவது கோணவரையிலே
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காணும் ஒட்ஜம் ஆதார ஷட்ஜத்தை விட 
இருமடங்கு உயர்க்ததாகக் காணப்படும். (௧௮-௨௧) 

மீண்டும் ஒலிக்கும் ஷட்ஜத்தின் வி௫தம் 4௬, 
ஸ்வரம் இவற்றை எளிதில் உணரவும் ; மீண்டும் 
ஒலிக்கும் சதுச்ருதிஷட்ஜம், ஷட்ஜத்தின் சுத்தத் 

தன்மையைக் காட்டுவதுடன், நிஷாதத்தின் வகை 

களை கிதானித்தறியவும் உதவுகிறது. (௨௨) 

விக்ருத ஸ்வரங்கள் 

ஸப்த ஸ்வரங்களின் விவரிப்பு இங்கன மிருப்ப, 

இனி விக்ருக ஸ்வரங்கள் ஏழையும் பெயர்களுடன் 

விவரிக்கத் தொடங்குகிறேன். மதயமத்தின் முதல் 

சிருதியைக் காக்தாரம் பெற்றால் அஃது ஸதாரண 

காந்தாரமாகும். ஆனால் ௮சேதே காந்தாரம் மத்ய 

மத்தின் இரண்டாம் ச்ருதியைத் தழுவினால் அக்கர 

காக்தாரமாகும். ஷட்ஜத்தின் முதல் சுருதியை 

நிஷாதம் தழுவினால் ௮ஃது கை௫க நகிஷாதமாகும். 

ஆனால் அதே கிஷாகம் ஷட்ஜத்தின் இரண்டாம் 

ச்ருதியைக் தழுவினால் ௮.௮ சாகலிகிஷா தமாகும். 

நிஷாதம் காக்தாரம் மத்யமம் இம் மூன்று ஸ்வரங் 

களும் முறையே ஷட்ஜம், மத்யமம், பஞ்சமம் 

இவற்றின் மூன்றாவது சருதியைக் கொண்டொ 

லிக்கால் அவைகளே ம்ருதுஷட்ஜம், ம்ருது 

மத்யமம், ம்ரு௮ பஞ்சமம் எனப்படும். (௨௩, ௨௪) 

பன்னீரண்டு விக்ர௬ுதஸ்வரங்கள் ஸப்த 

ஸ்வரங்களுள் அடங்கிய விதம் 

ப்ராசிலா ஸங்கேதே வித்வான்கள் பன் ணிரண்டு 

விகருத ஸ்வரங்ககைக் கூத்துப் போக்கன். ஆனால் 

அவற்றுள் எழு ஸ்வாங்களே தனித்த வியாபகத் 
அடன் நன்கு ப்ரயோ௫டுக்கப்பட்டுள்ளன. எஞ்சிய
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ஜாதும் மற்ற ஸ்வரங்களால் அவரற்றினணிடையே 

அறியச் சக்கனவாய் இருக்கனவாதலின் ப்ரயோ 

கங்களில் காணச்கூடவில்லைபோலும் ! அச்யு௪ 

ஷூட்ஜம், அச்யுசு மதியமம் இவ்விரண்டும், முறையே 

சுத்தஷட்ஜம், சுத்தமத்யமம் இ வ்விரண்டி. 

லிருக் தம் பேதமற்றவை. இன்னும் ௪துச்ருதி 

ரிஷபம், சதுச்ருதிசைவதம் இவையிரண்டும், சுத்த 

ரிஷபம், சுத்ததைவதம் இவற்றிலிருக்து விதீதியாஸ 

மில்லா*வைகள். மேலும் சசருதிபஞ்சமம் 

கூட விக்ருகமாகிற தீரயச்ரபஞ்சமத்தி Sosa 

வேற்றுமை யற்றதே. (கி: சங்க) சார்ங்கதேவரது 

கொள்கைப்படி. சதுச்ருதிதைவதமும் தீரயச்ருதி 

தைவதத்திலிருக்து பேதமற்றது. ஆசவே இவைகள் 

 கூடதானம்? எனக் கூறப்பட்டுள்ளன. ஆகையால் 

தத்துவத்கால் இவ்வைக்து ஸ்வரங்களும் பிரிக்கப் 

பட்டபோதிலும், அனுபவத்தில் இவை ஒன்றாகவே 

முற்கூறிய ஸ்வரங்களுடல் இழைக்கே காணப் 

படுகின் றன. 

ர்விளக்கம் ஓ 

வீணைகளினின்றும் வெளியான கிரூபண 

ப்ரகாரம் இக்த விக்ருகஸ்வரங்கள் ஒவ்வொன்றும் 

தத்தமக்குரிய தனிப்பட்ட ச்ருதிகளை விட அதிக 

ச்ருதகளைப் பெற்றாலும் கூட அவைகள் தத்தமது 

முடிவான சருதியிடத்தே தான் செவிக்கனிய 

காதத்தைத் தோற்றுவிக்கும். முகல் ச்ருதி 
காரிலேயே சாதத்தைக் காணமுடியாது. (௨௫-௨௮) 

விக்ருதஸ்வரங்களின் சாஸ்த்ரிய முறைகளிற் சில 

ரிஷபமூம் தைவதமும் மற்ற ச்ருதிகளைத்தழு 
வினல் (அதாவது ரிஷபம், காக்தாரம் மத்யமம் 

ல
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இவற்றின் ச்ருதிகளையும் ; தைவதம், நிஷாதம் 
ஷட்ஜம் இவற்றின் சருதிகளையும் தழுவினால்) 
அவைகள் தே ராகங்களில் முறையே சதுச்ருதி, 
பஞ்சச்ருதி, ஷட்ச்ருஇ எனப் பெயரிடப் பெறு 
கின்றன. இங்கனம் மேலே சொன்ன பன்னி 
ரண்டு (18) விக்ரக ஸ்வரங்களை க் தவிர அதிகப்படி. 
யான இம்மூன்று ஸ்வரங்களுமுண்டு. 

ஆனால் இவைகளிலிருக்து பஞ்சச்ருதிரிஷபம் 
சதக காக்தாரத்திலிருக்து வேற்றுமையடைவது 
இல்லை யென்றும், ஷட்ச்ருதிரிஷபம் ஸாதாரண 

காந்தாரத்திலிருக்து வேற்றுமையடைவன இல்லை 
யென்றும், பஞ்சச்ருதி, ஷூட்சீருதிதைவதம் 
மூறையே சுத்த நிஷா தத்திலிருக் தம் கைக கிஷா 

கத்திலிருக்தும் வேற்றுமையடைவது இல்லையென் 

அம், ஷட்சகருதிகாக்தாரம், சுஜ்தமதியமத்தி 
லிருச்து வேற்றுமையற்ற தெனவுங் கொள்ள 
வேண்டும். ரி,த,க,ம இவை தத்துவளம்பக்த 
மான குறிகளேயாகும். (௨௯--௩௧) 

உத்தர தேசத்தில் வழங்கும் சில மாறுதல்கள் 

சதுச்ருதியைத் 'தீவ்ரம்' எனவும், பஞ்சசருதி 

யை *தீவ்ரதரம்' எனவும், ஷட்ச்ருதியை ‘Baur 

தமம்' எனவும் பெயரிட்டமைப்பர். ஆனால் இப் 

பெயர்கள், ஸ்வரங்களின் முற்கூறிய ஆதிக்கப் 

களின் வண்ணமே பொருக்தற் பாலன, (௩௨) 

சாஸ்திரிய அடையாளம் 

ஷட்ஜம், மத்யமம், பஞ்சமம் இவற்றின் 

மூன்றாம் சீருதிகளுடன் கிஷாதம்,* காக்தாரம், 
மத்யமம் இவைகளும் முற்கூறியவற்றின் சான் 
காம் .. ச௪ருதிகளஞடனும், மற்றச்ருதிகளுடனும்
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ரிஷபம், தைவதம், காத்தாரம், மச்யமம் ஆயெ 
இவைகள் ஒரே மாதிரியாகக் காணப்பட்டாலும் 

இச்செய்தி சாரங்கதேவரது கொள்கைப்படி இசை 
நாலுக்கு அவ்வளவாக முரணானவை அன்று எனக் 

கொள்ளப்படுகிறது, இன்னிசைக் கருவிகள் '! 
என்ற தலைப்பில் சாரங்கதேவர் குறித்துள்ளவாறு 

தத்துவத்துக்கும், அனுபவத் அக்குமிடையே 

விரோதபாவ மேற்படின் அனுபவ முறையுடன் 

தத்துவ முறையினைச் சாதகமாக்கிக் கொள்ளும் 

வழியை விவரிப்பதே Ames ல-ஷ்யமாகும். 

சாரங்கதேவரின் *ராகவிவேகங்கள் '' என்று அ௮தஇ 

யாயத்தை உரையிட்ட கல்லிநாதர் கூட தத்துவ 

லகதியங்களைக் கொண்டு மத்யமம், ஷட்ச்ருதி 

Saf guid, ரிஷபம், தைவதம் இவை முறையே 
பஞ்ச, சதுச்ருதிகளிலும் உள்ளன். வென்று 

குறிப்பிட்டிள்ளனர். 

மார்க்கம் தேசிக்குக் கொடுக்கும் ஸந்தர்பம் 

ச்ருதி, ஸ்வரங்களுடன் ஆரம்பிக்கும் இசை 
களில் பூர்விச இசையா௫ிரியராகிய ஹனறுமாளே தே 
ராகங்களில் அமைக்க முடியாத கராமம், சரத, 

ஸ்வரம் இவற்றின் சார்ணயங்களை கிர்ணயித்துள் 
ளார். 

ஸம்வாதிகளின் லக்ஷணம் 

சுத்த விக்ருக ஸ்வரங்களான அவைகள்யாவும், 

அவை உண்டாகும் ஸ்கானங்களுக்கேற்ப மக்தரம், 
மத்யம், தாரம் என்ற முப்பிரிவுகளிலுமுள்ளலா, 

வெவ்வேறு ராகங்களில் அவற்றின் ப்ரயோகங் 
கள் வாத, ஸம்வாதி, விவாதி, அதுவாதி * என 

கான்கு வகைப்படும். பெரும்பாலும் தாராளப் 

சா
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போக்கையும், அரசனைப் போன்ற முக்யத்தன்மை 
யையும் பெற்றுப் பிரயோகத்திலுள்ள ஸ்வரமே 
வாதியாம். எச்ச இரண்டு ஸ்வரங்களுக்டையில் 
பன்னிரண்டு (12) அல்லது எட்டு (8) சருதிகள் 
உளவோ அவை அமைச்சரைப்போன்ற ஸம்வாதி 
களாகும். எக்க இரண்டு ஸ்வரங்களுக்வடையிலே 
ஒரே யொரு ச்ருதி மட்டுமுளதோ அவை விவாதி 
களாகும். இவ்விவாதிகள் மேலே கூறிய ஏனைய 
மூன்று பிரிவுகளுக்கும் விரோதமானவைகளா 
கும். இல் மூன்று பிரிவுகளாத் தவிரவுள்ள 
ஸ்வரங்கள் யாவும் அதுவாதிகளாம், இவை 
ஊழியரைப்போன்று ஏனைய பிரிவுகளுக்குத் ஆணை 
செய்வனவாகும். (௩௬-௩௮) 

க்றாம ஸ்வரங்கள் 

ஸ்வரர்களின் ஒரு தொகுதியை--சேர்க்கை 
யை-க்ராமம் என்பர். இச்சு கராமம் மூர்ச்சனைகள் 
முதலியவற்றிற்கு அடிப்படையாயுள்ள௮. மேலும் 
இக்த கராமம் முக்கியமாக இருவகைகளாயுள்ள து. 
அவற்றிற்கு முறையே ஷட்ஜகராமம், மத்யமக்ரா 
மம் எனப் பெயர்களாகும். (௩௯) 

(க) காக்காரமானது (ரி) ரிஷபத்தின் கடை 
ச்ருதியையும், (ம) மத்யமத்தின் மூதல் ச்ருதியை 
யும், (கி) நிஷாத்மானது (த) தைவதத்தின் கடைசி 

ச்ருதியையும், (ஸ) ஷட்ஜத்தின் முதல் ச்ருதியை 
யும், (த) தைவதமாலாஅ (ப) பஞ்சமத்தின் கடை 
ச்ருதியையும், பெற்று அதுஸரிக்கும் பொழுது 
உண்டாகும் கராமக்தை காக்தாரக்ராமம் என்பர், 
இதைச் சேர்த்தால் கராமங்கள் மூவகைகளா 
இன்றன. ஆனால் மூன்றாவகான Bigs avi gig 
க்ராமம் ஸ்வர்சலோகதஇல் மட்டும் வழங்கப் பெறு 
இன்றது. (௪0)
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(ப) பஞ்சமம் தனது சடை (கான்காவது) 

ச்ருதியடன் இணைந்து காணப்படின் ௮ஃது ஷட்ஜ 

க்ராமமாகும். ஆனால் அதே (ப) பஞ்சமம் தனது 

கடைசிக்கு முன்னா தா௫வுள்ள (மூன்றாவது) ச்ருதி 

யுடன் பொருர்தித் தோன்றுமாயின் ௮ஃது மத்யம 

கராமமாகூம். எப்படி இருந்தபோதிலும் தேசி 

ராகங்களில் ஷட்ஜக்ராமத்திலுள்ள (ப) பஞ்சமம் 

யாதொரு மாறுதலுமின்றி அப்படியே அநுஸரிச 
சப் பெறும். (௪௧) 

மூர்ச்சசண 

mugs (ஏழு) ஸ்வரங்களின் க்ராமக்துடன் 

கூடிய ஏற்றமும், இறக்கமும் மூர்ச்சசையாம். இம் 
மூர்ச்சனைகள் உத்கர மந்தரம் APSO HS ஏழுவகை 

களாசகவுள்ளன. (௪௨) ் 

மதீய ஸ்தாயியின் (௭) ஷட்ஜிகசடன் ஆரம் 

பிப்பது முதல் மூர்ச்சனையாகும். மற்ற ஆறு வகை 
களும் (கி) சிஷா த.த்கை முன்னிட்டும், மற்ற மர்கஸ் 

தாயியின் ஸ்வரங்களுடனும் சுணிக்கப்படுபவை 

களாகும். இவ்வகைகளுள் யாவும் ஆரோஹ்ண 
ஸ்வாங்களையே மீகவும் முதன்மையாகக் கணக் 
இடப் பெற்றுள்ளன. (௪௩) 

தானம் 

ஷூட் (௮) ஸ்வரங்களுடன் ஸஞ்சரிக்கன் ற ஒரு 
மூர்ச்சனை ஷாடவழுர்ச்சனையாகும். ௮கே போன்று 

ஒரு மூர்ச்சனை ஐது ஸ்வரங்களுடன் அ௮னுஸரிக்கப் 
பெற்றால் ஒளடுவ மூர்ச்சனை எனப்படும், எனவே 

ஷாடவ, ஒளடுவ மூர்ச்சனைகள் சுத்த ஸ்வரம் 

களுடன் பொருர்துமாயின் அவைகளைச் சுத்த 
தானங்கள் என்பர், இகச்தசைய சுத்த கானக் 
களில் ஸங்கயை (49) காற்பத்சகொன்பதாகும்.(௫௯)
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ஸம்பூர்ண்மோ அஸம்பூர்ணமோ எல்லா மூர்ச் 

சனைகளிலும் ஷ்வரங்கள் தோன்றும் பொழுது 
விதிமுறைப்படி பலவகைகளாக ஒலிக்கப்படு 

இன்றன. 

(ஸம்பூர்ணம், ஸப்.தஸ்வரங்கள் ; அஸம்பூர்ணம் 

ஆறிலிருக்து (6) ஒன்று (1) வரை முறையாக 
உள்ளவைகள்) இவை கூடதானங்களை உண் 
டாக்குன்றன. இத்தகைய ஸம்பூர்ண கூட 
தனங்களின். மொத்த ஸங்கயை ஐயாயிரத்து 
காழ்பது (5,040). கிற்கு, அஸம்பூர்ண கூடதான் 

கள் ஒன்று அல்லது அதக ஸ்வரங்களின் வரை 

யறுத்தலால் 8ழ்க்கண்டவாறு அமைச்துள்ளன. 
ஆ ஸ்வரர்களின் சேர்க்கையினாலுண்டான கூட 

தானங்கள் எழுநூற்று இருபது (720) ஆகும். 
ஐச்து ஸ்வரங்களின் சேர்க்கையினாலுண்டான கூட 
தானகங்ளை நாற்று இருபது (120) ஆகும். கான்கு 
ஸ்வரங்களின் சேர்க்கைமினாலுண்டான.. கூட 
தானங்கள் இருபத்து கான்கு (94) ஆகும். மூன்று 
ஸ்வரங்களின்  சேர்க்சையினாலுண்டாகும் கூட 
தாலா்கள் ஆறு (6) ஆகும். இரண்டு ஸ்வரவ் 
களின் சேர்க்கையினால் வரையறுக்கப்பட்ட கூட 

தானங்கள் இரண்டு. ஒரே ஸ்வரத்தின் கூட 
தானம் ஒன்றேயாம். ஸப்தஸ்வரங்களின் ஐங் 
யையினால் (1, 2, 8, 4, 6, 6, 7) அல்வவற்றின் 
முன்ன தாலா ஸவ்கியைகளால் பெருக்கெகொண்டு 
கூடதானங்களின். மொத்த எண்களை aang 
WD gd fs கூற வேண்டும். (1, 2, 8,4, 5, 6௨7 
42x 5=210x4=840 x 3=2,520 x 2 = 5,040 x 1 
= 5,040. (௪௫, ௪௬)
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தானத்தின் விரிவு அல்லது வளர்ச்சி 

நாம் இனி கூடதானங்களிலன் விரிவை விவ 

ரிப்போம். ஸப்த ஸ்வரங்களின் தொகுதியில் ஏதே 

னும் ஒன் .றிலிருக்து விரும்பிய சரெமமொன்றைப் 

பொறுக்கெ கொள்ளவும். ௮தை ஒழுங்கு முறை 

யில் வரிசைப் படுத்தவும். பிறகு ௮தன் கீழே 

ஒள்வொரு வரிசையிலும் மேல் வரிசையிலுள்ள 

Masson TASH PST SON அடுத்து வரும் 

ஸ்வரத்தின் கழே எழுதவும். இவ்விதம் எடுத்து 

எழுவதில் மேல் வரிசையிலுள்ள ஸ்வரங்களே 

மீண்டும் வருமாயின் அவற்றிற்கு முன்னதாக 

அடுத்துள்ள ஸ்வரக்கை எழுதவும். மீண்டும் முன் 

போல் மேலுள்ள ஸ்வாமே காணப்படின் gap 

IDG முன்னதற்கு முன்னகான ஸ்வரத்தைக் 
சூறிக்கவும். இணித்தேர்ர்தெடுத்த ஸ்வரத்திற்கு 

வலப்புறத்தில் மேல் வரிசையிலுள்ள அடுத்து 

வம்ச ஸ்வரங்களை எழுதவும். விரும்பிய mars 

அக்கு இடப்புறத்தில் விரும்பிய ஸ்வரம் நீல்சலாக 
மற்ற ஸ்வரங்களைக் இரம வியல்பிலே எழுதவும். 

(௪௪-௪௯) 

நஷ்டம் 

இப்பொழுது தான கஷ்டத்தை விளக்குவாம். 

இரமமாலா கூடகானங்களின் மொக்த எண்களை 
இல்விகம் எழுதிக்கொள்ள வேண்டும். 1-0. 

24-—120--720—5,040. கேள்வியிலுள்ள இலக்கத் 

தைம் கடைசியாகப் பெருஃகி மொத்தத்தினின்றும் 

கழித்து விடவேண்டும். கழித்து வந்த மிச்சத்தை 

கடைசி இலம்ததீதிற்கு முன்னா தரன வுள்ள 

மொக்தகத்தால் வகுக்க வேண்டும். வருத்தும் மிச்சம் 

வம்தால் ௮க்த மிச்சக்தை உடனுக்குடன் முறையே



14 ராகவிபோதம் 

மூன்னதாகவுள்ள மொத்தத்தால் வகுக்கவும். 

கடைக்கப் பெற்ற ஈவுகள் விரும்பிய தானவ் 
களின் ஸ்வரஸங்கியைகளாகும், இந்த ஸ்வரங் 
களைத் தலைகீழான கரமத்திலும், இரண்டாவது 

ஸ்வரத்திலிருக்து இயல்பான கரமத்திலும் கணிக்க 
லாம். Cos பாக்யொவது வகுக்கக் கூடாத 
STO UD or, இயல்பான கரமத்திலுள்ள 

இரண்டாவது ஸ்வரத்துக்கு முத்தின ஸ்வரத்தைக் 

தேர்க்தெடுத்து வகுக்க வேண்டும். இத்தொடர் 
முறையை முடிவுவரையிலும் செய்யவேண்டும். 
ஆனால் இவ்விதம் செய்வதில் ஒரு முறையில் சண்ட 
ஸ்வரமே மீண்டும் வருமாயின் அவற்றைக் சணிக் 
காமல் விட்டுவிடவும். (௫௦, ௫௧) 

உத்திஷ்டம் அல்லத எழுச்சி 

காம் இனிக்குறிப்பிட்ட ஒரு தானத்தின் 
எழுச்சியைக் கண்டுபிடிக்கும் விதத்தைக் கூறு 
வாம். ஸ்வரங்களின் ஸ்வபாவத்தினிடையே குறிப் 
பிட்ட தானத்தின் கடைசி ஸ்வரத்தையும், இரண் 
டாம் ஸ்வரத்திற்குப் பின்னருள்ள மதிப்பையும் 
முதலில் கண்டு பிடிக்கவும். இவ்விதம் அண்டு 
F565 ஸங்கையியினாுல் சடைசிவரையில் பெருக்க 
வும். ஒன்றின் மொத்தத்தை நீக்செ செய்யவும், 
கடை மொத்துத்திலிருக்து வசத தொகையைக் 
கழிக்கவும். ஸ்வபாவதச்திலே தொடர்ச்துள்ள 
Margo guy குறிப்பிட்ட சானத்தின் கடைஇ 
ஸ்வரத்தையும் விட்டுவிடவும். குறிப்பிட்ட தானத் 
இன் கடைசி ஸ்வரமான து ஸ்வபாவத்திலே ஸ்வரங் 
சஸிடையே இரண்டாவது ஸ்வரத்துக்கு முன்ன 
தாக வக்தால் கடைசி ஸ்வரத்தை விட்டுவிட வேண் 
டும். இம்மாதிரியே முடிவுவரையிலும் பெருக்
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கழித்து வரவேண்டும். கடைசியாகக் காணப்படும் 

மீதியே குறிப்பிட்ட கானத்தின் எழுச்சியையும் 

அதன் ஸங்கயையும் காட்டுவதாகும். (௫௨-௫௪) 

வர்ணமும் அதன் நான்கு வகைஈ௩ளும் 

ஸ்வரங்களை இசைபடப்பாடுவசே வர்ண 

மாகும். அதுஸ்தாயி வர்ணம், ஆரோஹி வர்ணம், 

அவரோஹி வர்ணம், ஸஞ்சாரி வர்ணம் என சகான்கு 

வகைப்படும். ஒரு தனித்த ஸ்வரத்தை ஒரே 

இரமத்திலே அடிக்கடி. பாடுவது ஸ்.தாயிவர்ண 

மாகும். (௨-ம்) ஸ-ஸ-ஸ-ஸ. 

எல்லா ஸ்வரங்களையும் €ழிருந்து மேலே ஒன் 
நையடுத்து ஒன்றாக ஏற்றிப் பாடுவதே ஆரோஹி 

வர்ணமாகும். (உ-ம்) ஸ-ரி-௧-ம-ப. த-கி. 

எல்லா ஸ்வரங்களையும் மேலேயிருக்து &ழாக 

வரிசைக் இரமத்திலே இறச்இப்பாடுவதே ya 
சோஹி வரா்ணமாகும். (உ-ம்) கி-,த-ப-ம-௧-ரி-ஸ. 

முன்னே கூறிய மூவகைகளும் கலந்து விரவி 
வருவதே ஸஞ்சாரி வர்ணமாகும், (உ-ம்) ஸ ஸரிக; 
ஸகித;ஸரிக. (௫௫, ௫௬) 

(ஆலங்காரம் ) ஸ்வரங்களாலான அணி 

ஒரு ரஞ்சனையின் அல்லது இணிய வரா்ணங் 

களின் தொகுப்பே அலல்காரமாகும், இவ்வலவ் 
காரங்களுடைய முப்பத்திரண்டு (82) வலைகளையும், 

மேலும் இரண்டு வகைகளையும் விளக்குவாம். (௫௪) 

இவ்வதிகாரத்திலே இழ்க்கண்ட தத்துவமுறை 

யின் விகுதங்களைக்கூறுவாம். கழ்ஸ்தாயியிலுள்ள 

ஒரு ஸ்வரத்தை மந்தரம், ம்ருது. ப்ரஸக்கம் 

என்னு கூறுவர், அதன் குறிப்பு ஸ்வரத்தின் மீது 

ஒரு புள்ஷிைப இடுவது மரபு. (௨-ம்) ஸ்,
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மக்ஜீரத்தைவிட இருமடங்கு உயர்ச்து ஒலிப் 

பது காரமாகும், இத்தாரக்தைக் தீப்சம் என்னும் 

சொல்லுவார்கள். இதை ஸ்வரங்களில் காட்ட 
ஒரு சிறிய செங்குத்துக் கோட்டை ஸ்வரங்களின் 
மீது வரைதல் வழக்கம். (உ௨-ம்)ஸ். மும்முறை 
மீண்டு: ஒலிக்கப்படும் ஸ்வரக்தைத்தான் ப்லுதம் 
என்பர். 

ஸ்தாயியின் ஐவகைகள் 

ஒரு காரஸ்வரமானது இரண்டு மக்தீரஸ்வரங் 

களுக்குப் பின்னர் வருமானால் அதைப் lye 

காதி என்பர். (உ-ம்) ஸ்ஸ்ஸ். ப்ரஸச்காதி. அதன் 
அ௮பரகரமம் (முன்னர்) ப்ரஸக்காக்தம் எனப்படும். 
(உ-ம்) ஸ்ஸ். ஸ்--ப்ரஸக்காந்தம். ப்ரஸக்காதயம் 

தம், பீரஸக்கமத்யம் இவையிரண்டும் அனுபவ 
வாயிலாக ஊஹிக்கக்கூடியவை. (உ-ம்ஸ் ஸ்.ஸ்-- 
ப்ரஸக்காதயந்தம். (௨-ம்)ஸ் ஸ் ஸ்--ப்ரஸக்கமத்யம். 

கடைசியாக முற்கூறிய இரு மந்தர ஸ்வரங்களுக் 

இடையே இரண்டு அல்லது மூல்றுவது ஸ்வரமூம் 

கான்கு அல்லது ஐச் காவது ஸ்வரமும் ௮! அல்லு 

ஏழாவது ஸவரமும் வக்து மூன்று வகளைகளில் 

ஸாயி எழுச்சிகளை யுண்டாக்கனொாலும் பொதுவில் 

அவையாவும் கரமரே௫தம் எனப்படும். (உ-ம்) 
ஸ்ரிஸ்- முதல் வகை; ஸ்குமஸ்--இரண்டாம் 

வகை;ணப தரிஸ்- மூன்றாம் வகை. இது கரம 

ரே௫ிதம். 

மேலை கூறிய ஜவகைகளும் ஸ்தாயிகளினின் 

௮ம் அமைச்கப்படுவன வாகும். (இ௮--௬௧) 

ஆரோஹியின் ஏழுவகைகள் 

ஆரோஹியிலிருக்து ஏழுவகையான ஸ்வரத் 

தொகுதிகள் அமைக்கப்பமிகின்றனா. ஸப்தஸ் 
வரங்களையும் ரெமத்திலே ஒரேயள வையுடன் நீட்டி
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ஒலிக்கச் செய்வது விஸ்தீர்ணமாகும். (உ-ம்) 

ஸாரீகா மாபாதா நீ. ஆனால் அச்ச ஸ்வரங்கள் 

ஒவ்வொன்றையும் இண்டு தடவைகளாக 

Moris உச்சரித்து ஏற்றிப்பாடுவ?த dapat 

ஷமாகும். (உ-ம்) ஸஸ ரீரி கக மம பப ௬, abe). 

மேலும் ௮தே ஸப்தஸ்வபங்களையும் ; ஒன்றா 

வது இரண்டாவது ஸ்வரங்கள், இரண்டாவது 

மூன்றாவது ஸ்வரங்கள், மூன்றாவது GT SW HTC BI 

ஸ்வரங்கள், சான்காவது ஜஐக்தாவது MAUS MHS, 

ஜச்காவது ஆறுவது ஸ்வரங்கள், ஆறுவது ஏழாவது 

ஸ்வரங்கள் என்ற முறையிலே இணையிணையாகப் 

பொருகத்தியும், ஒவ்வொரு தொகுதியிலுமுள்ள 

இரண்டாவது ஸ்வரம் கமகத்திலே போன்று 

அசைக்தொலித்தும் பாடப்படுவது Crags 

மாகும். (உ-ம்) ஸரீ-ரிகா-கமா-மபாஃப.தர-தகீ. 

இன்னம் ஸப்கஸ்வரங்களில் மூதல் ஸ்வரம் 

ரிஷபத்தை முன்னிட்டு மும்முறை யொலிக்கின் ற 

மூகல் தொகுதியும், (௧) காக்தாரம், (ம) மத்யமத்து 

க்குமுன்னர் மும்முறை யொலிக்கின் ॥ இரண்டாம் 

தொகுதியும், (ப) பஞ்சமம் தைவதத்துக்கு முன்னர் 

மும்முறை யொலிக்கன்ற மூன்றாம் தொகுதியும், 

(நி) கிஷாதம் சணித்து கின்று மும்முறை யொலிக் 

ன்ற கான்சகாம். தொகுதியும் பிந்து எனப்படும். 

(உ-ம்) ஊஸலைரி--ச௧௧ம--பபப த--நிகிகி. 

ஆரோஹியில் ஸப்ச ஸ்வரங்களுள் ஒவ்வொன்் 

ம். தக்கம் ஸ்தானங்களின் ஸங்கியைப்படி 

அமைசக்து இறுதியில் நீண்டொலவிதக்தால் அவைகளை 

ஹணஸிதமென்பர். (உ-ம்) ரைரி 8-௪ ௪ ar-— 
மமமமா - பபபபபாட ததததத தாட்டுநி 

6) 6) él B. 

cr—3
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திரும்பவும், ஸப்தஸ்வரங்களும் மூன்று 
தொகுதிகளாகவும், ஒவ்வொன்றும் மூன்று 
ஸ்வரங்களை யடுத்தடுத் அப்பெத்றும், அங்களாம் 
பெற்றுள்ள ஸ்வரங்களுள் ஒவ்வொரு தொகுதி 
யிலும் வக்அள்ள கடை ஸ்வரம் அடுக்க தொகு 
தியின் முகல் ஸ்வரமாக அமைக்தால் அஃதை 
ஸக்திப்ரச்சாகதனம் என்னு கூடுவர், (உ-ம்) 
ஸசிகா--கமபா-- பதக. 

முடிவாக மேலே கூறிய மூன்று தொகுதி 
களினின் றும் மத்ய ஸ்வரங்களை எடுக்துவிட்டு 
அமைப்பதால், உண்டாகும் இரண்டு ஸ்வரக்க 
ளடங்யெே தொகுதிகளின் கடைசி ஸ்வரமான து 
அடுத்து வருகிற, தொகுஇக்கு முதல் ஸ்வாமாஇ 
வருவது ஆக்ஷிப்சமாகும். (உ-ம்) ஸகா-கபா-பதீ, 

இங்கனம் கூடிய ஏழுலகைகளையும் அவரோ 
ஹியிலும் அனுசரித்துக் கண்டுகொள்ளலாகும். 

(௬௨-௬௬) 

ஸஞ்சாரியின் பதின் ஏன்று அகைகள் 

லஞ்சாரி பதின்மூன்று (13) வகைப்படும். ஸப்சு 
ஸ்வரங்களுள் ஒவ்வொன்றும் முச்தியஸ்வரத்துடன் 
தொடரப்பட்டால் அவற்றை ப்ரலாகம் என்பர். 

(உ-ம்) ஸரிஸ--ரிகரி--௧ம௪-.மபம--பதப-தகித. 

முதலிருஸ்வரங்கஞம் ஸ்வபாவத்தில் ஏறியிறள்௪ 

வும், இகைப் போன்றே மற்ற ஸ்லபங்களும் கனல் 
அத் தொகுதிகளாக ஏறியிறங்கவும், இவற்றுள் 
ash றொொகுதியின் பெயர் பீரரேங்கமாகும். 
(உ-ம்) ஸரிரில- ரிசகரி--சமமக-..மபபம--பததகப 
— sé) x. 

ஒன்று (1), மூன்று (8), இரண்டு (2) என்ற 
இரமத்திலே முதல் தொகுதியில் ஸ்வரங்கள் ௮மைச்
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இருஃக ஒவ்வொரு தொகுதியையும், இருமுறை 
யனுஸரிப்பதில் பின்னதின் முதலீற்றில் தொகு 

தியின் மூதல் ஸ்வரம் அமைய விட்டு விட்டு அமைக் 
திருப்பது ரஞ்சித மாகும். 

ஸ்கரி--ஸகரிஸ 

  

(உ-ம்) மதல் தொகுதி 
ரிகம--ரிமகரி கபம--கபமக 

. இரண்டாமதொகுதி மூன்றும் தொகுதி 

மதப-மதபம _பநித--பகிகுப 

நான்காம் தொகுதி  ஐந்தாம தொகுஇ 

pr இசையில் ஸ்வரங்கள் மும்மூன்றாகப் 

பொருச்தவும், இவ்விதத் கொகுதிகளுள் ஒவ்வொன் 

௮ம் தத்தம் முதல்தொகுதியின் முதல் ஸ்வரத்தை 
விக் தம் அமைவது ஆ3க்ஷபமாகும்.(உ-ம்) ஸரிகர- 

சிசகமா--கமபா-- மபதா--பதகீ. 

ஒன்று (1), மூன்று (8), கான்கா ம, என்ற முறை 

யில் இரண்டாம் ஸ்வரதசை விட்டு அமைப்பதில் 

ஒவ்வொரு தொகுதியையும் அடுத்து வருற 

தொகுதிகளிலை மூதல் தொகுதியின் முதல் 

ஸ்வரத்தை விட்டு விட்டு அமைப்ப? பரிவர்த்த 

மாகும். (உ-ம்) ஸகமா--ரிமபா.-கபதா--மதகீ. 

ஒவ்வொரு ப்ரஹாதத் தொகுதியிலுள்ள 

மூன்று ஸ்வரங்களும் முறையே ஒன்று (1), இரண்டு 
(2) ஒன்றுடன் கூட அதிகப்படியாக மூன்று (8) 
ஒன் மின் (1).ஸங்கியையுள்ள ஸ்வரங்களைச் சேர்த் 
தால் அஃது கூஜிதமாகும். (௨-ம்) ஸரி ஸகஸ-- 
fa ரிகரி--கம கபக--மப மதம-- ப.க படிப, 

ஒன்று (1), இரண்டு (8), மூன்று (5) என்ற ஸ் 

கயை முறையில் இரண்டாம் ஸ்வரத்தைத் தொகுதி 
களின் கடையில் சேப்பழுடன் ஒவ்வொரு



20 சாகவிபோதம் 

தொகுதியிலுமுள்ள முதல் ஸ்வரம் காணப்படாது 

பொருக்துவது உத்வாஹிதமாகும்.(உ-ம்) வழிக்க 
ரிமக-கமபம--மபதப--பதகித. 

முதலிரு ஸ்வரங்களாக ஆரோஹியில் அமைத் 
தும் பஞ்சமஸ்வரத்திலிருக்து அவரோஹியில் 
கான்கு அதிகப்படியான ஸ்வரங்களைச் செர்த்தும் 
தொகுதிகளாக அமைப்பதில் ஒன்றின் முதல் 
ஸ்வரம் மற்றொன்றில் வராமல் சணிப்பது உத் 
கட்டி கமாகும். (௨-ம்) ஸரி பமகரி-ரிச தபமக 
-கமகிதபம. 

முதல் தொகுதி இரு ஸ்வரங்களைப்பெற்றும், 
அடுத்த ஒவ்வொரு தொகுதியும் ஒவ்வொரு 
ஸ்வரத்தை அதிகமாகப் பெற்றும் Grr am ser 
அவரோறணண முறையிலே சுத்தம் முதல் 
ஸ்வரத்தை முடிவில் பெற்றும் காணப்படுவது 
ஹுங்காரமாகும்.(உ-ம்)ஸரிஸ--ஷஸரிகரிைஹரிகம 
கரிஸ--ஸரிகம பமகரிலை-ஹரிகம பதபம சகுரிை- 
ஸாிசும பதகித பமகரிஸ, 

ஒன்று இரண்டு மூன்று கான்கு என்ற எண் 
களின் இரமத்திலே ஸ்வரங்களை த் தொகுப்பதில் 
இரண்டு மூன்று என்ற எண்களுள்ள ஸ்வரங்களை 
வரிசைம௩ற்றி யமைப்பதும், ஆரோஹி, அவ 
சோஹி இவ்விரண்டிலும் மூற்றொகுதியின் முதல் 
ஸ்வரம் விட்டு அமைப்பது ஸ்கலிதமாகும். (உ-ம்) 
ஸசிம, மரிகஸ-- ரிமகப, பஃமரி-௧பமத, தமபக-- 
மதபகி, GIL gsi. 

ஒவ்வொரு தொகுதியிலும் மூன்று பகுதி 
களிலிருஃக முதல் பகுதியில் இரண்டு ஸ்வரங்களும், 
மூன்றாம் பகுதியில் சான்கு ஸ்வரங்களும் ஒரே ar
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மத்திலே வர மூற்றொகுதியின் முதல் ஸ்வரத்தை 

விடுத்து அமைவது கரமமாகும், (உ-ம்) ஸரி ஸரிக 

ஸரிகம- ரிக ரிசம ரிகமப கம கமப கமபத- மப 

மபத மபதகி. 

ஸம்வாதிசளைக் கொண்ட இரண்டு இரண்டு 

ஸ்வரங்களாலான சானாுவசையான தொகுதிகளுக்கு 

ச்யேகம் என்ப. (௨-ம்) ஸபா-ரிதா--கநீ-மஸா, 

முடிவாக முதற்றொகுதியில் ஒன்று மூன்று 

இரண்டு ஒன்று என்ற முறையிலே ஸ்வரங்கள் 

அமைய ஏனைய தொகுதிகளிலும் முற்றொகுதியின் 
மூதல் ஸ்வரம் ஒழிய இயற்றுவது ஹ்ராகமான 

மாகும். (உ-ம்) ஸகரிஸ--ரிமகரி--கபமக--மதபம-- 

பகிதப. இகத ஸஞ்சாரி வகைகளை அவ ?ராஹியி 
னின்றும். அமைத்துக் கொள்ளலாம். (௬௭-௭௭) 

அலங்காரத்தினுடைய மற்றுமிருவசை ௩ள் 

எல்லா ஸ்வரங்களையும் இரமத்தில் ஒன்றி 
லிருந்து எட்டு வரையில் ஆரோஹியில் பாடி. முடிவில் 

முதல் ஸ்வரத்தை மீண்டும் பாடுவதைக் தாரமக்த் 

சப்ரஸக்கம் என்பர். (உ-ம்) ஸ்ரிசமபதகிஸஸ். (௭௮) 

ஷட்ஜத்தையும் அதன் ஸ்தாயியையும் பாடிய 

பின்னர் மற்ற ஸ்வரங்களை அவரோஹியாகப் 

பாடுவது மக்காரதாரப்ரமைகமாகும். (உ-ம்) ஸ்ஸகி 

தபமகரிஸ். (௭௯) 

தனித்துச் குறிப்பிட்ட இவ்விருவகைகளிலும் 

மேலே கூரியபடி மூன் தொகுதியின் asm 

ஸ்வரத்தை விடப்பட்டவைகளாக அமைக்கப்படு 

சென்றன. இங்குவம் கூறப்பட்டவைகளின்
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மொத்த ஸங்கியை முப்பத்து கான்கு (84) எனினும் 

இவைகள் முடிவில்லாகதாகஞும். (௮0) 

அலங்காரத்தின் இன்றியமையாமை 

Ses முப்பத்து நான்கு அலங்காரங்களு 

மின்றேல், இனிமையும், ரஞ்சனையுமுடைய ஹ்வரநி 

களையும், அவற்றின் உண்மை இயல்புகளையும், 
அவற்ருல் தொடுக்கப்பட்டத் தொகுப்புக்களையும் 

அறிர்து அனுபவிக்க முடியாதது ஆகும். 

ஆசையால் ஸங்கீ*கச்தை அப்பியாஸம் செய்கின்ற 
ஒவ்வொருவரும் அவற்றை அறிந்து கற்பது 
அவசியமாகும். (௮௪! ் 

க்ரஹம் (எடுப்பு) அம்சம் (ஜீவன்) ந்யாஸம் (முடிவு) 

ஒரு ராகத்தின் முதல் ஸ்வரம் *ரஹமாகும் 
(எடுப்பு). ஒரு ராகத்தின் இனிமையை எடுத்துக 

காட்டத் துணைபுரியும் ஸ்வரம் அம்ஈமாகஞூம் (ஜீவன்), 
ஒரு ராகத்தின் கடைசியில் கின்று அச்சு ராகத்தை 

மூடிக்கும் ஸ்வரம் கயாஸமாகும் (apa), இவை 

எல்லா ராகங்களிலும் இன் நியமையா ௮. இருப்பவை 

களாகும். ் ் 

இவ்விதம் ஸூஸோமநாதரியற்றிய “creat 

போதம்” என்று நாலின் * சரத, ஸ்வரங்கள் 

என்ற முதல் விவேகம் இவண் முற்றும்,
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விண 

ராகங்களை கன்கு உணர்கிறு கொள்ளும் 

பொருட்டு அவ்ற்றின் இயல்புகளை கான் 
“மேளங்கள்? என்ற மூன்றாவது விவேகக்தில் 

விளச்சப் போகு?றன். ஆனால் இப்பொழுது ராகங் 

களைக் தெள்ளிய முறையிலே தெரிவிக்கக் துணை 
புரிவதும், ஸ்ரீருதீரமூர ததிக்குப் (சரியமுள்ள துமாலா 

முக்ரவீலை.ன் இயல்பையும், ௮க.னுடைய அமைப் 
பையும் விளக்குவாம். (4) 

வீணையின் அமைப்பு 

தண்டம் (நெடுஞ்சட்டம்) சவபெருமான் ஆவரீ; 
துந்து (கம்பிகள்) கெளரீ?தேவியாவள் ; ககுபம் 

(வீணையின் முடினிலுள்ள மரத்துண்டு) ரமாபதி 

யாகிய விஷ்ணு அவர்; பதீரிகா (தண்டத்தின் 

மீது செல்லும் சும்பிகளைச் சுமக்கும் இரும்புக் 

அண்டு) ஸ்ரீ 2தவியாவள் ; தும்பம் (கண்டத்தைச் 

சேர்ச்சுகூடம்) பீரம்ஹதேவராவர்; காயி (வட்ட 

வடிவான. மாத்தண்டோ. அன்றி இரும்புத் 
அண்டா குடத்தை கெடுநச் சுண்டத்துடன் 

இலளைப்பது) ஸரஸ்வதீ ?கவியாவள் ; தோரகம் 

(கம்ிகளை இறுக்கும் பிருடைகள்) அஹிபன் 

(ஸாரப்பபாஜன் ஆதிசேஷன்) ஆவன் ; ஜிவன் 

(பஞ்சு, பட்டு, கம்பளம் இவற்றில் தணும்குகள். 
இவைகள் காதத்தகை எழுப்பவல்லவை) சம்திர 

பகவான் ஆவர். ஸாரிகா (நெடுக்கண்டத்தின் 

மீது இரும்பாலான ஸ்வரக்கட்டைகள்) ஸ-டுரிய
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vara é குறிப்பனவாம். இங்கனம் வீணை 
யானது 'சீதவர்களுடைய அங்கங்களாக (அவய 
வங்களாக) இருப்பதால் பெருகிய பாபத்தையும் 
அகற்றல் கூடிய சக்தியையுடையதசம். (2,%) 

விணையின் இன்றியமையாமை 

வைதவிஇப்படி, அச் வமேசமென்னும் 
யாகசதக்இிலே இரண்டு பரிராம்ணணர்கள் விணையினை 
வாசிச்கவொரு பிராம்ஹணர் பாடுவது ௮ மாகும்” 
என்பர். வீணுவாதன தின் சுவர்சசயுற்ற 
கொற்றவன், வைணிகளண் விரும்பும் பொருளை 
கல்குவகில் «9 sr or st ur or. (இவ்வுலக 
இன்பத்லதயருளும்) காமக்கதை வீணை மகளிர்பால் 
செய்விக்னெற௪. என்னையோவெணின் 9 வேச 
முறைப்படி மானிர் வைணிகஞல் வ௫ுகரிக்கப்பட்டு 
வீணையில் இன்பத்தை எய்துகன் றனர். மஹா்ஷி 
யாஞ்ஞூவல்கியரும் தமது ஸ்மிருதிமிலே:; ‘of Boor 
யைசீசாகனம் செய்யும் ஒவ்வொரு வைணிகளும் 
விடுப்பற்றினைப் பெறத்தகுதியுள்ளவன் ஆவன் * 
எனால் கூறுஇருர். ஆகையால் விளை 
மானீடப்பிறவிககுரிய நாற்பெரும் பயை (கர்மம், 
அர்த்தம், சாமம், மோஷம்) யும் கல்னுவதால் 
மறிறுள்ள எக்க வாத்தியங்கள் காட்டிலும் 
உயர்ச்ததேயாகும், மேலும் வீணை தனது ஸ்வரக் 
கட்டைகளிடதக்து உண்டாகும் இணிய கவஙிகஆை 
(காதங்களை)ப்பொழிவதஅடன். ov ar hs of or 
ஞானத்தை எளிதிலும் விரைவிலும் புலப்படுக்து 
கின்றது. இம்மையிஷம் மறுமையிலும் எய்தப் 
பெறருத இன்பத்தைப் பெறவும் ஸ்ரீருகரன் விரும்பு 
வதும், BIT RT ap sen ar இசைவல் லுகர்களால்



இரண்டாம் விவேகம் 25 

முயற்சியுடன் பயிலப்பட்ட தும், சருதிஸ்மிருதிகளால் 
புகழப்பட்டதுமான வீணையைச் சாதுக்கள் பயிற் 

செய்யக் கடவர். (௪-௭) 

ஸ்ரீருத்ரவீணயும் அதை அமைக்கும் விதமும் 

சண்டம் (மேரு) பதினொன்றரை (112) பிடி 

(முஷ்டி) யளவு நீளம் இருத்தல் '2வண்டும். அகன் 

கோடியிலிருந்து ஜரீது அங்குல தூரத்தில் அளை 

யக்கூடிய பிருடைக் காகத்தகுக்க இருகுகிவாரம் 

இருச்தல் வேண்டும். அதன் மேலை கம்பிகள் 

செல்லுமாறு ஒரு சிறிய பரிப்பு (குதியையென 

வழங்குவது) அமைக்திருக்தல் வேண்டும். கண்டத் 

தின் கோடியிலிருக்து ஆருவது அங்குலத்தில் 

அசைவற்ற ஒரு பிருடையிருக்கவேண்டும். இதன் 

தவாரம் மிசவும் ஜாக்இரதையாகவும், அதனுக்கு 

அளவுடனும் செய்யப்படுதல் கல்லது. Bam 

சப்பால் ஒரு அங்குல தூரத்தில் ககுபக்தைப் 

(முடிவிலுள்ள மரத்துண்டு பொருத்தவேண்டும். 

ககுபத்திற்கு ஒரு அங்குலத்திற்கப்பால் கீழாக ஒரு 

குடம் பொருத்த வேண்டும். முதல் குடத்திலிருக்து 

இரண்டாவது குடம் இருபத்தெட்டு majo 

காரத்தில் மற்றொரு கோடியில் அமைக்கவேண்டும். 

தண்டத்திற்கும் இரு குடங்களஞுக்குமிடையே இரு 

காபிகள் (வட்டமான இரும்புக்துண்டோ, மரத் 

துண்டோ) பொருத்தப்பட வேண்டும். இவை 

மூன்றங்குலம் உயமம், மூன்றங்குலம் அகலம் 

உள்ளவையாயிருக்தல் வேண்டும். அத்துடன் 

நடுவில் செங்குத்தான தவாரத்கைப் பெற்றிருக் 

குல்வேண்டும். தண்டத்தின் மற்றொரு முடிவில் 

வழவழப்பாகவும் சான்கு அங்குல உயரமும், 

ற்
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கான்கு அல்லது ஐக்து அங்குல அகலமும் கொண் 

டதும் கண்டத்தின் சமமட்டத்திற்கு இரண் டங்குல 

உயரத்தில் ஒரு ககுபத்தைப் பொருத்துதல் 

வேண்டும். அதன் முகப்பை வீணைக்குள் 

செலுத்தி அகன் இறகுகள் போன்ற பாகங்ககை 

வீணையின் பக்கங்களிலே பொருதஇப் பரந்திருக்கும் 
படி. செய்யவேண்டும். தந்திகளைப் பற்றக்கூடிய 

சிறு உலோகக்கொக்கிகளையும் ௮து பெற்றிருக்க 

வேண்டும். வா௫ிப்பவரின் வலப்புறத்தே நான்காம் 

தங்திக்குக் கீழே மேருவைக்காட்டிலும் கொஞ்சம் 

உயரமாக ‘usher’ என்ற இலைபோன்றுள்ள 

உலோகத்துண்டை அமைக்க வேண்டும். அதன் 

பக்கங்களில் ஒன்றைவிட மற்றொன்று றிது 

உயாக்திருக்கும்படி, வேறு மூன்று பத்ரிகளை 

அமைக்கவேண்டும். பத்ரிகைக்கும், தச்திகளுக்கு 

மிடையில் இனிய காதத்தை இயற்ற வல்ல மூங்கிற் 

சம்புத்துண்டுகளைப் பொருத்துதல் (வேண்டும். 

மேருவில் அகலத்தில் அவைகளை ஸஹாரிகைகள் 

பெற்றிருக்கல் வேண்டும். ‘uty? என்ற 

மரத்துண்டு கண்டத்தின் பரப்பு மீது குறைந்தபக்ஷ 

அளவான பத்து ஹாரிகைகளைப் பெற்றிருக்கும் 

வண்ணம் பதினோரு .அங்குல நீளத்தில் இருத்தல் 

வேண்டும். இச்தப்பட்டி இரண்டாவது குடத்தின் 

உச்சிவரைதான் பரவியிருக்கல் வண்டும். பஞ்சு 

அல்லத பட்டு நூல்களின் முப்பிரியை ஒன்றாக 
முனுக்குத் தர்திககா இறுக்க உபயோட௫க்க 

வேண்டும். குடங்களையும் மற்றவைகளையும் 

பொருத்துவது எங்கனம்? உற்று கோக்க 

யுணர்ந்த அறிவும், அனுபவமும் மிகுதியும் 
வேண்டும். இந்தத் கஅதொரணையி?ல நபிர்ணயிக்
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கப்பட்ட ஒரு வீணையே பிரஸித்தி பெற்ற ருள் 

வீணையாகும். (௮௮-௧௪) 

ருத்ரவினோயின் நான்கு வகைகள் 

RETA BT wir oor இருவகைப்படும்.என்னையோ 

வெனில்? சுத்தமேளவீணை ; மத்திய மேளவீணை 

என்றா ராகலின். முற்கூறிய  இருவிணைகளும் 

இரண்டிரண்டு வகைகளாகப் பிரிச்கப்பட்டுள்ளன. 

அவை முறையே அகிலராகமேளம்; ஏகராசு 

மேளம் என்ப, 

ருத்ரவீணை 

  

1 

சத்தமேள/வீணை (1) மத்தியமேள வீணை (2) 
t 3 

  

அ௫லராகமேளம் எகரரசுமேளசம அடலராகமேளம எஏகராகமேளம 

(10) 3) (3) (4) 

இவற்றுள் முதல் வகையாகற அகிலராக 

மேளத்தில் வீணையின் தடைவரம்புகள்” யாவும் 

மறத், மதி, தாரஸ்தாயிசளிலுள்ள ஸசலராங் 

களின் ஸ்வரங்களையெல்லாம் உண்டாக்கவல்லவை 

இரண்டாவது வகையாகிற ஏகராகமேளமோ, 

குறித்த ராகத்தின் குறித்த ஸ்வரங்களை யே 

தனித்துக் காட்டவல்லதும், அசையும் Mass 

கட்டைகளையுடையகும், ராகங்களின் மாறு தலைச் 

சாட்டவல்லதும் ஆகும். இக்காலத்தில் அனுப 

வத்திவுள்ள சுத்துமேளவீணையைப்பற்றி இனி 

விளகளுவாம் . (௧௫-௧௭) 
  
* ஸ்வரச்கட்டைகள்.
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சுத்த மேளவீணே 

சன்கு அமைந்த மேருவின் மீது கான்கு கம்பி 
களையும் முறையே அடர்த்தியாகப் பொருத்தப்பட் 
டிரும்ச' வண்டும். வினையின் வலப்புறத்திலே 
இமமான அடர்த்தியில் இன்னும் மூன் அுகம்பிகளை 
அமைக்கவேண்டும். மேருவின்மீது செல்லும் 
கான்கு கம்பிகளுள் முகற்கம்பி வா௫ிப்பவரின் 
இடககரத்தின் விரல்களின் பிடிப்புக்கு எட்டும் 
அரத்திலே அமைக்கப்படவேண்டும். (௧௮) 

முதல் தந்தி மக்தரஸ்தாயியின் கீழாகவுள்ள 
அதுமச்தரஷட்ஜத்தையும், இரண்டாவது தந்தி 
அஅமக்தீரபஞ்சமத்தையும், மூன்றாவது தந்தி 
மக்தீரமத்யமத்தையும், ஒலிக்கும்படியாக இழுக்துக 
கட்டவேண்டும். (௮௯) 

பக்கக்கம்பிகள் மூன் றினுள் முதற்கம்பி(கோடி 
யிலுள்ள ௮) மக்தாரஷட்டித்தையும், இரண்டாவது 
தர்தி (கடுவிலுள்ள ஐ) மச்கரபஞ்சமத்தையும், 
மூன்றாவது தக்தி (கடைசியிலுள்ள த) மதயஷட் 
ஜதத்தையும் உண்டாக்க வல்லவைகள். இவை 
மூன்வும் சுருதிகள் எனப்படும். இம்மூன்று த்ருதி 
களும் முறையே மக்கரஷட்ஜக்தையும், இவ் 
விரண்டினுள் மத்யஷட்ஜுக்தையும் அல்ல மக்தர), 
மத்ய, தாரஷட்டுத்தையும் உண்டாக்னெ போதி 
அம் அவைகளையும் சுருதிகள் என்றே கூறுப, 

(௨௦-௨௧) 

Pst FHF அல்லது அறுமக்தரஷட்ஜத் 
தக்தியின் ழே, €ழ்க்கண்ட சுருஇிகளை எழுப்பக் 
கூடியவா லாய் ஆறு Marsa sor gor அமைக்க 
வேண்டும். அவையாவன : சுத்தரிஷபம் ; சுத்த
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காந்தாரம் ; ஸாதாரணகாந்தாரம்; மிருதுமதயமம் ) 

சுத்தமத்யமம், மிருது பஞ்சமம் என்ப, (௨௨) 

இரண்டாவதாக அ Sib HIG HOF BOL 

யின் B ipr a முற்கூறியவா2ற ஆறு ஸ்வரக்கட்டை 

களம் இழ்க்சண்ட ஸ்வரங்களை எழுப்புமாறு 

அ.மைக்கப்படவேண்டும். சுத்த தைவதம்; அத்த 

நிஷாதம்; கைக கிஷாதம் ; மிருது api. ay 3 db B 

ஷூட்ஜம் ; சுத்தரிஷபம் என்ப sg ஸ்வரங்கள். 

(௨௩) 

இவற்றுள் சுத்தஷட்ஜம், சுத்தரிஷபம் என்ற 

இரண்டு ஸ்வரங்களும் அ்கரிக்கத்தக்கதல்ல. 

ஏனெனின் இவ்விரண்டு ஸ்வரங்களும் மூன றம் 

தந்தியிலும் ஒலிப்பன. இனி மூன்றாம் தச்தியா இற 

Db ST Dp தற்தி அறுமச்தீர apt 9 6 Buller 

உண்டாகும் அதே ஸ்வரங்கள் உண்டாக 

வல்லது. (௨௪) 

மூன்கூடுிய ஆறுஸ்வரங்களுள் சுக்தமத்பமம், 

ம்ருது பஞ்சமம் இவையிரண்டும் விடப்பட? வண்டும
்; 

ஏனென்றால் அவற்றையே மீண்டும் கான்காவது 

தந்தி உண்டாக்குகன் றது. உண்மையிலை BTS BA 

வதாடுற மக்த்ரமத்யமதச்தியின் ழ் முற்கூறிய 

ஆறு ஸ்வரம் கட்டைகளிலே இழ விவரிக்கும் 

ஸ்வரங்களை த் தோற்றுவிம்கலாம். 
(௨௫) 

முதல் இரு ஸ்வரககட்டைகள் மிருதுபஞ்ச 

மத்தையும், சுத்தபஞ்சமத்தையும் , மூன்றும் 

ஸ்வரக்கட்டையை விடுத்து நான்காவது ஸ்வா K 

சட்டையில் சத்ததைவதத்தையும், ந்தாவது 
ஸ்வரக்கட்டையி?ல சுத்தநிஷாதத்தையும், ஆரு 

வது ,ஸ்வரக்கட்டையி3ல மிருதுஷட்ஜ.த்தையும்
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ஒலிக்கச் செய்யவேண்டும். இப்பொழுது கைசிக 

கிஷாதத்தை தவநிக்கச் செய்ய ஏழாவதாக 

ஒரு ஸ்வரக்கட்டை வேண்டும். மேருவின் மீதும் 

ஸ்வரக்கட்டைகளின் மீதும் செல்லும் இக்கான்சூ 

தந்திகளால் மும்கூடியவாறு முறையே உண்டாகும் 

ஸ்வரச்களின் இயல்புகள் என்னால் விவரிக்கப் 

பட்டன. (௨௬, ௨௭) 

மீண்டும் ஸம்வாதித்வத்தின் கொள்கைகள் 

ஸம்வாதிஸ்வபா்களின் சேர்க்கையானது 

கியாயப்பிரகாரம் கேட்கச் செவிக்கினிமை 

பயப்பனவேயாம், ஆகையினாலே சார்ங்கதேவர் 

முதலான பலராலும் ஸம்வாதித்வம் இந்தனை 

செய்யப்பெற்றும் குறிக்கப்பட்டும் உள்ளன. (௨௮) 

மேரு ஸ்வரக்கட்டைகள் இவற்றினிடையே 
உண்டாக்கப்படுகின் ற ஷட்ஜம், பஞ்சமம், மத்யமம் 

என்ற இவைகளும், மற்றுமுள்ள இசைககு நிகளும் 

அனேகமாக ஸம்வாதிகளாகும். ஏனெனில் மேலே 
கூறிய இரு ஸ்வரங்களினிடையே பன்னிரண்டு 

அல்லது எட்டுச்ருதிசள் உள்ளன. (௨௯) 

ஸ்வயம்பு அல்லது தான்தோன்றிகள் 

சாஸ்திரத்திலே ஷட்ஜத்திற்கும், பஞ்சமத்திற் 

கும், மத்யமத்திற்கும் மற்றும் இவற்றிற்குத் தனித் 
தனியே இன்ன ச்ருதிகள் அமைவன எனக்குறிப் 

பிடப் பட்டிருந்த போதிலும், அவை சருதிகளோ 

டமைக்த ஸ்வரங்களோடல்லாமல் ஸ்வயம்புக்களும் 

(தான்தோான்றிகள்) ஆகும். (௩௦) 

பிரயததினத்திமல பெறப்படும் ஸ்வரங்களைப் 

போல் அல்லாமல் ௮வை யாதொரு செய்விளையு 
மீன்றி ஸ்வதக்திரத்தில்ஒலிக்கக்கூடியவையா தலின்
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அங்ஙனம் கூறலாம். இவைகளை யே ஸ்வயம்புக்கள் 

என்பார்கள். இக்காரணாத்தை இனி விளக்குவாம். 

கான்காவது தந்தியிலை இரண்டாவது Mara 

கட்டைக்கு மேலே, ஸ்வரசகட்டைய்கும். தத்தில் 

கும் யாதொரு ஸம்பக்தமுமில்லா மலே ஸ்வதக்திர 

மாகவே இனிய காதமொன்று மச்த்ரபஞ்சமமே 

போன்று ேசட்கப்படுசன்றது. அக்த மந்தர 

பஞ்சமம் ஸ்வயம்புவே யாகும். அதே போல 

மத்யஸ்தாயியிலுள்ள ஷட்ஜம், மத்யமம் இவ்விரு 

ஸ்வரங்களும் ஸ்வயம்புச்சளேயாகும். மேலும் ௮2 

சான்காவது தந்தியில் எட்டு, அதிலேயே உள்ள 

பதினொன்று இவ்விரு ஸ்ரக்கட்டைகளின் மீதும் 

ம்ருதுவாரத் தொட்டாலே மற்றும் இணி நாதங்க 

ளிரண்டு முன்னதைப் போன்ற உண்டாகின் ஈன. 

இவைகளிகலிருக்து தம்திகளால் விடப்பட்டவை 

களும், ஷட்ஜபஞ்சம ஷட்ஜமதீயம ஸ்வரங்களே 

போல இனிய தீவநியைக் கொடுக்கவல்ல ஷூட்ஜ 

பஞ்சம ஷட்ஜமத்யம ஸ்வரங்கள் ஸ்வயம்புல்க 

எஸாகும் எனப்பெறப்படும். (௩௧, ௩௨) 

சாஸ்திரத்திலே இடம் பெற்றுள்ள ரீஷபம், 

தைவதம், ரிஷபம்ருதுபஞ்சமம் முதலான மற்றவை 

களும் (காக்தாரகிஷாத காந்தாரபஞ்சமம் போன் 

றவை” மூலக்கொள்கையிலுள்ள ஷட்ஜம், பஞ்சமம், 

ஷட்ஜமத்யமம் போன்று ஒலிகச வல்லவாதலின் 

அவைகளும் ஸ்வயம்புக்களையாம். முதல் மூன்று 

தந்திகளுக்கும் ழே எட்டாவது ஸ்வரக் கட்டைக்கு 

மேலை தோன்றுறெ மூன்று இனிய ஸ்வரங்களை 

ஸாதாரணமாக மூன்று தக் திகளையும் எட்டாவது 

ஸ்வரக் கட்டையின் மீது அழுத்திவிட ஒலிக்கும். 

இவை பஞ்சமகாந்தார பஞ்சமம் போன்றே ஒலிப்
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பனவாம். இவற்றுட்லை ஒரு சருதிக்குக் குறை 
வாகவோ அதிகமாகவோ இருத்தலின் முற்குறித்த 

ஸ்வயம்பு Mass கட்டைகளினிடையே பிழை 

யுடையன எனர்கணிக்கப்பெறவில்லை. (௩௩, ௩௪) 

மதியஸ்தாயியில் ஸ்வரஸ்வரூபத்தைப் பெற்று, 
இடம் பெற்ற ஸ்வரங்களுக்குக் இரமத்திலே 
தொடர்புள்ள அறுமக்தர, மத்தா, காரஸ்தாயிகளி 

அள்ள அச்தஸ்வரங்கள், ஸ்வரங்களில் தேர்க்த 

பிரக்ஞை யுடையவர்களால் உண்மையாக உ.றுஇ 

செய்யப் பட்டுள்ளன. மலை கூறிய ஆதார 

விளக்கம் எனது அணுபவம், சிந்தனை இவற்றின் 
முடிபாகும். (கூடு) 

மீண்டும் சுத்தமேன வீணா, 

அனுமந்த மக்தர ஸ்காயிகளில் மேருவிலும் 

ஸ்வாக் சட்டைகசளிலுமாகப் பன்னணீரண்டு ஸ்வரங் 

கள் உண்டார்கப் படுகின்றன. இல தொடர்புள்ள 

ஸாரிரைகளின் எண்ணிக்கைகளே இத்தகைய 

ஸ்வரங்களை மத்ய்காரஸ் தாயிகளில் த;த்சம் அளவுக 

ளும்சைற்பவுள்ள ச்ரு௫களுடன் மறையே தோற்று 

விம் இண்றன வாம், (௩௭) 

தேவையுள்ள wars கட்டைகள் பதினான் 

செனச் இஜர் கூறுகின்றனர். பெரும்பான்மை 

யோர் அதிதாரஷட்ஜத்தைதக் தோற்றுவிக்க மற்று 

மொரு ஸ்வரக்கட்டை அவசியம் சேர்க்கப்பட 

வேண்டுமென வற்புறுத்துகன் றனர். மத்யதாரஸ் 

தாயிகளிலுள்ள ஸ்வரங்கள் நான்ரைவது தந்தியில் 

an oot! sb பொழுதுதான் ஒப்புக்கொள்ளக் கூடிய 

வையாம். (௩௭)
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௮க்தரகாந்தாரம், காகலிகிஷாதம், தீவ்ர ரிஷ 

பம், தீவ்ர தைவதம், தீவ்ரகம மத்யமம் இவ்வைந்து 

ஸ்வரங்களும் பன்னிரு ஸ்வரங்களே போல ஸ்வரக் 

கட்டைகளைப் பெறாமல் இருக்கின்றன. என்னை 

காரண மெனிர் கூறுவாம். (௩௮) 

ஸாதாரணகாக்தாரம் முதலான மற்ற ஸ்வரங் 

களை ஸ்வரக்கட்டைசளிடத்தில் தோற்றுவிக்கும் 

பொழுது தக்தியைச் சிறிது அப்பால் இழுத்தால் 

(அதன் தவகி அதிகரிக்கும் வண்ணம்) சர௬திகள் 

ஸ்தாயிகளில் வலுக்க பிரச்னையிலுள்ள பஞ்௪ 

ஸ்வாங்களும் நிலைபெற்று விடுகின்றன. இதி 

லிருந்து தான் மேலே கூறியவைகளைப்பற்றி 

பிரஸ்தாபம் செய்யப்பட வில்லை. (௩௯) 

மத்யஸ் தாமியிலுள்ள கான்காவது தந்தியில் 

நிஷாதத்தை யுண்டாக்கும் ஐந்தாவது ஸ்வரக்கட் 

டையினிடத்தில் தர்தியைச் சிறி௫ அப்பால் எண்டு 

வதால் கைசிக காகலி கிஷாகங்கள் ஜனிக்கின் றன 

எனச் சிலர் சொல்லுகின்றனர். முன்னர் ஆக்ஷே 
பித்தவரின் கொள்கைக்கிணங்க அதிகப்படியாக 
ஒரு ஸ்வரகிகட்டையை அமைப்பதென்பது இதனால் 

அகாவச்யமென்பது விளங்கும், (௪0) 

. அவ்விதமே (கைக கிஷாதத்தைத் தோற்று 
விக்க ஒரு ஸ்வரக்கட்டையை எங்கனம் மறக்து 

விடப் பட்டுள்ளதோ) அநுமச்கரமத்யமம், அ நுமக்த் 

ரஷட்ஜத்தின் ஸ்தானத்தை வஹிக்கும் (அதுமக்த் 
ரமதியமதக்தியில் ஜனிக்கின்.ற) ஸ்வரங்களுள் மத்ய 
மத்தையும், ம்ருதுபஞ்சமத்தையும் மட்டில் ரெஹிக் 
அத்தக்கதாகும். மற்றவைசகளோ மீண்டும் அது 

மர்தரபஞ்சமத தம்தியிலே தோற்றுவதால் அவை 
* ராத
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அதுமக்தாரமதீயமதந்தியில் விட்டுவிடக் தக்கவை 
யாகும். (௪௧) 

இயல்பிலும் காதங்களை யெழுப்புவதிலும் வீண 

யும் மானிடசரிரமூம் ஸமமைமானவை யென்று சாஸ் 

இரங்களிலே புகழ்க்துரைக்கப்பட்ட போதிலும், 

மானிடசடீரத்தைப் போன்றே மந்தர மத்ய தார 

ஸ்தாயிகளைப் பெற்றிருக்க வேண்டும். அங்கன 

மிருக்க விண அருமக்கரஸ்காயியை Dupre 
பது என்னையோ? (௬௨) 

அதிஸுாக்்மம் என்ற காதத்தை காபிகமலம் 
(கொப்பூழ்மலர்) பெற்றிருப்பது போல வீணையும் 
அதநுமர்தாரஸ்காயிஸ்வா கதைப் பெற்றிருப்பது 

முற்றிலும் பொறுத்தமானதுதான் என சாரங்க 
தேவர் கூறுவர். இதனால் வீணை அறுமக்தீர 
ஸ்தாயிஸ்வரத்தைப் பெறுவது முற்றும் கியாய 

மெனவே கொள்ளப்படுகின் ௨௮. (௪ 

ws Gwen வீணா 

மூன்பு சொன்ன மற்றொருவகையான மத்ய 

மேளவிணையைப் பற்றி விளக்குவாம். மேருவின் 
மீது செல்லும் கான்கு தந்திகரள் முதலாவது 

த்தி அதுமக்தாபஞ்சமக்தை எழுப்புகின்றது, 

இரண்டாவது தந்தி மக்தரஷட்ஜுததையுண்டு 

பண்ணுகிறது. மூன்றாவது த்தி மச்தீரபஞ்சமக் 
தைத் தோற்றுவிக்கின்றது. கான்காவது :தக்தி 

மத்யஷட்ஜத்தை அமைக்கின்றது. பக்கத்தி 

லுள்ள மூன்று தக்திகளும் முறையே முடிவிலுள்ள 

தில் மச்த்ரஷட்ஜமும் ; மத்யமம் முதல் இவ்விரு 

சந்திகளில் முறையே முடிவிலுள்ளதில் மக்த்ரபஞ் 

சமமூம்; மக்யஷட்ஜமும் கோன்றுகின் ன. ஆது
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ஸ்வாச் சுட்டைகளிடத்தில் தோன் டியொலிக்கும் 

ஸ்வரங்களின்' இயல்புகள் யாவும் மற்றப்படிச் 

சுத்த மேள விணையினதைப் போலவே தான். 

ஆனால் அுமக்காரபஞ்சமத் தந்திகள் இரண்டினுள் 
உள்ள ஷட்ஜமும், ரிஷபமும் மக்சீரமத்பஷட்ஜத் 

த்திகள் இரண்டிலும் மீண்டும் தவமிப்பதால் 

அங்கேரிக்கக் தக்கவையன்று. சுத்த மேளவிளை 
Gh காணப்படும் ஸ்வரக்கட்டைகளின் அதிக 

எண்ணிக்கை மத்ய மேளவீணையில் இல்லை. ஒரு 

சிலரது அபிப்பிராயப்படி அதிகார ஸ்வரங்களை 

உண்டாக்க. மீதியுள்ள ஸ்வரக்கட்டைகளையும் 

ODS HS VHT OT CH BOT MITT. (௪௪-௪௭) 

துணிக்துரைக்கள் கூடிய கோக்கங்களின் படி 

மத்ய மேளவீணையின் முகலாவது தம்திகளிரண்டும் 

பஞ்சமத்திற்குப் பதிலாக மக்யமத்தைக் கொடுக் 

இன்றன. இரண்டாவதாடற மக்தரஷட்ஜத் த்தி 

யிலையுள்ள ஜர்தாவது ஆறுவது ஸ்வரக் கட்டை 

களிடத்தில் தோன்றும் மதயமும் ; ம்ருதுபஞ்சமமும் 

நீக்கக் தக்கவைகள். ஏனெனில் அவை மீண்டும் 

மூன்றாவது தந்தியாகிய மக்காரமதியமத் தக்தியி 

லுள்ள முதலாவது மூன்றாவது ஸ்வரக்கட்டை 

களிடத்தில் உண்டாகின் றன. (௪௮) 

ஒரு சிலர் மத்ய மேளவீணையின் முதல் மூன்று 

தக்திகளை விடுத்து மூன்று ஸ்தாயிகளையும் 

(மத்யதார-௮திதாரம்) அமைக்க சான்காவது தத்தி 

யின் (மத்யஷட்ஜம்) கீழ் ஸ்வரக் கட்டைகளை 

அமைப்பர். (௪௯) 

ஆனால் YD BIT பஞ்சமத்தை எழுப்பும் ஸ்வரக் 

கட்டையை முன்னே கூறியவர்கள் விட்டுவிடுகின்
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றனர். வீணையின் இடப்புறத்தில் மந்த்ரஷட்ஜத் 
திற்குக் தோற்றுவாயை அளிக்கவல்ல ஒரு ச்ருதித் 

தக்தியுள்ளது. மத்யஷட்ஜுத்தையும் தாரஷட்ஜத் 
தையும் முறையே தோன்றச் செய்ய வேறிரண்டு 

ச௬ருதித் தந்திகள் வீணையின் வலப்பக்கத்திலே 

அமைகீதுள்ளன. (௫௦) 

சிலர் வீணையின் தந்தியிலே ௪ண்டுவதால் 
அதிசார ஸ்வரத்தைக் தோற்றுவிக்க வேண்டு 

மென அபிப்பிராயம் கொள்ளுடன்றனர். 
ஏனெனில் பீராசீன இசைவல்லுகர்களால் தெரி 

விக்கப்பட்டுள்ள மானிடக்ருத்ரிம காதத்தை விளக் 

இக் காட்டவே என்பர். ஆனால் இஃது வேண்டற் 
பாற்றன்று. என்னையோ? அதிதாரத்தின் இவ் 
வகை காதம் வெறுப்பை யளிப்பதுடன் மடிழ்வற்ற 
தும் கேட்க வினிமை பயக்காததுமாகும். (௫௧) 

பரந்த உலடூலே புகழ்பெற்றுள்ள மற்றும் 
இல வீணைகள் உள்ளன. ஆயினும் அவற்றை 
நான் இங்கு விவரிக்கப்போவதில்லை. ஆனால் 

ஆதார பூர்வமாக அங்கேரிக்கப்பட்டவைகளும் 

இங்கு என்னால் கூறப்படா தவைகளுமாயிருப்பினும் 

அவைகளும் அங்கேரிக்கச் தக்கனவேயாம். (௫௨) 

இவ்விதம் ்ரீஸோமகாதரியற்றிய ராகவி 
போதம்”? என்ற நாலின் : வீணையின் 

சிறப்பு' என்ற இரண்டாம் 

விவேகம் முற்றும். 
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ஸ்வரங்களுடைய மாறுபாடுகளால் பேத 

மடைந்துள்ள பதினைந்து வகையான ஸ்வரங் 

களுடைய வித்தியாஸங்களை இணி விளக்குவாம், 

சுத்த ரிஷபத்துக்கு மூன்ன தாகவுள்ள தும், தொட 

ரப்படுவதுமான ஸ்வரம் ஷட்ஜம் ஆகலான் 

ரிஷபத்தின் மூன்று வகைகளான எந்த ஸ்வரமும் 

ஷட்ஜத்தை முன்னதாகக் கொண்டு தொடரு 

மென்ப. இணி சுத்தகாந்தாரத்துக்கு முன்புள்ள 

தும் தொடாரப்படுவதுமான ஸ்வாம் ரிஷபம் ஆத 

லால் காந்தாரத்தின் நான்கு வகைகளுள் எந்த 

வகை ஸ்வரமும் ரிஷபத்தை முன்ன காக க் 

கொண்டே தொடரும் என்க. மேலும் சுத்த மத் 

இயமத்துக்கு முன்னாதாக உள்ளதும், தொடாப்படு 

வதுமான ஸ்வரம் சாத்தாரமாதலின் மத்தியமக் 

தின் இருவகைகளுள் எதுவும் காக்தாரத்தை முற் 

கூட்டியே தொடரும் என்க. இனித் தைவதக்துக்கு 

முன்புள்ள தும், தொடரப்படுவதுமான பஞ்சமத் 

தையே மூவகைத் தைவதங்களுள் எதுவும் முற் 

கொண்டு தொடரும் என்க. முடிவாக இதே வண் 

ணம் சிஷாதமும் தனக்கு முன்ன தாகவுள்ள தைவ 

GEO GS BOS மூவகைகளுள் எக்தவகை சிஷாத 

மூம் முற்கொண்டு தொடா கிற்கு மென்க. இவ் 

விதம் ஸ்வரங்களின் இயல்புகள் உறுதி செய்யப் 

பட்டுள்ளன. இந்த ஸ்வரங்கள் குமக்குரிய சுருதி 

களிலோ, அன்ரி வேறு ஸ்வர சுருதிகளிலோ, 

அன்றி வேற்றுச் சுருதி ஸ்வரங்களிலோ லயித்தும் 

நீழற்கும். (௫-௪) 
மேளங்களின் எண்கள் 

ரி-ச-ம-த.கி என்ற கூட்டங்களின் £3ழே 

ஒன்று, இரண்டு, மூன்று, நான்கு, ஜந்து என்ற 

வசைகளில் தொடர்ந்து முறையே உள்ள ௧௫, ௮௯, 

௨௬௧, ௩௭௮, ௨௧௭௬ இவற்றுடன் மாறுகல் இல்லாக 

ஷட்ஜம் ஒன்றைச் சேர்க்க மேளங்களின் தொகை 

தொளாயிரத்து அறுபது (௬௬௦) ஆகும் என்ப. (௮)
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மேளதக் தொருதிகள் 

முற்கூறிய பதினைச்து ஸ்வாங்களும் முறையே 

முதல் இரண்டாவது என்ற கிரமத்திலே குணிதப் 

(பெருக்) படுத்தப்பட்டுள்ளன. ஒன்று, இரண்டு 

மூன்று, சான்கு, ஐர்து ஸ்வரவகைஈளுடன் தோன் 

Bu மேளங்களையும், அவற்றின் தொகுதிகளையும், 

மொத்த எண்ணிக்கையான எண்பதக்தொன்பது 

(௮௯) முகலான மொத்த எண்களையும் இணி காம் 

கூறுவாம். 

மேலே சொல்லப்பட்ட பதினைஈ்அு வகைகளுள் 

யாதானும் ஒருவகையுடன் தோன்றும் மேளங்கள் 

தனி ஸ்வரமாகக் கணிய்குமிடத்துக் தொகையில் 

பதினை ந்தேயாகும். பஞ்சஸ்வரங்களின் இழும் 

௮வற்றை ஒழுங்குபெற அமைக்கவேண்டும். அவ் 

விகம் வரிசைப்படுத்தும் இடத்தில் ரிஷபம் மூன்று; 

காந்தாரம் கான்கு ; மத்தியமம் இரண்டு ; தைவகம் 
மூன்று; நிஷாதம் மூன்று ஆகமொத்தம் பதினைந்து 

ஆகும். ஸ்வரங்கள் இரண்டு இரண்டாக அமையு 

மிடத்து ஒவ்வொரு ரிஷபவகையிலும் பன்ணிரண்டு 

மேளங்களும்; காக்தாரம் ஒவ்வொன்றிலும் எட்டு 

மேளங்களும் ) ஒவ்வொரு மத்தியமத்திலும் ஆறு 
மேளங்களும்; ஒவ்வொரு தைவதத்திலும் மூன்று 

மேளங்களும் காம் பெறுகிமேம். மும்மான்றுஸ்வரல் 

களாகக் கணிக்குமிடத்து மேளங்கள் முறையே 
ரிஷபம் ஒவ்வொன்றுக்கும் ஐம்பத்து மூன்றும்; 

காக்தாரம் ஒவ்வொன்றுக்கும் இருபச்தொன் 
அம்; மத்தியமம் ஒவ்வொன்றுக்கும் ஒன்பதும் 

உள்ளன. கான்கு வகை ஸ்வரங்களாகத் தொடரு 
மிடத்து ரிஷபத்தின் கீழ் வகையொன்றுர்கூ 

பதினெட்டு மேளங்களையும் ; கா.ச்காரத்தின் ழே 

TT mee
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வகையொன்றனுக்கு பதினெட்டு மேளங்களையும 
காம் காண்கிறோம். megane ஸ்வரபேதங் 

களுடன் ஆரம்பிக்கன்ற மேளங்கள் ரிஷபத்தின் 

8ீழே ஒவ்வொருவகைக்கும் எழுபத்திரண்டாகும் 

என்ப.முற்றொகுதியின் மொத்தத்திலிருக்.து ஐவசை 
ஸ்வரங்களில் ஏதேனும் ஒருவகைக்கும் (அதன் தன் 

மூறிறொகுதிவரையில் உள்ள seer srg Fol gs) 

உள்ள மேளங்களின் எண்ணிக்கையைக் கழிக்கப் 

பின்னத்தின் ஸம்பர்தமுள்ள எண்களைப் பெறு 
இறோம்.* (௬௯-௪௨) 

மோளங்களின் விரி 

மேளங்களின் விரிவின் பொருட்டு (துவங்சூ௫ற 

மூசதல் வரிசையாக (ஒன்று, கான்கு, எட்டு, பத்து, 

பதிமூன்று” என்ற எண்கள் அமைப்போம். முல் 

கூறிய வரிசையின் எண்ணாகிய பதிமூன்றை 

பதினைந்துவரையிலும் வரும்படி ஒன்றின் Bip 
ஒன்றாக எண்ணைச் சேர்த்து அதிகரிக்கச் செய் 

வோம். பதினைந்து என்ற எண் கடைத்தவுடன் 
மூதல் வரிசையின் முடிவிலிருக்து அடுக்க எண்ணா 

இய பத்தை ஒன்றின் €ழ் ஒன்றாக ஒழுங்கு முறை 

யில் அதிகரிக்கச் செய்யப்படவேண்டும். விருத்தி 

யடைந்த எண் பன்னிரண்டு ஆனதும், முன் 
போலவே முதல் வரிசையின் முடிவிலிருந்து 
மூன்றாவது எண்ணாகிய எட்டை மற்ற எண்களுக்குச் 
செய்தது போலவே அதிகரிக்கச் செய்யவேண்டும். 

இக்த எட்டு ஒன்பதையடைத்ததும் முடிவிலிரும்்அ 

நான்காவதாகிற கான்கு என்ற எண்ணையும் ஒவ் 
வொன்றாக அதிகப்படுத்தி ஏழை அடைந்ததும் 

முடிவிலிருந்து ஐந்தாவகானா ஒன்றை ஒவ் 

வொன்றாக அதிகப்படுத்தி ஒன்றின்கீழொன்றாசு
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ஒழுங்குபட விருத்தி செய்யவும். இவ்விதம் செய்வது 

இரண்டு அல்லது அதிகப்படியான ஸ்வரங்களின் 
விருத்தியடைந்த எண்களை முடிவிட்டதாகும். 

(௧௩-௧௪) 

நஷ்டம் 

கொடுக்கப்பட்ட மேளத்தின் எண்ணிக்கையி 

லிருக்து அதே வகையின் தொகுதி எண்களை ஒவ் 

வொன்றுகக் கழிக்கவும், கழித்தல் கின்று 

கிடைத்தத் தொகுதி எண்ணுடன் தொடங்குகிற 
துவக்கவரிசையை  எழுதிக்கொள்ளவும். ஆரம் 

பத்திலேயே கழித்தல் கூடாத்தாயின் gases 

வரிசையை ஒன்.றிலிருக்து ஆரம்பிக்கவும். 

மீண்டும் கிடைத்த மிச்சத்திலிருக்து ஒவ்வொன்றா௯ 
முற்கூறிய தொகுதி எண்களின் முன்னதான 
வகைக்குக் கழிக்கவும். இவ்விகம் செய்வதில் 

மூன்று விஷயங்கள் கவணிக்கப்படவேண்டும். (௧) 
ose தொகுதி எண்ணுக்குச் ஸம்பக்தமற்ற 

தாகவும் ; (௨) துவக்க வரிசையில் எழுதப்பட்ட 

எண்ணுக்குத் தொடருகிற எண் இழாகாமலும் ; 

(௩) வக்க வரிசையில் காணப்பட்ட எண்ணிக் 

கையுடன் அவற்றின் மொத்த எண்கள் ஸமமாக 

இராமலும் இருத்தல் வேண்டும். தொகுதி எண்களி 
லிருக்து ஒவ்வொன்றுகக் கழித்த பிறகு கடைத்தக் 

கடை மிச்ச எண் தவக்சகுவரிசையிலுள்ள கடைசி 

எண்ணுடன் ஸமமாகுமாறு இருக்தல் வேண்டும். 

சுத்தமாக ஒன்றாக ஆகும்பொழுது ஒரு எண்ணிக் 
கையை அமைத்துச் கொள்ளலாம். முன்ன 

தைக்காட்டிலும் இவ்விதம் அமைக்கும் எண் 
மைமாயில்லாமலும் குறைவில்லாமலும், முன்ன 

தைப்போன்று ஒரே ஸ்வரத்தின் வகையை* 

காட்டாமலும் இருத்தல். வேண்டும். (௧௮-௨௧).
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உத்திஷ்டம் 

கொடுக்கப்பட்ட மேளவரிசையை முதல் 

வரியில் எழுதவும். அதே வகைமின் தொடக் 

கத்தை இரண்டாவது வரியில் எழுதவும். தொடர் 

புள்ள எண்களின் €ழ் தொடக்கவரியின் மீது 

குறித்த மேளத்தின் அதிகரிப்புக்கு வேண்டிய 

எண்ணிக்கையைக் சண்டுபிடிக்கவும். கஷ்டத்தைக் 

கணக்கட்டது போலவே அடுத்தடுத்து வருகிற 

பகுதிகளின் கூட்டு எண்ணிச்சைகளின் எண்ண 

அதிகம் குறிக்கும் இவ்வெண்கள் யாவற்றையும் 

கூட்டுக, முடிவாக ஒன்று முதல் குறித்த மொத்தம் 

வரையிலும் கூட்டுக. குறித்த மேளத்தின் எண்ணை 

சாம் பெற்று விடுவோம். இதுவே உத்திஷ்ட 

மாகும். (௨௨-௨௩) 

விடப்பட்ட மேளங்கள் 

மேளங்களின் மொத்தத் (௬௬௦) தொகையி 

லிருந்து நாற்றைக்து (௧௦௫) மேளங்கள்வரை நீக்கத் 

தக்சனவாம் ; ஏனெனின் ஒரே சுருதியில் தோன் ரி 

இருவகையாயுள்ள ஸ்வரங்ககா அவை ஒவ் 

வொன்றும் பெறுன்றன. கூடதானங்களுடன், 

கூடதானங்கள் அல்லாதனவற்றையும் கணக் 

இடுகையில் முறைமை செய்தது போல விரிவின் 

(Loren wr stb) நிமித்தம் கேவலம் அவைகளும் 

கணிக்கப்பட்டுள்ளன. (௨௪) 

ஆசிரியரின் வேண்டுகோள் 

முன்னோர்களான இசைவல் இகர்களால் தெரி 

விக்கப்படாத போதினும் உதிஷ்டம் நஷ்டம் 

இவற்றுடன் மேளவிஸ்தாரத்தின் முறையை
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எனது சொந்த முயற்சியினால் ஏற்ற ஸந்தர்ப்பத் 

தில் விளக்கியுள்ளேன். ஆகையால் காஷ்: விளக் 

இெயெவற்றை மதிப்பற்றதாக was s விற்பன்னர் 

கள் கருதாமல் அங்கீகரிக்க வேண்டுகிறேன், (௨௫) 

இருபத்து மூன்று மேளங்களின் பெயர்கள் 

கடைமுறையில் பிரயோகத்தில் உள்ளதும் 

பிரஸிக்தமானதுமான ராகங்களுக்குப் பிறப்பிட 

மாயுள்ள இருபதக்அ மூன்று மேளங்ககாயே சான் 

விவரிக்கப் போகிறேன். சுத்த ஸ்வரங்களையே 

கொண்ட ஒன்றும் ; ஒவ்வொன்றும் ஒரு விஒருதகஸ் 

வரத்தைக் கொண்டதாசவுள்ள இரண்டும் ; இரு 
வி௫ரு சஸ்வரங்களைக் கொண்டுள்ள ஏழும்; மூன்று 
வி௫ருகஸ்வரங்களைாக் கொண்டதாக கான்கும்; 

கான்கு விக்ருதஸ்வரங்களைப் பெற்றுள்ள எட்டும் ; 

ஐந்து வி௫ருகஸ்வரங்கள் அமைந்துள்ள ஒன்றும் ; 
ஆக இருபத்து மூன்று மேளங்களையும் விவரிக்கப் 

போகிறேன். இவ்வறுவகைத் தொகுதிகளில் 

ஒவ்வொன்றின் €ேழோாகப் பிரிக்கப்பட்டுள்ள சிறு 

மேளங்களின் எண்ணிக்கை முற்றும் மேலே 

கூறியவாரில்லை ; ஒன்று மற்றொன்றைக் காட்டி 

௮ம், சுருதியில் குறைந்தோ அதிகரிக்தோ உள் 
ளன. 

இனி முற்கூறிய மேளராகங்களின் பெயா் 
களைக் கூறுவாம், (௧) மூகாரீ; (௨) ரேவகுப்தீ ; 

(௩) ஸாமவராளீ ; (௪) தோடீ; (௫) காதராமகரீ) 

(௬) பைரவம்; (௪) வஸத்தம் ; (௮) வஸக்தபைரவி 
(௯) மாளவகெளடை; (60) ரீதிகெளடை; (௧௧) 

ஆபீரகாட்டை ; (௧௨) ஹம்மீர்; (௧௩) சுத்தவராடீ; 

(௧௪) சுத்தராமக்ரீ; (௧௫) ஸ்ரீராகம்;) (௧௬) கல் 
யாணம் ; (௧௭) காம்போதி; (௪௮) மல்லாசி ; (௧௯) 

ஸாமந்தம் ; (௨௦) சர்ணாடகெளடை ; (௨௧) தேசா;
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(௨௨) சுத்த காட்டை; (௨௩) ஸாரங்கம். இவைகளே 

இருபத்து மூன்று (௨௩) மேளராகங்களாகும். 

மூகாரீ முதலான இந்த இருபத்து மூன்று ராகங் 

களையும் அவற்றின் பூரணப்பண்புடன் இனிக் 

குறிப்பாம். (௨௬-௩௧) 

முகாரீ (a) 

wart மேளத்தில் ஏழு ஸ்வரங்களும் உண்டு ; 

எல்லாம் சுத்தஸ்வரங்களே ; முகாரியும், துருஷ்க 

தோடீ முதலான மற்றவகைகளும் இதனின்று 

ona Ber mer. (௩௨) 

, ரேவகுப்தீ (௨) 

ரேவகுப்தீ மேளத்தில் €ழ்ச்காணும் ஆறு 

ஸ்வரங்களும் சுத்த ஸ்வரங்களாகும். ஷட்ஜம்? 

ரிஷபம், மத்தியமம், பஞ்சமம், நிஷாதம், BEET 

காக்தாரம் ஒன்றே வி௫ருதமாகும். இதிலிருந்து 

ரேவகுப்தியும் மற்றவைகளும் உண்டாகின்றன. 
(௩௩) 

ஸாமவரானீ (௩) 

ஹாமவராளி மேளத்தில் ஷட்ஜம், ரிஷபம், 

காந்தாரம், மத்தியமம், பஞ்சமம், தைவதம் 

இவ்வாறும் சுத்தஸ்வரங்களை. காகலிநிஷாதம் 

மட்டும் வி௫ருதஸ்வரமாகும். இதிலிருஈ்து ஸாம 

வராளீ; வளந்தவராடீ முதலியவை உண்டா 

இன்றன. (௩௪) 

தோடி (௪) 

தோடீ மேளத்தில் ஸாதாரண காக்தாரமும், 

கைச கிஷாதமுமே விகிருதங்களாம். ஏனைய 

ஷட்ஜம், ரிஷபம், மத்தியமம், பஞ்சமம், தைவதம்
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என்பவை சத்தஸ்வரங்களாம். இதசனின்று 

Gare. முதலான மற்ற ராகங்கள் தோன்று 
கின் றன. (கூடு; 

நாதராமக்ரீ (௫) 

நாதராமகரீ மேளத்தில் ஸாதாரண காக்கா 

ரமும், மிருதுஷட்ஜமும், வி௫ுருதங்களாகும். மற்ற 

ஷூட்ஜுரிஷப-மத்தியம-பஞ்சம-தைவதங்கள் சுத்த 

ஸ்வரங்களே. காதராமகீரீயும் மற்றவைகளும் 

இதனின்று எழுகன் மன. (mex) 

பைரவம் (௬) 

பைரவமேளத்தில் ஷட்ஜம், ரிஷபம், மத்தி 

யமம், பஞ்சமம், தைவதம் இவை சுத்தஸ்வரங்கள். 

அச்தரகாக்தாரமும், கைசிககிஷாதமும் alan 

தங்களாகும். இதிலிருந்து பைரவமும் பெளரவி 

கையும் பிறக்னெறன. (௩௪) 

வஸந்தம் (௪) 

வஸக்தமேள த்தில் ஷட்ஜம், ரிஷபம், மத்தியமம், 

பஞ்சமம், தைவதம் என்பவை SH MATHS 

- ளாகும். அக்தரகாந்தாரமும், காகலிகிஷா 

தழூம் விக்ருதங்களாகும். இதிலிருக் து வஸக்தகா, 
டக்கை, ஹிஜேஜா,' ஹிக்தோளம் முதலியவை 
Carer maar par. (௩௮) 

வஸந்தபைரவீ (௮) 

வஸந்தபைரவீமேள த்தில் ஷூட்ஜம், ரிஷபம், 
மத்தியமம், பஞ்சமம், சைவதம் என்ப இவை 

சுத்தஸ்வரங்களாம். மிருதமத்தியமமும், கைக 

கிஷாதமும் விக்ருதஸ்வரங்களாகும். இதிலிருக்து 
வஸக்தபைரவி, மாரவீ முதலியவை உதிக்இன் றன. 

(es)
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மாளவகெளடை (௯) 

மாளவகெளடைமேள த்தில் ஷட்ஜம், ரிஷபம், 

மத்தியமம், பஞ்சமம், தைவதம் என்பவை சுத்தஸ் 

வரங்களே. ஏனைய வி௫ிருதங்கள் மிருதுமத்திய 
மமும், மிருதுஷட்ஜமுமாம். இதிலிருந்து மாளவ 

கெளடை ; சைதீகொடை ; பூர்வீ; பாடீ; தேவகாக் 

தாரம் ; கோண்டக்ரியை ; (கெளடகீரியை) குரஞ்ஜீ ; 

பஹுஈலீ; ராமக்ரியை ; பாவகம்; அஸஹாவரிகை ; 

பஞ்சமம்; பங்காளம்; சத்தலலிதை ; ஞூர்ஜரிசை 

பரஜு; சுத்தகொடை முதலியவை உண்டா 

இன் றன. (௪௦-௪௨) 

ரீதிகெளளை (௧௦) 

இந்த மேளத்தில் ஷட்ஜம், ரிஷபம், காம் காரம், 

மத்தியமம், பஞ்சமம் இவை சுத்த ஸ்வரங்கள். தீவ்ர 
தரதைவதம், கைசிககிஷா தம் இரண்டும் வி௫ருதஸ் 

வரங்களாகும். அதிலிருந்து ரீதிகெளளை முதலி 

யவை தோன்றுஇன் றன. ,௪௩) 

ஆபீரநதாட்டை (௧) 

இதில் ஷட்ஜம், மத்திபமம், பஞ்சமம், தைவதம் 

இக்கான்கும் சுத்தஸ்வரங்களாம். மூன்று விரு 

தங்களாக இதிவ்ரதரரிஷபம், ஸாதாரணகாச்தாரம், 

மிருதுஷட்ஜம் என்பவை உள்ளன. இதிலிருகது 

ஆ/?ரகாட்டை முகலானவை உதிக்கின்றன. (௪௪) 

ஹம்பீர் (௧௨) 

ஹம்மீர்மேளத்தில் ஷட்ஜம், மதீதியமம், 

பஞ்சமம், தைவதம் என்பலை சுத்த ஸ்வரங்களாக 

வும், தீவ்ரதரரிஷபமும், மிருதுமத்தியமும், மிருது 

மார]
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ஷட்ஜமும் வி௫ருதங்களாகவும் உள. அதனின்று 

ஹம்மீர், விஹங்கடை, கேதாரம் மூதலியவை ஜனிக் 

இன்றன. (௪௫) 

௬ த்தவராடீ. (௧௩) 

சுத்தவராடீமேளக்தில் ஷட்ஜம், ரிஷபம், 

பஞ்சமம், தைவதம் சான்கும் சத்த ஸ்வரங்களே. 
மற்ற வி௫ருகஸ்வரங்கள் ஸாதாரணகாக்தாரம், 
தீவ்ரதமமத்தியமம் மிருதுஷட்ஜம் என்பவை 
களாம். இதனின்று சுத்தவராடி முதலியவை 
உண்டாகின் றன. (௪௯) 

arb arid? (se) 

சுத்தராமக்ரிமேளத்தில் ஷட்ஜம், ரிஷபம், 

பஞ்சமம் தைவதம் என்பவை சுத்த ஸ்வரங்களே. 

மிருதுமத்தியமும், தீவ்ரசமமத்தியமும், மிருது 

ஷட்ஜமும் விகிருதங்களாகும். இதிலிருக்து 

சுத்தராம£ரீ, லலிகம், ஜைகாஸ்ரீ, தராவணி, தேச 

முதலானவை உண்டாடன் றன. (௪௪) 

ஸ்ரீராகம் (௧௫) 

ஸ்ரீராகமேளத்தில் ஷட்ஜம், ரிஷபம், பஞ்சமம் 
இவை மூன்றும் சுத்தஸ்வரங்கள். இவ்ரரிஷபம், 

ஸாகாரணகாக்தாரம், தீவ்ரதைவதம், maha 

நிஷாதம். இவை கான்கும் விகிருதங்களாகும். 
இதனின்று ஸ்ரீராகம், மாமாவஸ்ரீ, seh 
பைரவீ, தவளா, : ஜைந்தவீ முதலானவை 

பிரதேசங்களுக்கேற்ப காம?பேதத்துடன் ஜனிக் 
இன்றன. (௪௮)
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கல்யாணம் (௧௬) 

சுல்யாணமேளத்திலோ ஷட்ஜம், பஞ்சமம், 

தைவதம் இவை மூன்றும் சுத்சஸண்வரங்கள். 

தீவ்ரகரரிவபம், ஸாதாரணகாச்தாரம், மிருது 

பஞ்சமம், மிருதுஷட்ஜம் இவை வி௫ருதங்களா 

கும். இதிலிருக் த கல்யாணம் முதலானாவை உண்டா 

இன்றன. (௫௦) 

காம்யோதி (௧௭) 

சரம்போதிமேளத்தில் ஷட்ஜம், மத்தியமம், 

பஞ்சமம் இவை சுச்கஸ்வரங்கள். தீவகரரிஷபம், 

அச்சதரகாக்தாரம், தீவ்ககரதைவதம், காகலிகிஷா 

தம் இவை கான்கும் விகிருதஸ்வரங்களாகும். 
arbGurs, தேவகரீ முதலியவை இதணின்று 

உண்டாகின் றன, (இக) 

மல்லாரி (௧௮) 

மல்லாரிமேளத்தில் apr gat, மத்தியமம், 

பஞ்சமம் இவை மூன்றும் சுத தஸ்வரங்கள். 

திவ்ரதரரிஷபம், மிருஅமத்தியமம், தீவ்சரசைவதம், 

மிருதுஷட்ஜம். இவை கான்கும் விக்முகஸ்வரங் 

களாகும். இதிலிருக்து மல்லாரி, நடமல்லரரி, 

பூர்வசெளடை, பூபாளீ, கெளடை, சங்கராபரணம், 

சடகாராயணம், காராயணகெளடை, மற்றுமொரு 

கேதாரம், ஸாலங்கசாட்டை, வேலாவலீ, மத்திய 
மாதி, ஸாவோீ, ணெளராஷ்ட்ரீ முதலியவை இடைக் 

இன் றன. (௫௨-௫௪) 

ஸாமந்தம் (௧௯) 

ஸாமந்தமேளத்தில் ஷட்ஜம், - மத்தியமம், 

பஞ்சமம் இம்மூன்றும் சக் தஸ்வரங்கள். இவ்ரதம
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ரிஷபம்,  அர்தரகாச்தாரம், தீவ்ரசமைவகம், 
காகலிகிஷாதம் இவை கான்கும் விஇருதங்கள். 
ஸாமந்தம் முதலியவை இதனின்று பிறக்்றன. 

(௫௫) 

கர்டைகெளடை (௨௦) 

கர்ணுடகொடமேள த்தில் ஷட்ஜம், மத்தியமம், 
பஞ்சமம் இம்மூன்றும் சுத்தஸ்வரங்கள். இவ்ரத 
மரிஷபம், மிருதுமத்தியமம், தீவ்ரதைவதம், கை௫௫இ 
நிஷாதம் என்பவை விகிருதங்கள். இதிலிருக்து 
கர்ணுடகெளடை, அடாணா, நாகஜ்வனி, சுத்தபங் 
காளம், வர்ணகாடை, துருஷ்கதோடி (இது இராக் 

தேசத்தில் வழங்குவது) முதலானவை இடைக் 

இன்றன. (௫௭-௫௪) 

தேசாக்ஷ் (௨௧) 

தேசாக்ஷீமேளத்தில் ஷட்ஜம், மத்தியமம், 
பஞ்சமம் இம்மூன்றும் சுத்சஸ்வரங்கள். தீவ்ரதம 
ரிஷபம்,  மிருதுமத்தியமம், இவ் ரதரதைவதம், 
மிருதுஷட்ஜம் என்ப இவை வி௫ருதங்களாகும். 
தேசாக்ஷீ முதலான ராகங்கள் இதிலிருந்து 
உண்டாகின்றன. (௫௮) 

சுத்த நாட்டை (௨௨) 

சுத்தசாட்டை மேளத்தில் ஷட்ஜம், மத்தியமம், 

பஞ்சமம் இம்மூன்றும் சுத்தஜஸ்வரங்களாகும். 

தீவ்ரதரரிஷபம்,மிருதுமத்தியமம்,தீவ்ரதமதஜைவதம், 

மிருதஷட்ஜம் இவை விகருகல்வரங்களாகும், 
இதிலிருந்து சுத்தசகாட்டை முகலானவை உண்டா 

இன் றன. (௫௯)
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ஸாரங்கம் (௨௩) 

ஸாரங்கமேளத்தில் ஷட்ஜமும், பஞ்சமும், 

சுத்கஸ்வாங்கள். தீவ்ரகாரிஷ.பம், தீவர சம 

காந்தாரம், மிருஅபஞ்சமம், இவ்ரதமதைவகம், 

மிருதுஷட்ஜம் இவை ஐக்தும் விகிருதஸ்வரங்க 

ளாகும். இதிலிருச் து ஸாரங்கம் முதலானவை 
தோன்றுகின் றன. (௬௦) 

இவ்விதம் ஸ்ரீ ஸோமகாதரியற்றிய “ராசவிபோ தம்" 
என்று மூலில் !மேளவிரிவுகள் ! என்ற 

மூன்றாம் விவேகம் இவண் முற்றும்,



தான்காம் விவேகம் 

ராகங்கள் 

(ராகவிளக்கம்) 

aranb (எடுப்பு) அம்சம் (ஜீவன்) சயாஸம் 

(மூடிபு) முதலியவற்றால் சன்கு பொருக்தியதும் 
செவிகளுக்கினிமை பயக்குவதும், கரமரீதியிலே 

ஒழுங்குபடுத்தப்பட்ட காதங்களே ராகங்களாகும். 

(௧) 
ராகங்களின் முதல் மூன்று வகைகள் 

விசேஷித்த இடங்களில் தத்தம் ஜனனத் 

தைப்பெற்றுப் பிரஸித்திக் குறைவான ராகங்கள் 

எண்ணிக்கையில் ஸமுத்திர அலைகளைப்போன்று 
கணக்கற்றதாகும். இவற்றை மூன்று வகை 

ளாகப் பிரிக்கலாம். (௧) சுத்த ராகங்கள் ; (௨) சாயா 

லகங்கள் ; (௩) ஸக்கர்ணங்கள் எனலாம். தமது 

இயல்பில் அ௮அமைந்தத் தன்மையின் பெருமையால் 

சுத்த ராகங்கள் மகுழ்லையளிக்கின்றன. சாயாலக 

ராகங்களோ ; மற்றவைகளின் குணவிசேஷங்களை ச் 
சார்ச்து ரஞ்ஜனசை (இன்பம்) யுடையவைகளச 
இன்றன. ஸங்கர்ணராகமும் மற்ற இரண்டையும் 

தழூவி இணிமையைப் பயப்பனவாகும் என்று 

ஸ்ரீ உமாபதியே தமது மனப்பாங்காக வெளியிட் 

டுள்ளார். (உட) 

ராகங்களின் இரண்டாவது மூன்று வகைகள் 

மீண்டும் ராகங்களை உத்தமம், மத்தியமம், 

அதமம் என மூன்று வகையாகவும் பிரிக்கலாம். 
ஆலாபம்) (சாகத்தை ஸ்வரரீதியிலே காட்டுவலு
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ஆலப்தி; (ஸ்வரத்தை அவற்றின். இயல்பு 
மூற்றும் விளங்கப் பாவச் செய்வது) ோபக்தங் 

களுக்கு (ராகத்தின் நுணுக்கங்களைக் காணு) 

யோக்௫ேமானவை உத்தம ராகங்களாகும். இஃ x 

போன்று ஆலாபம் முதலியவற்றைப் பெற்றும் 

வழக்கில் அபூர்வமாயுள்ளவை மத்தியம ராகங்களா 
கும். எனவே அ௮தமராகங்கள் பிரசாரத்தில் வெகு 

வாகச் கையாளப்படினும் ஆலாபம் முதலியவை 

களுக்கு யோக்கியதை ய.ர. றவைகளாகும். (௪) 

ராகங்களின் மூன்றாவது மூன்றாவகை 

ஒவ்வொரு தேசங்களிலும் பேசமடைக்துள்ள 

தேசராகங்கள் பூர்ணம், ஒளடவம், ஷாடவம் என 

மூன்று வசைகளாகற் குறிப்பிடப்படுகன் றன, 

நான் இங்கு மேளத்தின் தன்மையினின் அ வழக் 

சுத்இிலிருக்கும் கொள்கைக்கேற்ப அவற்றைச் 
சுருக்கமாக விவரிப்பதுடன் அவற்றின் பருப்புக் 

களையும் கரஹம் முகலானவற்றையும் பாடுங்காலக் 

தையும் குறிப்பிடுகிறேன். (௫-௪) 

முகாரியும், துருஷ்கதோடியும் (௨) 

மூகாரீ ஒரு ஸம்பூர்ணராகம். கரஹம், அம்சம், 

தியாளம் இவற்றில் ஷட்ஜச்தையே ஸ்வரமாகக் 

கொண்டது. எப்பொழுதும் பாடலாம். BIHAR. 

தோடியும் ஒரு ஸம்பூர்ணராகமே. காச்சாரஸ் 

வரத்தைக் கரஹம், அம்சம், நியாஸம் மூன்ரிலும் 

பெற்று ஸப்தஸ்வரத்திலும் கமகத்தைக் கொண் 
டது. அருஷேதயத்தில் பாடப் பெறுவது. (௮) 

ரேவகுப்தியும், ஸாமவராளியும் (௪) 

சேவகுப்தீராகதீதில் ஷட்ஜமும், பஞ்சமமும் 

சுத்தமில்லை. சகரஹம், அம்சம், சியாஸம் மூன்றி
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௮ம் ரிஷபகச்தையே ஸ்வரமாகக் கொண்டது. இது 

பாடுங் காலம் மாலைக்காலமாகும். ஸாமவராளியோ 
ஒரு ஸம்பூர்ணராகம். கரஹம், அம்சம், சியாஸம் 

மூன்றிலும் ஷட்ஜஸ்வாமே பெற்றுள்ள௮. இதை” 
எக்காலத்திலும் பாடலாம். (௯) 

வஸந்தவராளியும், தோடியும் (a) 

வஸக்தவராளியில் ரிஷபமும், பஞ்சமும் சுத்த 

மில்லை.  கரஹஸ்வரம் காந்தாரமாகும். ௮ம்௪ 

நியாஸஸ்வரங்கள் ஷ.ட்ஜமேயாகும். எக்காலத் 

திலும் பாடத்தக்கது. தோடி ஒரு ஸம்பூர்ண 

ராகம். காரஹம், அம்சம், நியாஸம் இவற்றில் 

காக்தாரஸ்வாத்தைப் பெற்று விளங்குகன் றது. 

ஸுகிரியோதயத்தின் பொழுதும், அதை யொட்டி 

(ரின்னரும் பாடப்பெறுவதாம். (௧௦) 

நாதராமக்ரியும், பைரவமும் (௮) 

சாதராமகரீ ஒரு ஸம்பூர்ணராகம். எடுப்பு, 

ஜீவன் முடிபு மூன்றினும் ஷட்ஜஸ்வரத்தையே 
பெற்றுள்ளது. இஃது பாடுள்காலம் இரவு கேரமே, 

பைரவமும் ஒரு ஸம்பூர்ணராக?ம. எடுப்பிலும் 

ஜீவனிலும் தைவதஸ்வாமும் முடிபில் ஷூட்ஜஸ் 

வரமும் பெற்றதாம். காசல கரமே இதைப்பாடும் 

2கரமாகும். (a) 

பெளரவியும், வஸந்தமும் (0) 

பெளயவீ ராகத்திற்கு ரிஷப, பஞ்சமஸ்வரங்கள் 

றிகளவே பயன்படுகின்றன. ஸரஹம், அம்சம், 
சியாஸம் மூன்றினும் ஷட்லுஸ்வரத்தையே பெற் 

ள்ளது. காலை கோத்தில் இதைப் பாடலாம், 

வளைைதமோ ஒரு ஸம்பூர்ண ராகம், கரஹம், அம்சம்,
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கியாஸம் மூன்றுக்கும் ஷட்ஜமே இகனுடைய 

ஸ்வ ரமாகும். உதயகாலத்திலே தான் இது பாடப் 

படும். (௧௨) 

டக்க ராகமும், ஹிஜேஜையும் (௬௨) 

டக்கராகம் ஒரு ஸம்பூர்ணராகம். கீரஹம், 

அம்சம், கியாஸம் மூன் றிலும் ஷூட்ஜஸ்வாத்தையே 

பெற்றுள்ளது. பொழுது சாயும் வேளையிலே இது 

பாடப்படுவது. ஹிஜேஜையோ ஒரு ஸர்வ 

ஸம்பூர்ண ராகமாகும். கரஹம், அம்சம் இரண்டி 

லம் மத்தியமஸ்வரத்தையும், கியாஸத்தில் ஷட்ஜஸ் 

வரத்தையும் பெற்று மாலைப் பொழுதிலே பாடப் 

படுவதாகும், (௧௩) 

ஹிந்தோளமும், வஸந்த பைரவியும் (௧௪) 

ஹிக்தோளராகத்திற்கு ரிஷபம் பஞ்சமம் 

இவை சுத்த ஸ்வரங்களாக இல்லை. மத்தியம 

ஸ்வரத்தை அம்சத்திலும், ஷட்ஜஸ்வரத்தை 

க்ரஹம், நியாஸம் இரண்டிலும் பெற்றுள்ளது. 

எப்பொழுதுமே பாடத்தக்கது. 'சசஷமாக 

ஸுஒரியோதயத்தின் பொழுதே பாடுவது மரபாம். 

வஸச்த பைரவியிலோ பஞ்சமஸ்வரம் GES Hela. 

க்ரஹம், அம்சம், கியாஸம் மூன்றிலும் ஷட்ஓுஸ் 

வரமுள்ள-து. ஸ-கிரியோதயகாலத்திலேதான் இது 

பாடப்படும். (௧௪) 

மாரவிகை, மாளவகெளடை, சைதீகெளடை (௧௪) 

மாரவிகை ராகத்தில் (உலக வழக்கிலே மாரூ 

எனவழங்குவது) சிஷப தைவதஸ்வரங்கள் இல்லை. 

காந்தாரஸ்வாத்தை காரஹம், அம்சம், இவை 

இரண்டிற்கும், ஷட்ஜஸ்வரக்கை நியாஸத் 

இற்கும் பெற்றுள்ளஅ. எக்காலமும் பாடப்படுவது. 

ரா--8
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மாளவகெளடை ஒரு ஸம்பூர்ணராகமாயினும், சில 
ஸமயங்களில் காந்தார தைவத ஸ்வரங்களைப் 
பெறாமல் பிரயோ௫க்கப்படுகன்றன. கிஷாதஸ் 
வரமே காரஹம், அம்சம், நியாஸம் மூன்றிலும் 
உள்ளது. எனினும் கியாஸத்தில் ஷட்ஜஸ்வரம் 
காணப்படுவதுமுண்டு. பாடும் பொழுது அந்தி 

மயங்கும் மையமாகும். சைதீகெளடைக்குக் காக் 

தார தைவத ஸ்வரங்கள் சுத்தமின்று. கிஷாதஸ் 

வரத்தை அம்சத்திலும், ஷட்ஜஸ்வரத்தை Sram, 
நியாஸம் இவை இரண்டிலும் பெற்று மால 

வேளையிலே பாடப்படுவதாகும், (௧௫-௧௬) 

பூர்வியும், பாடியும் (௧௯) 

பூர்வீ ஒரு ஸம்பூர்ணராகம், கரஹம், கியாஸம் 

இரண்டிலும் ஷஉட்ஜஸ்வரக்கைப் பெற்றும்; அம் 
சத்தில் காக்தாரஸ்வரத்தைப் பெற்றும் மாலை 

கோமே பாடுங் காலமாகவும் அமைந்துள்ளது. 
பாடீராகதக்தில் காச்தாரஸ்வரம் SE Bola, 
கரஹம், அம்சம், Cured epar Mad ape mar 
வரமே உள்ளது. இதுவும் மாலை கேரமே பாடும் 

காலமாகும், (௧௪) 

தேவகாந்தாரழும், கெளடக்ரியையும் (௨௧) 

தேவகாந்தாரராகக்தில் காந்தார நிஷாத 

ஸ்வரங்கள் சுத்தமின்று, ரிஷபத்தை காரஹத்தி 
லும், பஞ்சமத்தை அம்சத்திலும், ஷட்ஜத்தை 

கியாஸத்திலும் ஸ்வரங்களாகமப் பெற்றுள்ளது. 

எப்பொழுதும் பாடததக்க ராகம். கெளடக்ரீ 

ராகத்திலோ தைவத ஸ்வரம் சுக தமில்லை. எடுப்பு, 

ஜீவன், முடிபு மூன் ரிலும் ஷட்ஜத்தையே ஸ்வர
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மாகக் கொண்ட. இதைப்பாடும் காலம் காலை 

வேளையாகும், (௧௮) 

குரஞ்ஜியும், பஹஈலியும் (௨௩) 
குரஞ்ஜீராகக்தில் தைவதஸ்வரச்தின் உப 

யோகம் மிகவும் கொஞ்சம் தான். காரஹம், ௮ம் 

சம், நியாஸம் இம்மூன்றிலும் ஷட்ஜுஸ்வரமே 

விரவி வருவதாம். எப்பொழுதும் பாடலாம். 

பஹுாலீராகத்தில் மத்தியய கிஷாத ஸ்வரங்கள் 

சத்சமல்ல. கரம், அம்சம், நியாஸம் மூன்றி 

லம் ஷட்ஜஸ்வாமே உள்ளது. இது பிற்பகலில் 

பாடத்தக்க ராகமாகும். (௧௯) 

ராமக்ரியும், பாவகமும் (௨௫) 

ராமக்ரீ ஒரு ஸம்பூர்ண ராகம். கரஹம், அம்சம், 

நியாஸம் மூன்றிலும் ஷட்ஜஸ்வரமே காணப்பட் 
டாலும் சில மையங்களில் ஃரஹம்,அம்சம் இரண்டி. 

௮ம் காக்தாரஸ்வாமும் விரவி வருவதுமுண்டு, 

எக்காலத்திலும் பாடத்தக்க ராகமாகும். பாவக 

ராகத்திலோ கிஷாதஸ்வரம் சுச்தமில்லை. காக்கார 
ஸ்வரத்தை எடுப்பிலும், தைவதத்தை ஜீவனிஓம், 

கிஷாகஸ்வரத்தை முடிபிலும் பெற்று எக்தேரமும் 
பாடத் தச்கதாய் விளங்குவதாகும். (௨௦) 

அஸாவேரியும், பஞ்சமும் (௨௪) 

அஸாவேரியும் ஒரு ஸம்பூர்ண் ராகமே, கரஹம், 

அம்சம் இரண்டிலும் மத்தியமஸ்வரத்தையும், 
ஷட்ஜஸ்வரத்தை கியாஸத்திலும் பெற்றது. 

எக்காலத்திலும் இதைப்பாடலாம். பஞ்சம ராகமொ 
சிஷபஸ்வரமற்றது. கரஹம், அம்சம், நியாஸம் 

மூன்றிலும் பஞ்சமஸ்வரத்தையே பெற்றுள்ளது. 

உதயகசாலத்தில் பாடத்சகுக்கது. (உ)
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பங்காளமும், ௬த்தலலிதையும் (௨௯) 

பங்காளம் ஒரு ஸம்பூர்ண ராகமாகும். எடுப்பு, 

ஜீவன், முடிபு மூன்றிலும் ஷட்ஜஸ்வரத்தையே 

பெற்றது. எப்பொழுதும் பாடக்கூடியது. சுத்த 

லலிதையோ ஸம்பூர்ணமாயினும், சில ஸமயங்களில் 

பஞ்சமஸ்வரமிழந்து காணப்படுகின்றது. ஷட்ஜ 
ஸ்வாமே இதனுடைய மரஹம், அம்சம், நியாஸம் 

மூன்றிலும் உள்ள. இதைப்பாடும் காலம் உதய 

காலமே யாகும். (௨௨) 

கூர்ஜரிகாவும், பரஜுஈவும் (௩௧) 

சூர்ஜரிகாவுக்குப் பஞ்சமஸ்வரம் இடையாது, 

கரஹம், அம்சம், கியாஸம் மூன்றிலும் ரிஷபஸ்வர 

முள்ளு. பாடுவதற்குச் தகுந்த காலம் காலை கேர 

மே. பரஜுராகத்திற்கு நிஷா தஸ்வரம் ஸ்வல்பப் 

பிரயோகமாகவே உள்ள ௮. கரஹம், அம்சம் இரண் 

டி.லும் STE ST SMUT FIO BUILD, நியாஸத்தில் 

ஷட்ஜதக்தையும் பெற்றுள்ளது. ETE Bir rapt, 

தைவதமூம் கமசகத்தில் பெரிதும் பயனுடைவ 

களாகக் காணப்படுகின்றன. எக்காலமும் பாடத் 

தக்க ராகமாகும், (௨௩) 

சுத்தகெளடையும், ரீதிகெளாடையும் (௩௩) 

சுத்தகெளடையோ நகிஷாதஸ்வரத்தின் ஸ்வல்பப் 

பிரயோஜன ததையே யுடையது. எடுப்பி லும், 

முடிபிலும் ஷட்ஜஸ்வரமும், ஜீவனில் பஞ்சம 

ஸ் வரத்தையும் பெற்றுள்ளது, அந்தி மயங்கும் 

கேரத்தில் பாடத்தக்கது. ரிதிகெளடையோ ஒரு 

மம்பூர்ண ராகமாகும். கிஷாதத்தை கரஹும், 

அம்சம், tured .மூன்றிலும் பெற்று மாலை 

வேளையிலே பாடக். .கூடியதாகவுமுள்ளது.- (௨௪)
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ஆரப்ீரியும், ஹம்மீரும் (௩டு) 

ஆபீரீ ஒரு ஸம்பூர்ண ராகம். கரஹம், அம்சம் 

இரண்டிலும் கார்தார ஸ்வரத்தையும்) கியாஸத் 
தில் நிஷாதஸ்வரத்தையும் பெற்று அச்திமயங் 

கும் சோத்தில் பாடப்படுவதாம். கிஷாதஸ்வரத் 

தின் பயன் ம்மீரராகத்திற்குச் சிறிதளவே 
யாகும். எடுப்பில் காக்காரமும், ஜீவனில் பஞ்ச 

மும், முடிபில் ஷட்ஜமும் ஸ்வரங்களாக இதில் வச் 

அள்ளன. இது இரவு நேரத்திலே பாடத்தக்க 

ராகம். (௨௫) 

விஹங்கடையும், கேதாரமும் (௧) (௩௪) 

விஹங்கடை யென்னும் ராகத்திற்குத் தைவத 

ஸ்வரம் எறிகளவே பயன்படுகின்றது. கரஹம், 
அம்சம் இரண்டிலும் கிஷாதத்தையும், சியாஸ் 

இல் ஷட்ஜஸ்வரத்தையும் பெழ்.று விளங்குவது, 

ஸ்வரங்களில் கமகத்தையுடையது. இராக்காலமே 

இதைப்பாடும் காலமாம். கேதார(௧) ராகத்திலோ 

ரிஷப தைவத ஸ்வரங்கள் சிறிகளவே பயன்படு 

இன்றன. எடுப்பு, ஜீவன் இரண்டிலும் காக்தார 

ஸ்வரமும், முடிப்பில் ஷட்ஜஸ்வாமும் உள்ளது, 
இதையும் இராக்காலத்திலே சான் பாடப்பட 

வேண்டும். (௨௬) 

சுத்தவராடியும், தேசகாரமுூம் (௩௯) 

சுத் சவராடீ ஒரு ஸம்பூர்ண ராகம். கரஹத் 

தில் ரிஷப ஸ்வரம்; அம்சம், நியாஸம் இரண்டிலும் 

ஷட்ஜலஸ்வரம். பகல் வேளையே இது பாடப்படும் 

காலம். தெசக்ருத் (சதேசகாரம் அல்லது எத்த 

ராமல்ரீி) ராகமமொ ஸம்பூர்ண மாயுள்ளது. மத்தியம 
கிஷாத ஸ்வரங்களைல் சமகத்தில் பெற்று வருவது, 

கரஹம், அம்சம், சியாஸம்' மூன்றிலும் .. apt” ay



62 ராகவிபோதம் 

ஸ்வாமே உள்ள. ஈண்பகலில் (உச்சி வேளையில்) 

இது பாடப்படும் ராகம். (௨௪) 

லலிதையும், ஜைதாஸ்ரீயூம் (௪௧௪) 

லலிகராகம் ஒரு ஸம்பூர்ண ராகம். எனினும் 
சில மையங்களில் பஞ்சமம் இல்லாமலே காணப் 

படுகின் றது. கரஹம், நியாஸம் இரண்டிலும் ஷூட்ஜ 
ஸ்வரத்தையும் அம்சத்தில் தைவக ஸ்வரக்தையும் 

பெற்றது. உதய காலமே இதைப்பாடும் காலமாகும். 

ஜைதாஸ்ரீராகமோ ஸம்பூர்ணமானது. ஷூட்ஜ 
ஸ்வரத்தையே கரஹம், அம்சம், நியாஸம் மூன்றி 
அம் பெற்று விளங்குகின்றது. காலை நேரத்திலே 

இதைப் பாடலாம். (௨௮) 

த்ராவணியும், தேசியும் (௪௩) 

த்ராவணீராகம் ஒரு ஸம்பூர்ண ராகமே. 
கரஹம், அம்சம் இரண்டிலும் ரீஷபஸ்வரமும், 
கியாஸத்திற்கு ஷட்ஜஸ்வரமும் காணப்படுகின் றது. 
மாலையிலே பாடப்படுவது, தேசராகமோ காக்தார 
ஸ்வரக்தை அற்பமாகவே பிரயோகத்தில் பெற்று 

விளங்குவது, எடுப்பு, ஜீவன், முடிபு மூன்றிலும் 

ரிஷபத்தையே பெற்றுள்ளது. எக்கரலமூம் 

பாடப்படுவது. (௨௯) 

ஸ்ரீராகமும், மாலாஸ்ரீயும், தன்யாஸியும் (௪௬) 

ஸ்ரீராகத்தில் சில ஸமயங்களில் காந்தாரம், 
தைவதம் இ௫்த ஸ்வரங்கள் காணப்படுவஇல்லை. 

இதனுடைய கரஹஸ்வாம் ரிஷபம். ௮ம்சஸ்வரமூம் 

ரிஷபம். கியாஸஸ்வரமோ ஷஒட்ஜமாகும். அக்தி 
மயங்கும் கேரம் இது பாடப்படும் காலம், மாலாஸ்ரீ 

ஒரு ஸம்பூர்ண ராகமாயிருக்தா லும் சிலஸமமயங்களில்
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ரிஷபம், தைவதம் இர்த ஸ்வரங்கள் ஸாமான்ய 
மாசவே சகாணப்படுன்றன. சிற்சில ஸக்தாப்பங் 

சுனில் சரஹம், அம்சம், கியாஸம் மூன்றிலும் 
ஷட்ஜத்தையும், சில மையங்களில் கா£ஹம், 

அம்சம் இவ்விரண்டிலும் Sai wars 

தையும் பெற்று விளங்குவழு. போரின் 

வெற்றியைச் கொண்டாடும் விழாவின் ஆரம் 
பத்திலே இது பாடப்படும். ஆகவே இதனை 

எப்பொழுதும் பாடலாம். தன்யாளியோ Magu 

தைவத ஸ்வரங்களால் சிறிதளவே பிரயோஜன 

த்தையடைடகிற.து. ஷட்ஜஸ்வரத்தையே கரஹம், 

அம்சம், நியாஸம் மூன் றிலும் பெற்ற இக்த ராகம் 

காலை கேரத்திலே பாடப்படுவதாகும். (௩௦, ௩௧) 

பைரவியூம், தவளாராகமும் (௪௮) 

பைரவீ ஒரு ஸம்பூர்ண ராகம். கர ஹம், ௮ம்.௪ம், 

நியாஸம் மூன்றிலும் ஷட்ஜ ஸ்வரமே. இக்க ராகக் 

இற்கு ரிஷபமும், பஞ்சமமும் ர. ணப்பொலிலவயும், 

ரஞ்ஜகத்தையும் அளிப்பதாகும். எப்பொழுதும் 

பாடப்படுவது. தவளா ராகமோ ரிஷப தைவத கீதை 

இழக்து சரணப்படுவது. எடுப்பு ஹிவன், முடிபு 

மூன் விலும் ஷட்ஜஸ்வாமே பெற்றுள்ள து. பஞ்சம 

ஸ்வரம் இதற்கு ரஞ்ஜகத்தைக் கொடுக்கின் றது. 

எக்காலமும் பாடல்கூடியது, (௩௨) 

ஸைந்தவியூம், கல்யாணமும் (இர) 

ஸைக்தவீராகத்தில் காச்தாரமூம் கிஷாதமும் 

காணப்படுவதில்லை. கரஹம், அம்சம், நியாஸம் 

மூன்றிலும் ஷட்ஜமேயுள்ள து. கமகத்திற்கு 

மிகவும் தகுதியுள்ள ராகமாகும். எக்காலத்திலும்
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இதைப் பாடலாம். கல்யாணம் ஒரு ஸம்பூர்ண 

ராகம்.எடுப்பி லும் முடிவிலும் ஷட்ஜஸ்வரத்தையும் 

ஜீவனில் காச்காரஸ்வரக்தையும் பெற்று அத்தி 

மயங்கும் நேரத்திலே பாடப்படுவ தாகும். (௩௩) 

காம்போதியும், தேவக்ரியும் (௫௨) 

Bib BU ஒரு ஸம்பூர்ண ராகமாயிருக்தாலும் 

சில இடங்களில் கிஷாதகவர்ஜமாகக் காணப்படு 

இன்றது. காரஹம், அம்சம், நியாஸம் இவற்றில் 
ஷட்ஜஸ்வரமமே யுள்ள. மாலை வேகாயில் இது 

பாடக்கூடியது. தேவக்ரீ ஒரு ஸம்பூர்ண ராகமா 
யிருக்காலும் சல ஸமயங்களில் பஞ்சமம் இல்லா 

மலும் காணப்படுகிறது. எடுப்பு, ஜீவன், முடிபு 
மூன்றிலும் ஷட்ஜஸ்வரமே யுள்ள௫. இகைப் 
பாடும் காலம் பிற்பகலே யாகும். (௩௪) 

மல்லாரியூம், நடமலலாரியும், பூர்கேளடையும்(5௫) 

மல்லாரியும், ஈகடமல்லாரியும் ஸம்பூர்ணராக 
மானவை: ஆயினும் அலை காச்கார கிஷாதஸ்வரங் 
களைப் பெற்றவைகளல்ல. இவை இரண்டிற்கும் 

க்ரஹம், அம்சம், கியாஸம் மூன்றினும் தைவத 

ஸ்வாமே யுள்ளது. இவ்விரு ராகங்களையும் உதய 

காலத்திற்குப் Toe பாடுவது மரபாம். பூர்வ 

கெளடையோ ஒரு ஸம்பூர்ணராகம். காரஹம், கியா 

ஸம் இரண்டிலும் ஷட்ஜஸ்வரத்தையும்,௮ம்ச த்தில் 
தைவதஸ்வரத்தையும் கொண்டுள்ளது. இ 

கண்பகலில்(உசச வேஃர்யில்) பாடப்படுவது அகும். 

(௩௫) 
பூபாளியும், கெளடையும் (௫௭௪) 

பூபாளீராகமானது ஸம்பூர்ணமானாலும் 

மத்தியமகிஷாதஸ்வரங்கள் இல்லாமலே பாடுப்
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படுவதாகும். கரஹம், நியாஸம் இரண்டிலும் 

ஷட்ஜ த்தையும், அம்சத்தில், காந்தா ரத்தையும் 

பெற்று விளங்குவது. இதை உதயகாலத்திலே 

பாடலாகும்.  கெளடைக்கு நிஷாதஸ்வரம் சிறி 

தளவே பிரயோகத்திலுள்ள ௮. தைவகஸ்வரமே 

க்ரஹம், அம்சம், நியாஸம் மூன்றிலுமுள்ள௮. 

பி.ற்பகவில் பாடப்படும் ராகமாகும். (௩௬) 

சங்கராபரணமும், நடநாராம॥।ாணமும் (௫௯) 

சங்கராபரணம் ஒரு ஸம்பூர்ணமாகம், கீரஹம், 

அம்சம், கியாமம் மூன்றிலும் ஷட்ஜஸ்வரத் 

தையே பெற்று விளங்குவத. உதயகாலத்திலே 

இது பாடப்படுவதாகும். கடசாராயணமும் ஓர் ஸம் 

ior ராகமே. ஷட்ஜஸ்வரமே கரஹத்திலும், 

கியாஸத்திலும் வத்துள்ளது. இதன் அம்சஸ்வரம் 

காச்தாரமாகும். பிற்பகலிலே இகைப் பாடு 

வார்கள். (mor) 

நாராயணகெளடையும், கே.தாரமும்(௨) (aa) 

காராயண கெளடையில் ரிஷபம் வர்ஜிக்கப் 

படுற. க ரஹம், அம்சம், நியாஸம் மூன்றிலும் 

காநத்தாரஸ்வரமேயுள்ள ௮. உகயகாலமே இது 

பாடும் காலம். கேதாரம் (௨) ஒரு ஸம்பூர்ணமாகம். 

க்ரஹம், அம்சம், நியாஸம் மூன்றிலும் நிஷாத 

ஸ்வரமுள்ளத. இரவில் இது பாடப்படும். (௩௮) 

ஸாலங்க நாட்டையும், வேலாவலியும் (௬௩) 

ணைலங்ககாட்டை ஒரு ஸம்பூர்ணராகம். எடுப்பு, 

ஜீவன், முடிபு மூன்றிலும் ap gp ஸ்வரத் 

தைப் பெற்றது. மாலை கெரத்திலே பாடப்படுவது 

மாம். வேலாவலியும் ஒரு ஸம்பூரணராகமாயினும் 

ga—9



66 ராகவிபோகம் 

சிற்சில ஸமயங்களில் ரிஷபபஞ்சம வர்ஜமா 
யுள்ளது. கரஹம், அம்சம், கியாஸம் மூன்றிலும் 
தைவதஸ்வரமேயுள்ள து. இதைப்பாடும் காலம் 

உதயகாலமேயாகும். (௩௯) 

மத்யமாதியும், ஸாவேரியூும் (௬௫) 

மத்பமாதிராகதீதில் ரிஷப தைவத ஸ்வரங் 

கள் சுத்தமில்லை. கரஹம், அம்சம், நியாஸம் 

மூன்றிலும் மத்யம ஸ்வரத்தைப்பெற்று உதய 
காலக்திலே பாடக்கூடிய ரரகமாயுள்ளது. 
ஸாவேரியிலோ ஷூட்ஜபஞ்சமஸ்வரங்கள் சுத்த 

மில்லை. தைவதஸ்வரத்தையே தலாது எடுப்பு, 

ஜீவன் முடிபு மூன்றிலும் பெற்றுள்ள. இந்த 
சாகம் உதய சாலத்திலே பாடக்கூடியதாகும். (௪௦) 

ஸெனராஷ்ட்ரமும், ஸாமந்தமும் (௬௪) 

ளெளசாஷ்ட்ரம் ஒரு ஸம்பூர்ணராகம், ஷட்ஜ 
ஸ்வாத்தையே காரஹம், அம்சம், கியாஸம் மூன்றி 

௮ம் பெற்றுள்ளது. மாலைக் காலமே இது பாடப் 

படும் காலமாகும். ஸாமக்தமும் ஒரு ஸம்பூர்ண 

ராகமே. கீரஹம், அம்சம், நியாஸம், மூன்றிலும் 

ஷட்ஜஸ்வாமேயுள்ளது. இதையும் மாலைநேரத் 
இலே பாடலாம், (௪௧) 

கர்ணைடைமும், அடாணுவும் (௬௯) 

கர்ணாடராகக்தில் சிற்சில இடங்களில் ரிஷப 
தைவ தஸ்வரங்கள் சத் தமில்லை. இருப்பினும் 

கர்ணுடம் ஒரு ஸம்பூர்ண ராகமே. கிஷாசு 

ஸ்வரத்தையே கரஹம், அம்சம், நியாஸம் மூன் ஜி 
லும் பெற்றுள்ளது. ஈடுகிசியில் பாடத்தக்கதாகும். 
அடாணாவோ ஒரு ஸம்பூர்ணராகம், கரஹக்திற்கு
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பஞ்சம ஸ்வரத்தையும், அம்சத்திற்குத் தைவத 

ஸ்வரத்தையும், கியாஸத்திற்கு ஷட்ஜூ ஸ்வாக்தை 
யும் பெற்றுள்ள, இரவிலே இது பாடப் 
படுவதாகும். (௪௨) 

நாகத்வநியும், சுத்தபங்காளமும் (௪௧) 

காகத்வகி ஒரு ஸம்பூர்ணராகமே. கரம், 

அம்சம், நியாஸம் மூன்றிலும் ஷட்ஜ ஸ்வரமே 
யுள்ள௮. இதை எப்பொழுதும் பாடலாம். சுத்த 

பங்காளமும் ஒரு ஸம்பூர்ணராசமே, கரஹம், 
அம்சம், கியாஸம் இம் மூன்றிலும் மத்யம ஸ்வரத் 

தையே பெற்றுள்ளது. உதய காலத்திலே இது 

பாடப்படும் ராகமாகும், (௪௩) 

வர்ணதாட்டையும், தூருஷ்கதோடியும் (௪௩) 

வர்ண சாட்டையானது ஒரு ஸம்பூர்ணராகம். 

க்ரஹம், அம்சம், நியாஸம் மூன்றிலும் ஷட்ஜ 

ஸ்வாமே யமைச்து, ஈடுகிசியில் பாடப்படுவதாகும். 

துருஷ்கதோடி (இராம்)யும் ஒரு ஸம்பூர்ண ராகமே, 

கரஹம், அம்சம், கியாஸம் இக்த மூன்றிலும் 

மத்யம ஸ்வரக்தையே பெற்றுள்ளது. கடுகிசியே 

இ௫ பாடப்படும் காலமாகும். (ve) 

தேசாக்ஷியும், சுத்த நாட்டையும் (௭௫) 

தேசாக்ஷியின்.. ஆரோறறணத்தில் மத்யம 

நிஷாக ஸ்வரங்கள் சுத்தமில்லை. காந்தார 
ஸ்வாமே கரஹம், அம்சம், கியாஸம் இம்மூன்றி 

௮ம் உள்ளத. உகய காலத்திலே இது பாடப் 

படுவது. சுத்த காட்டையோ ஒரு ஸம்பூர்ண 

ராகமேயாம். கரஹம், அம்சம், நியாஸம் மூன்றி 
௮ம் ஷட்ஜஸ்வரத்தையே பெற்றுள்ளது. அகத்தி 
மயங்கும் கேரத்திலே இதைப் பாடலாம், (௪௫)
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ஸுரங்க ராகம் (௪௬) 

ஸாரங்க ராகம் ஒரு ஸம்பூர்ணராகமேயாகும். 
எடுப்பு, ஜீவன், முடிபு மூன் ரிலும் ஷட்ஜிஸ்வாமே 
யுள்ளது. பிற்பகலில் பாடப்பெறும் ராகங்களில் 

இஃதும் ஒன்றாகும், பல லகஷியங்களிலிருக்தும் 
கவனித்துச் சுருக்கமாக என்னால் கூறப்பட்ட ராக 
லக்ஷணங்கள் இவைகளேயாகும், (௪௬) 

இவ்விதம் ்ரீஸோமகாதரியற்றிய ! ராகவிபோதம் * 
என்னும் நாலின் ராகங்களின் விளக்கம்” 

என்னும் நான்காவது விவேகம் 

இவண் முற்றும்,
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ராக அமைப்புகள் 

ராகங்களையும் அவற் 9ிற்கு உரியகாய மேளங் 

சளின்படி. அவற்றின் தன்மைகளையும் சுருங்கக் 

கூறுவாம். மேலும் அவற்றைப் பாடும் பொழுதின் 

(காலம்' வண்ணம் முடிவாகக் தொகுத்தும் கூறு 

வாம், (௧) 

காலதத்துவத்துக் கேற்ற ராகங்கள் 

உதய முதல் எட்டு "று பொழுதுகளாக 

வகுக்கப்பட்ட ஒவ்வொரு இனத்திலும் துணியே தம் 

மது என்று குறிக்சப்பெற்ற காலப்பகுதியில் மட்டும் 

பாடத்தக்கச் சில ராகங்கள் வருமாறு? சங்கரா 

பரணம், வேலாவலீ, பூபாளீ, சுத்தலலிதா, 

வஸந்தா, ஹிச்தோளம், விபாஸ லலிதா, ஜைதாஸ்ரீ, 

தனாஸ்ரீ, பைரவீ, பெளரவீ, தோடீ, அதருஷ்சதோடீ, 

மல்லாரி, ஈடமல்லாரி, கோண்டா, பூர்வகெளடை, 

தேசிகாரம், சுத்தவராடீ, பஹுஈலி, ஸாரங்கம், 

சடசாராயணம்,  தேவக்ரியா, ளெளராஸஷ்ட்ரம் 

சைகெளடீ, பூர்வீ, தீ. ராவணி, காம்போதீ, சுத்த 

காட்டை, ஆபீரீ, கல்யாணம், ஸ்ரீராகம், மாலவ 

கெளடை, கெளடை, கர்ணாடம், அடாணா, வர்ண 

காடை, ஹம்மீர், கேதாரம், விஹங்கடை இவைகள் 

ஆவன. (௨-௬) 

ராகங்களின் பொழுதுகள் 

சங்கராபரணம் முதல் விபாஸலலிகை வரை 

யுள்ள ஏழு ராகங்களும், உதய காலத்தில் பயிலத் 

தக்கவை. ஜைதாஸ்ரீ முதல் பெளரவீவரை யுள்ள
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கான்கு ராகங்களும், காலையில்” பாடத்தச்கன, 
தோடீ முதல் சடமல்லாரி வரையுள்ள நான்கு 
ராகங்களும், ஸஐீரிய உதயத்திலே பாடப்படுவன, 
கோண்டைமுதல் சுத்தவராடீ வரை யுள்ள கான்கு 
ராகங்களும், உச்சிவேதா (கண்பசல்)யில் பாட 
வேண்டுவன. பஹுலீ முதல் தேவக்ரியை வரை 
யுள்ள கான்கு ராகங்களும், பிற்பகலின் MUSE F 
திலே பாடத்தக்கவைகள். ளெொளராஷ்ட்ரம் முதல் 
காம்போதி வரையுள்ள gb gy ராகங்களும், 
மாலைப்பொழுதிலே பாடவேண்டுவனவாம். சுத்த 
காட்டை முதல் கெளடைவரை யுள்ள ஆறு ராகவ் 
களையும், 968 மயங்கு கேரத்திலே பாடவேண் 
டும். கரணாடை முதல் விஹங்கடை வரை யுள்ள 
ஆறு இராகங்களும், இரவிலே பாடப்படுவன வாம். 
மற்றும் எப்பொழுதும் பாடத்தக்கச் சல ராகம் 
கள் வருமாறு: மாலவஸ்ரீ, தவலா, மூகாரீ, 
ராமக்ரியா, பாவகம், ஸைகதவீ, அஸாவேரீ£, 
காந்தாரம், மாரவீ, பரஜு என்பன. மேற்குறித்த 
ராகங்கள் தத்தமக்குரிய காலத்திலேசான் தயமும் 
வெற்றியுமுற, முறையே பயிலச் SSD QTD. 
ஆர்யா சந்தளில் இனி கான் வெவ்வேறான 
ராகங்களின் அமைப்புக்களை விவரிப்பேனா௧.(௪-௧௦) 

ரூபம் என்பது யாது ? 

ஒருவருடைய மனேவுலகல் இனிய ஸ்வர 
போஷனையால் பூர்த்திபெற்ற விரிவான. ராகய் 
களின் தோற்றங்களே : ரூபம் ! (வடிவம்) எனப் 
படும், அச்ச ரூபம் இருவகைப்படும். என்னையோ 9 
நாகாதமம்; தேவமயம். முன்னது பலரமமான 
கலைகளையும், பின்னது ஒரே கலையுடன் விளங்குவ 
தாகும். ஈண்டு கலை என்பது ₹ 131296" என் ற சொல்
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லின் பொருளைக் குறிக்கும். மரண வடிவுக்காம் 

காரணம் கலை என்சு. (௪௭) 

(க) நாதாத்மருபம் 

ஸங்தோபிமானிகளால் வியவஹாரத்தில் சன்கு 

பயிலத்தக்கதாயுள்ள முற்கூரரிய இரு ரூபங் 

களின் முன்னதாகக் கூறப்பெற்ற காதாத்ம 

ரூபத்தை விவரிட் போமாக, இக்கு காதாத்ம ரூபம், 

தனது தோற்றத்துக்குரிய எச்தவிதச் சேர்க்கை 

கள் பெற்ற ஸ்வரங்களாயிருகந்தாலும் அவைகள் 

சேர்ச்சத அக்கம் தோற்றமே ஒரு *ரூபமா'கும். 

ஆலாபனை, மூர்ச்சனை, சுத்ககாகாம், அலங்காரம், 

கூடதானம் முதலியவைகளும் அவற்றின் 

சேர்க்கைகளுள் யாகானும் சிலவோ விரவி காணப் 

பெற்று ரூபங்களால் அறியப்படுவது ஆகும்.(௧௨-௪௩) 

வீணை பயிலூவதின் பலவித முறைகளின் பெயர்கள் 

வீணை பயலுவதின் முடிவற்ற முறைகளுள், 

தேூியிலும் இரு பஇவுகளிலும் முக்யமாக கடை 

மூறையிலுள்ள இருபது முறைகளை மாத்திரம் கான் 

இல்கே கினவுறுத்தப் போகின்றேன். மொத்தக் 

இல் கான் இருபத்திரண்டு வகைகளை 20 கண்டு 

தெரிவிக்கன்றேன். அவையாவன: ப்ரதி 

ஹதி, ஆஹதி, அநுஹதி, ௮அஹதி, பீடா, தோல 
னம், விகர்்ஷம், கமகம், சும்பம், கர்ஷணாம், 

முதிரை, ஸ்பர்சம், கைம்கியம், ப், தருதி, 

பரதா, உச்சதா, இரு கிஜதங்கள், சமம், ம்ருது, 

கடினம் என்ப, வீணையின் தன்மைக்கேற்ப 

முறையே முற்கூறியவற்றின் பண்புகளை வர்ணித் 

அக் கூறப்படும், (௧௪-௧௬)
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ப்ரதிஹதியும், ஆ 
இரண்டு ஈண்டுதல்களால் வீணையின் மீது 

எழும் காம்பீர்ய தவகியே ப்ரதிஹதி எனப் 
படும். ஒரு ஸ்வரக்தைக் கதோற்றுவிப்பதற்காகல் 
கம்பிகளின் மீது ஒழுங்காக உள்ள ஒரு சுண்டு 
௮ம், மற்றொரு சுண்டுகலோ கம்பியிஷாடே ap. 
றோன்றடிய ஸ்வாரத்தின் உச்ச Be நிலையை 
வரச்செய்து விரைந்த விரல்களால் ‘on marr 
தீவகியைச் செய்ய வல்லது, ஒரு சுண்டுதலில் ஒரு 
ஸ்வரத்தைத்தோற்றிய பிறகு முதல் ஸ்வரத்தி 
னுடைய உச்சஸ்வரங்களும், தோற்றுவிக்க ஸ்வர 
மும் உட்பட யாதொரு மீட்டுசல் இல்லாமலை 
அமைக்கப்படுகின்ற பொழுது அவற்றால் உண்டா 
சூம் காதமே ஆஹ்தி எனப்படும். (கள) 

ஹதியும் 

அருடிறதி, அஸதி; பீடி தோலனம் 

ப் ரதிஹதியைப்போன் றத ; ஆனால் ஒரே 
மீட்டுகலை$ கொண்டு அமைர்துள்ள நாதம் 
அறநுஹதியாகும். ஷாதாரண ஒரு உச்துதலால் 
யாதொரு மீட்டலு மின்றி உண்டாகும் அதே 
இன்னிசைக்கு ௮ஹதி என்று பெயர். இன்னும், 
fie என்பதோ, முதற் குறிப்பு இரண்டாக் 
குறிப்பை விட உரத்துக்காணப்படுவகாய் விரல் 
களால் செய்யும் இரட்டைக் சவகியுள்ள விஷமச் 
செய்கையால் உண்டாவதாகும். எனவே தோல 
னமோ, தடவரைகளின் மீது விரல்கள் அங்கு 
மிங்கும் தடவிச்செல்வதால் உண்டாகும் கடுக்கும் 
நாதமாகும். (௧௮) 

விகர்ஷம், கமகம், கம்பம், கர்ஷணாம் 

தகோலனத்தைப் போல மேலேயும் இழேயும் 
தடவிச் செல்லாமல் மேலே மட்டும் விரலால் தடவிச்
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செல்வது விகர்ஷமாகும். எனவே மீளுவதில்லாக 

மேல் ஸஞ்சாரம் மட்டுமேயாம் ஒரு சுண்டுதலுக்குப் 

பின்னர் மெல்ல தோலனைத்தைப் போல மூன்று 
அல்லது கான்கு முறைசள் மேலேயும் ஈழேயும் 

தடைகளைக் தழமுவியவாறு விரல்கள் செல்லுவசால் 

உண்டாகும் காதமே கமகமாகும். கமகம் தனது 

உச்சவிரைவில் தோன்றுவதே கம்பம் எனப்படும். 

என்னையோ ? இரண்டு அல்லது மூன்று கடவைகள் 

உந்தலுக்குப் பின்னர் விரைந்தெழுற்து அடங்கு 

வது கம்பமாகும். கர்ஷணமோ, முன்னதும், 

பின்னதுமான ஸ்வரங்களுடன் சேர்ச்துள்ள ஒரு 

ஸ்வரத்தசால் தோற்றப்படும் ஒலிக்குறிப்பேயாகும். 

(௧௯) 

முத்ரா, ஸ்பர்சம், நைம்நீயம் 

குறித்த ஸ்வரம் ஒலித்ததும், பொருக்கென 
௮.௧ ஸ்வரதீதினின்றும் வேற்றொலி தோற்று 

வண்ணம் அதன் முந்தின ஸ்வாஸ்தான ததை ஓடி 

யடைந்து மறைப்பிப்பது (முற்றுகையிவது) 

முத்ரையாகும். ஸ்பர்சமோ, ஆஹதியைப் 

போன்றதாயினும் ஸ்வாம் தோற்றியவுடன் ௮தன் 

முன்னதான ஸ்வரக்கை இசைத்து ஒலிக்கச் 

செய்வது, ரசைம்சியமோ கடைகளினிடையே 

தர்திகளா அழுத்துவகால் உண்டாகும் பலத்த 
தீவகிச் செய்கையே யாகும், (௨௦) 

ப்லுதி, மருதி, பரதா, உச்சதா 

தொடாச்.து விரைவில் ஒலிஃகும் எட்டு ஸ்வரங் 
களுக்கு ப்லுதி எனப்படும், வீணையை விரைந்து 
வாசிச்தலின் வல்லமையெ தருதி யாகும், ஷட் 
ஜ.தீதின் கடைவரையை அழுத்து உண்டாக்குவ 

சா--10
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தால் ஜகிக்கும் ரிஷபத்துக்கு பாதா என்பது. 
அம்மாதிரியே sro grr goss தோற்றுவிப்பது 
உச்சதா எனப்படும். (௨௧) 

இருநிஜதங்கள், ம்ருது, கடினம் 

ப. ரதையை மெல்லக் தோற்றுவிப்பது ஒரு 
வகை கிஜகமாகும். உச்சதையை அதே வண்ணம் 
மெதுவாகத் தோற்றுவிப்பது மற்றொரு வகை 
நிஜதமாகும், வீணையை மெல்ல வா௫த்தலின் 
சிறப்பு சமமாகும். நீசப்பதிவில் உள்ளதை ம்ருது 

என்னும், உச்சப்பதிவில் உள்ளதைக் சடினம் 
என்றும் கூறுவர். (௨௨) 

விணை மீட்டலின் முறைகளின் ஸங்கேதங்கள் 

ப்ரதிஹதி, ஆஹதி, அதுஹதி, அஹதி இச் 
கான்கு வகைகளும் முறையே ஸ்வரத்தின் 8ழ் 

இணைச்க இருசுன்னங்களும், ஸ்வரத்தின் ழ் ஒரு 
சுன்னமும், ஸ்வரத்தின் இழ் இடமிருந்து வலமாக 

ஒரு கோடு சுன்வாத்தைச் சேர்க்கும், ஸ்வரத்தின் 

ஈீழ் சன்னத்தின் மத்தியில் ஒரு புள்ளியுமாச 

பெற்று வருவனவாம். பீடாஎன் றதின் குறியோஸ்வ 

ரத்தின் வலப் புறத்தே ஒரு வட்டத்தைப் பெற்றி 

ருக்கும். (௨௩-௨௯) 

தகோலனம், விகர்ஷணம், கமகம் என்பவை 

களோ, 13! இம்மாதிரிக்குறி யொன்றையே 
மூழையே ஸ்வரத்தின் மீது செங்குத்தாகவும், ஸ்வ 

சத்தின் மீது படுக்கையாகவும், ஸ்வரத்தின் வலது 

புறம் செங்குத்தாகவும் சார்ச்து பெறுவனவாகும். 

கம்பம், கர்ஷணம், முதிரை இவை மூன்றும் 

ஒரு கேர் கோட்டையே முறையே, ஸ்வரத்தின் மீது
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செங்குத்தாகவும், ஸ்வரத்தின் இழே படுக்கைக் 

கோடாசவும் பெற்று வருவன வாகும். 

ஸ்பர்சம், கைம்கியம், ப்லுதி முதலியவை 

தமக்கென இற்றுப் பிறை யொன்றையே, கிரம 

மாக ல்பர்சம் மேலே பெற்றும், கைம்கியம் கீழே 

பெற்றும், ப்.லுதி வலப்புறத்தே பெற்றும் விளங்கு 

வனவாகும். 

த்ருதியோ, தன் ஸ்வரத்தின் Bip வல்வுச் 

சங்லிக் கோட்டைப் பெறும். பரதையும், உச்ச 

தையும் முற்கூறிய 5” இம் குறியையே ஸ்வரத் 
இலா Bip படுக்கை முறையிலும், உச்சதை இக் 

குறியையே ஸ்வரத்தின் மேலும் கீழும் படுக்கை 

மூறையிலும் பெறுவனவாம். 

நிஜதங்களின் இருவசைகளோர, '5' இம்மாதிரி 

யான அடையாளங்களை முறையே ஸ்வாத்தின் 

ஓழும் மேலும் படுக்கையாகவும் பெறும். ஆனால் 

'இரண்டாம் கிஜதத்தின் கீழுள்ள 5! இம் குறி 

£ழ் ஒரு பூஜ்யத்துடன் சேர்ச்சப்பட்டிருக்கும், 

சமம், ம்ருத, கடினம் என்ற மூன்றும், நீண்ட 

வட்டங்களை (பூஜ்யங்கள்) முறையே வலப்புறத்தில் 

செங்குத்தாசவும், மேலே செங்குத்தாகவும், ஸ்வ 

ரத்தின் மிது படுச்சையாகவும் பெற்று வரும், 

ஒன்றோ அல்லது இரண்டோ அன்றி இக்த எல்லா 

அடையாளங்களும் செர்ந்தோ தான் ஒரு ஸ்வரம் 

அல்லது ௮3த ஸ்வரச் சேர்க்கையை ஒலிக்க 

உபயோகப்படுகன் றன. 

வீணை வா௫ிக்குங்காலை இரு சாதங்கள் தோன் 

றும் பொழுது தொடர்ச்த இரு அடையாளங்களே 

அவற்றைப் பிரதிபலிக்கச் செய்யும் மத்யஸ்தாயி
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யில் உள்ள ஸ்வரங்கள் தம்மீது மூட்டை வடிவ 

மான அடையாளங்களைப் பெற்று வருவதில்லை. 
ஆனால் மந்தார தாரஸ்தாயிகள் அவைகளைப் 
பெற்றுவரும். பத்ம வடிவமான (*) இக்குறி ராக 
அமைப்பைக் தோற்று வாயிலும் இறுதியின் சண் 
ணும் பெற்றுவரும், 

௬த்த விக்ர௬ுத ஸ்வரங்களைப் பற்றிய விசேஷக்குறிப்பு 

ஸாதாரண ஷட்ஜம், ரிஷபம், காந்தாரம், மச் 
யமம், பஞ்சமம், தைவகம், நிஷாதம் என்ற ஸ்வ 
ரங்கள் மூலாறு மேளங்களில் மேற்காட்டியுள்ள 

ப்ரஸ்தாரங்களில் வா௫ிக்கும் பொழுது இன்னவை 
சத்த ஸ்வரங்கள் என்றும், இன்னவை விக்ருக 
ஸ்வரங்கள் என்றும் ஸுலபமாயறிர்தச கொள்ளவே 

சூறிகளைக் கொண்டு காட்டப்பட்டுள்ளன. அவை 
எண்ணிக்கையில் முப்பது ஆகும். (௩௦) 

மீண்டும் ஆசிரியரின் வேண்டுகோள் 

வீணாவாதனத்தின் நிமித்தம் இழ்க்கண்ட ராக 

ரூபங்களை அக்காலத்தும் எனக்கு முன்னுள்ள 

கலைஞர் எவரும் மூயற்ெகாதிருக்க கான்மட்டும் 
அவற்றை ஸுத்ரம்போன்ற கடையிலே இயற்றி 
யுள்ளேன். என்னையோ? ஸ்வரங்களின் மாற்ற 
னுக்கும் சேர்க்கைக்குமே இசை யெழிலும், இனி 

மையும் தேவையாயுள்ளன. எனவே yy Near இம் 
முயற்சியை மன்னித்தருள்க. (௩௧) 

வலக்கை விரல்களின் கிரியைகள் 

ஒழுங்கான கிரமக்திலே ஈடுவிரலின் உக தலால் 
மேலாகவுள்ள கான்காம் தர்தியை ஒலிக்கச் செய் 

வதுடன் எதிராகவும், பின்னதாகவும் சுண்டு 
விரலாலும் உச்துவதால் சுருதியுடன் ஒருவர் வீணை
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வாடிக்கல் வேண்டும். இவற் பிற்கு விளக்கம், ண்டு 

விரலால் மூன்று சுருக் தச்திகளை முன்னும் 

பின்னும் சண்டுவதாலும் நடுவிரல்நுனி அவ் 

விதமே செய்வதாலும் ௬ருதியைச் தோற்று 

விக்கும். (௩௨-௩௪) 

டாயம்) ஆலாபனை போன்ற பீரபந்தங் 

களின் வேற்று வசைகளில் வா௫ுப்போர் சம் விருப் 
பப்படி மத்யமம், மூன் விரல்களின் wa gies 

களால் மற்ற மேலுள்ள மூன்று தக்திகளில் வாத 

னம் செய்யலாம். மதியமம், முதல் விரல் ஈகதுனி 

களால் கேராக விரைச்து சான்கு ௪ண்டுதல்களை£ 

ஒரு மேலுள்ள தந்தியில் ஒலிக்கச் செய்து மீண்டும் 

அ௮வ்வொலியைக் தொடர்க்து பின்னா தாசவிரைக்து 

கான்கு சுண்டுதல்களை ௮௪ வண்ணம் செய்வது 

தான் கர்ந்தர என்ற வினையின் வாதனமாகும். 

இவையே மிசையாதலின் மேல் விளக்கமின் றி 

வலந்கை விரல்சஸின் இரியைகளை கொடுக்கப்பட் 

டுள்ளன. 

இடக்கை விரல்களின் கிரியைகள் 

இடக்கை விரல்சள் வீணை வாூத்தலின் 
முறைகளை நான் இப்பொழுது விவரிக்கிறேன், 
மேலுள்ள கம்பிகளொட சஈடுவிரல் உயரும் நிலை 
யில் செல்ல வேண்டும். கடுவிரலால் சப்திம்கப் 
பட்ட சாதத்துடன் முன்னகான Wal TBD gs 
ஒலிக்கச் செய்யாமல் ௬ண்டுவிரல் நடுவிரலைப் 
பின்றொடார்து செல்ல வேண்டும். (௩௪-௩௬) 

ஆனால் இழ் இரும்பு நிலயிலோ -ண்டுவிரல் 
ப்ரதிஹதியைப் போன்று வீணுவாதனத்தின் 
வெவ்வேறான முறைகளையும், கிலை நிறுத்தவோ
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அல்லது பரிசீலிக்கவோ செய்து செல்ல வேண்டும். 

சிலர் மேல் செல்லு நிலையில் சுண்டுவிரல் நடுவிரலு 

டன் ஸ்வாத்தை ஒழுங்கு பெற ஒலிக்கவும் செய்ய 
லாம் என்றும் கூறுவர். 

சுத்த நாட்டை போன்ற ராக வியல்பிலே 
சுண்டுவிரல், மோதிரவிரல், ஈடுவிரல் மூன்றும் த்தி 
களின் மந்தர, அறுமக்தரப் பகுதிகளில் நெடுகச் 

செல்ல வேண்டும். மத்ய, தாரஸ்தாயி தர்திகளில் 

இடஃ்கை சுண்டுவிரலும் கஈடுவிரலும் மாத்திரம் 

செல்லவேண்டும். விணாவாதன த்தின் நுட்ப விளக் 

சுங்களை இனித்கருவோம்:-- 

குறிப்பு:--இர்த 129 சுலோகங்களும் மொழி 

பெயர்க்க வொண்ணாதவைகளாகும். எனினும் 

அவற்றில் விரிவாக விளக்கம் செய்யப்பட்ட 

ஐம்பத்தோரு ராகங்களையும் வீணை பயிலுவதின் 

நிமித்தம் வருமாறு காம் வகுத்.துரைக்கலாம். 

உதயகாலத்தில் பாடத்தக்க ஏழு ராகங்க 

ளாம், (௩௪-௫௦) 

ஸு்ர்யோதயத்தில் பாடப்படும் கான்கு 

ராகங்கள், (௫௧-௬௧) 

காலையிலே பாடப் பெறும் கான்கு ராசங்கள்) 

(௬௧-௭௧) 

நண்பகலிலே பாடும் கான்கு ராகங்கள்.[எ௧-௪௯) 

சண்பகலின் பின்னர்ப் பாடப்படும் சான்கு 

ராகங்கள். (௪௯-௯௦) 

மாலையில் பாடப்படும் ஆறு ராசங்கள்.(௯0-௧௦௧) 

அத்தி மயங்கு வேளையில் இசைக்கும் ஆறு 

ராகங்கள். (௧௦௧-௧௨௩)
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இரவிலே பாடப்பெறும் ஆனு ராகங்கள், 

(௧௨௩-௪௪௩) 

எப்பொழுதுமே பாடத்தக்க பத்து ராகங்கள். 

(௧௪௩-௧௬௪) 

இவ்வாறு அமைந்த ராகங்கள் மத்யஸ்தா 

யில் அமைச்கப்பட்டுள்ளன. ஏனைய மந்தர, தாரஸ் 

தாயிகளிலும் இதே வண்ணமான முறைப்பாடு 

அமைவனவாகும். எனவே gpa aur ar ay wor 

ஜம்பத்தோரு ராகங்களுக்கும் சப்த ஆதாரமான 

நாதமூலமான அநேக ரூப (தோற்ற) வகைகளும் 

விவரிக்சப்பட்டன. (௧௬௭,௧௬௮) 

(௨) தேவதாத்ம ரூபங்கள் 

மேற்கூறிய ஜம்பத்தோரு ராகங்களுக்கும் 

௮வ்வவற்றிற்குரிய தேவதைக&ா இங்கு விளக்கு 

வாம். (௧௬௮) 

சங்கராபாணத்தின். தேவதை எழிலும் 

வெண்ணிறமும் கொண்டு விளங்கும். எப்பொழுதும் 

சடனம். செய்வதில் பெருவிருப்பு. கெற்றியில் 

விபூதியும், தாமரைமலர்மாலையை ood gir, 

இடையிலும் ஆகமுழுவதும் சிவர்த ஆடையை 

உடுத்திக் தோன்றும். (௧௬௯) 

நீல நிறத்தினள்; பனங்காட்டினுள் தனக்குரிய 

தலைவனைக் தேடுவாள் போலும் அங்கு மிங்கும் 

திரிபவள்; அவளுடைய அந்த மெய்ப்பாடு அவளது 

மாலையை அலைத்து அவளுடைய கரங்களுக்குள் 

அதைச்சிறைப் படுத்தும்; இவளே வேலாவலீ. 
(௧௪௦) 

பூபாளியோ, மஞ்சள் நிறத்தினள்; மின்னும் 

மாலையினள்; கானகத்திலே காதலனைத் தேடி.
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அங்கு மிங்கும் அலைபவள்; அவனைன் காணும் 
ஆசையில் கொடிக்கு தொடித்துள்ளித் இரியும் 

இயல்பினள். .. (௧௪௧) 

சுத்த லலிதையோ, வெண்ணிறமேனியாள்; 

வெண்பட்டாடையையும், ஈல்லணிகள் பலவும் பூண் 

டிருப்பாள். வைகறையிலே ஸ்ரீ உமமேசனை 
வழி படுவாள்; மங்கலஹாரதி எடுக்கும் கடப் 

பாட்டினள். (௧௪௨) 

வஸச்தகனோ, வெண்ணிறத்தன் ; கீர்க்காவி 

படிந்த வஸ்திரத்தைக் தரித்அத் சன் சிரத்திலே 

பலாச. (புரசு) மலர்களைத் தரிப்பன்; சூயில் 

தனது அலகால் அடிக்கடி தெளிக்கப்பட்ட தானிய 

மணிகளைக் கொத்தித் இன்னும் ௮க்த மாமரத்தின் 

வேரடியிலே கிரக்கம் (எப்பொழும்) கன்னு 

வாஸத்தைச் செய்வன். (களா) 

வெண்ணிறமும், தீர்க்க அழகும், அசோகம், 

சம்பகம், கமலம் இம்மூன்று மலரும் விரவித் 

தொடுத்த மலர் மாலையுமுடையவன்; யுவஇிகள் 

பலர் வேண்டுதலில் " அங்கு மிங்கும் ஒடியாடி 
ம௫ழ்பவன்; ஊஞ்சலில் உட்காரும் வேட்கை 

மிக்குடையோன் . இவனே ஹிகத்தோளன், (௧௭௪) 

புறவழகஞம், அசவிகாரமும் கொண்டவன் 

விபாஸலலிதன்; சரீ ரஅழகும், கேர்மையற்ற 

நெஞ்சனனும் ஆவன்; பரத்தைய3ோடு இரவு 

முற்றும் இன்பம் இளைத்து, அவ்வலங்காரத்துடன், 

கொந்து கையும் தனது சொந்த மனைவியை வை 

சறையிலே அ௮ணுஇ உண்மையான அன்பினன் 
போல் நடித்தும், ஆதரவான அருமையும், அழகு 

முடைய வாசகங்கள் சில கூறுமியல்பினன். (2௪1)
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கலாது தலைவன்பால் கழுவா அன்பும், இற 

னும், ஒருங்கே பெற்றவள் ஜை தாஸ்ரீ. இணியகுண 
மூம், கடைத்தையுமுடையவள். ககரத்தின் காகரிக 

மொழியிலே சன்கு பயிற்சி பெற்றவள். (௧௭௬) 

தனுஸ்ரீயோ,  (தன்யாறி) நீல அருக்கன் 

புல்போன்ற வண்ணமுடையாள்; காதலனது 

பிரிவாம்ரமையால் விம்மி வழியும் சண்ணீரால் 

சனைக்க மார்பகமும், சண்டப்பிரதே௪ம் வெளிர் 

தும், கூந்தல் பராமரிப்பின்றி அவிழ்க்கும், தனது 

வஸ்திரச்தின். தலைப்பிலே அவரது உருவை 

வரைக்த வாறிருப்பள். (௪௪௪) 

வெண்மையான நிறம்; எழில் மிக்கவர்; 

தீரிகேதரமும், டமருகமும், தரிளுலத்தையும் பெற்ற 

வா். காகாபரணம் பூண்டவர் ; மேணி முற்றும் 

பூசிய வெண்ணீறு. பத்தையான சடையிலே 

பாதிமதியும், கங்கையும் சூடியவர்) யாளையுரி 

பேரர்த்கவர்; இவர பைரவி ஆவர். (௧௭௮) 

வெளிர்க்கதும், மெலிச்சதுமாலா மேனியாள் ; 

கஞ்சுகத்தையும் மறைக்துப்புரளும் வார்சூழலினாள்; 

நீலவாடை யணிந்தவள்; வஸச்தருதுவைக் காண 

மஇழ்பவள்; ஊஞ்சலில் அமர்ச்து வீசியாட்டும் 
விருப்பினள்; இவளே பெளரவிகா. (௧௭௯) 

பச்சை கிறவடிவினள் ; அலங்காரத்திலே 

ஆசையுள்ளவள் மதுர மொழி. பினள் ; பழுப்பாடை 

யணிச்தவள்; வனத்திலே வாஸத்தையுடையவள் ; 

வளர்ப்பு மானொன்றுடையவள் ; வேணுகாதம் 

புசி தகொண்டிருப்பவள்; தவள புஷ்பத்தின் மண 

மிக்க சேஸரத்காதுப் பொடியை மேனி ரூற்றும் 

மணக்கப் பூசுபவள். இவளை 3 காடீதேவதையாம், 

(௧௮0) 
gsa—l1
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துருஷ்கதோடியோ; பாதிவ்ரத்ய மிக்கவள்) 
வெளிர்க்க மேனியாள்; சொருகிமுடிந்த பெரிய 

கொண்டையினள்; நீண்ட நீல ஆடையினள்) 
பிரிவாற்றுது. பிரிந்த காதலனின் காமத்தை 

அக்ஷமாலைகளால் உருட்டியவாறு உச்சரித்த 

வண்ண மிருப்பாள். (௧௮௧) 

மல்லாரி ஒருபெருவீரன்; மேகம்போன்ற கீல 

கிறத்தினன் ; மஞ்சள் ஆடை தரிப்பவன்; புன் முது 

வலும், இனிய தோற்றத்துடனும் சாதகப் பறவை 
களின் அதிக தாப வேட்கையைச் சமனம் செய் 
வதிலும் ஈடுபாடுடையவன், (௧௮௨) 

கடமல்லாரி தெய்வமோ; வெள்ளைப்படிவகத்தன்) 

குதூஹலத்துடன் தானே காட்டியமாடுவதுடன்; 

தன்னால் வளர்க்சுப் பெறும் மயில்களையும் ஆடச் 
செய்பவன் ; கிரந்த பாதுகாப்பான Ib BF 
சூழ்கிலையிலே ஸ்வஸ் தமாக அடை (கூடு) கட்டுக் ற 
தேனிள்களின் குழுவின் 8ீழ் கடம்ப விருக்ஷத்தின் 

வேரடியிலே காம்பீர்யமாக கிற்பதுண்டு, (௧௮௩) 

தேனிப்போல சுறுசறுப்பினன்; வேட்டுவன்; 

மஞ்சள் கிறத்தன்; பழுத்த முடிமயிரிலே மயிற் 

பீலியைச் சொருகியவன். மலைமல்லிகைமாலை 
மார்பிலே அவள, இடக்கரத்தே வில்லும், வலக் 

கரத்தே அம்பும்கொண்டு விளங்குவான் கோண்டை 
சாகத்தினன். (௧௮௮௪) 

பூர்வகெளடை ராகமோ; மகத்தான பெருமை 
யுடையவன் ; தாமரைக் கண்ணன்; சிறுவன். 

சந்திரனுக்குச் சமானமான தண்மையும், கிறமும் 
கொண்டவன் ; நீர்ச்சாவி வஸ்திரம் இரண்டை 
யணிக்திருப்பன்; தாமரை மலர் மாலைகளை வளைக்க, 
சிவபெருமானுக்குப் புனைந்து மகிழ்பவன். (௧௮)
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மர்தமான கம்பீரக் தோற்றமும், ரத்தின 

மிழைத்தப் பொற்டரீடமும், அரவிர்த மலர்போன்ற 
சேத்ரங்களும், அருணோதயம் போன்ற கிறமும் 

கொண்டு, பன்னிறமுள்ள ஆடையை உடுத்தி, வலக் 
கரத்தில் உருவிப் பிடித்த பட்டாக்கத்தியு முடை 

யது தேசிகார மென்ற ராக தேவதை. (௧௮௬) 

மிச வெளிர்க்த மேனியான்; நிலப்புடவை 
யணிந்திருப்பாள் ; மக்தாரம் முதலிய மலர்களால் 

அலங்கரியாகின் ற கூர்தலாள் ; இரங்கத் தக்கவாறு 

வன மத்தியிலே காதலனைக் தேடுவதில் முயற்சி 

யுடையவள் சுத்தவராடீயாவள். (௧௮௪) 

இருண்ட நீலகிறத்தினள் ; மெலிந்த உடற் 

கட்டுடையவள் ; கரங்களில் தாம்பூலம் கொண்டிருப் 

பள்; அழூய சுச்சணிக்தவள்) தாலோ வினோத 

விளையாட்டுக்சளில் ஈடுபடுவாள் ; இங்குமங்கும் ௮ 

தத்துடன் ws FEED கடப்பதால் அவளுடைய 

அடர்ச்த கூச்சலும், புடவையின் BOOTHE HUI cor 

அங்குமிக்கும் அலைவனவாகும் ; இவளே 

vans. (௧௮௮) 

மந்தஹாஸத் தோற்றமும், இருண்ட நீல 

வண்ணமுடையவன் ஸாரங்கராக தேவதை)மஞ்சள் 

பட்டு உடுத்தியவன்; தடக்தோளிலை தாங்கிய 

வில்லும், அம்பரு,க்தூணியு முூடையவல்; கருடனா Bl 

பலத்திலே வாழ்பவன்; தன்னுடை கரங்களில் 

முறையே சங்கம், சக்ரம், கதை, பத்மம் 

இவற்றைத் தரித்திருப்பவன். (2௮௯) 

Bibs அழகும், மின்னும் குண்டலங்களையு 

மணிக்து, இக்தீவரம் (௧௬ கெய்தல்) போன்ற மேனி 

கலமும் கொண்டவன் கடகாராயணன் ; சிரத்தில
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பொறஜ்கிரிடம் சூட்டியிருப்பவன்; பீதாம்பரம் இங்கு 

மங்கும் அசைக்காட இனிய முகபாவமும், ஊக்க 

முங் கொண்டு ஈடனஞ் செய்வதில் விருப்பமுள்ள 

வனுமாவன். (௧௯௦) 

தேவகரீ; ஈடுசோடில்லாத அழகியும், மந்த 

ஹாஸிரியுமாவாள். காந்திமிக்க அவளது காத்திரம் 

ஈறுமணங்கமமழும் என்னையோ? அவளது 

இருக்கை, அப்பொழுதே அலர்ந்த கற்பகவ்ருக்ஷ 

LOOT HOT Ted அலங்கரிக்கப் பெற்றதா தலின் ; 

தன்னைக் தாங்கவொரு அரியணையும் அவளுள் 
குண்டு. (௬௯௧) 

ஸலெளராஷ்ட்ரியோ மிதமிஞ்சிய வெண்ணிறத் 

இனன்; பலகிற வாடைகள் ; கீலகிறக்கச்சணிக்ச 

வள்; மாதுள முத்துப்போன்ற பற்களை யுடைய 

வள்; சக்தரனினும் தண்ணிய சாயலுடையவள் ; 
பிரிந்க காதலனை எண்ணித் துயருற்று, அவனைத் 
தேடுமியல்்பினள். (௧௯௨) 

தாமரைக் சண்ணினளும், அமர்க்த அழகிய 

பார்வையும்,சீண்ட கரங்களும் பெற்று, வெண்ணிற 

மாகக் காணப்படுவாள் கெளடை ; பாற்கடலோத்த 

வெண்ணிறப் புடவை தரித்திருப்பாள் ; காஃப்பிடி 
யுடைய கூடையொன்றைக் சரத்திலே கொண்டு 

விளங்குவாள். ( ௯௩) 

மட்டற்றமேனியுடையாள் ) வெண்ணிறச் 

தாள்; நீர்க்காவி படிந்த ஆடையுடையவள் ; மாம் 

பூங் கொத்தும்களால் அலங்கரியாகின்ற கர்ணல் 

கை யுடையவள் ; கூயிலினுமினிய குரலுடன் இன் 

னிசை யமுதத்தைப் பொழிந்தவாறு வனத்திமீல 

சஞ்சரிப்பாள்; இவளே கைதீ.(சைதீ கொடை) (௧௯௪)
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பூர்வியோ; ராங்டி மிக்கவளும், உயாக்துள்ள 

வளும், அழஇூயுமாவள் ; தர்வீப் புல்போன்ற வெண் 

பச்சை கிறத்தினள் ; கரங்களிலும், சரணங்களிலும் 

செம்பஞ் சூட்டிய செவ்விய அலங்கார மூடையவள்) 

பலவிச பூஷணங்களாத் தரிப்பவள் ; இவற்றா 

லேயே தன் காதலனை வசப்படுத்தியவள். (௧௯௫ 

மஞ்சள் கிறச் தோற்றத்தாள் ; ஒல்லியான 

துவளும் ஆ௫ருதி; வகரிக்கும் கூந்தல் முடியாள் ; 

நன்கு எடுத்துக்காட்டும் நலமிக்க மலர் மாலை 

யுடையவள்; வாழையினருஇில் வீற்றிருந்து தனது 

விம்மிப்புடைத்த கொங்கைகளால் கணவனை வ 

கரிப்பவள்; இவளே தராவணிீயாவள். (௪௯௬) 

இருண்ட சீலகிறமும், கரிய அடர்ந்த கேசபார 

மும், அழகே மலர் மாலையையும் கொண்டவள்) 

குயிலின் குரலோசை கேட்டு திகைத்து கிற்பவளும், 

வேற்றுகத்தோன் றி முன்னே ரிவரும் மாற்றவரைக் 

கண்டு வெருள்பவளும், தன்னந்தனியே தனது 

இல்லில் வீற்றிருந்து பிரிந்து சென்றுள்ள தனன 

கரதலனின் பெயரை அகத்திலே கூவிக் கண்ணீர் 

வடி.ப்பவளுமாய்க் காம்போதி தோன்னறுவள். (௧௬௭) 

நாட்டையோ; ஒரு புரவி வீரன்; ௮ 

ஷேதயம் போன்ற அழகிய தெளிக்க நீர்மல்கெ 

சூழும் சண் விழியினான் ) தரகெஞ்சிலான் ) மஞ்சள் 

திறத்திலான்) முஜ்து மாலையணிக்தவன் ; யுத்த 

சளத்திலை கத்தியும், கேடயமும் கொண்டு மாற் 

முரை வெட்டிமாய்ப்பவன். (௧௯௮) 

இனிய குர'லொசையும், கண்ணிய சாயலுமுடை 

யவள் ஆபீரீ தேவதை ; இருண்ட நீலகிறமும், கரிய 

குழலுமுடையாள்; கீல கிற ஆடையணிக்கும், பவழ
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மாலையினை தரித்துமிருப்பாள்; காந்தி எழும் 
காதோலையிரண்டை யணிக்தவள். (௧௯௯) 

கல்யாண தேவனோ; ஸிம்ஹானைத்தில் வீழ் 

ிருக்கும் ஒருவேக்தகளைப் போல்றவன்; வெண் 
பட்டுடுத்தி, ரக்தினஹாரம் ஒன்றைச் கழுத்திலே 

அணிந்திருப்பன் ; சன்னசான பூர்வீச வெண் 
வட்டகஞுடையின் நடுவணே, அசைந்து காற்று 

வீசும் சாமரங்களோடு தாம்பூலம் தரித்துச் சுவைப் 

பவனாவான். (௨௦௦) 

படர்சினப் பருமயானையின் மீது சனகல் 

குடையின் ழ் வீற்றிருப்பன் ஸ்ரீராகன்; சிர த்திலே 

தாமரைப் பூமாலையைச் சூடியிருப்பன் ; எல்லா 

இன்பங்களையும் அறநுபவிக்கும் பெருந்தகைமை 

யுடையான் ; பவணி வருங்கால் அவன ஆடைகள் 
அங்குமிங்கும் காற்றில் ஊசலாடும். (௨௦௧) 

மாளவ வகென்டையோ; ஒரு வேக்தன் ; 

கள்ளையைப் போன்னு பசுமையான கில நிறத் 

இனன்; கைகளிலே கடகமும், கழுக்திலே மாலையு 
மணிக்தவன்; உடன ஸங்கிதக்கலைகளில் வல்ல ஒரு 

போகதகன்; தன்னருங்காதலியால் அடிக்கடி முத்த 

மிடப்படுவகால் மிகுக்கெழுக்த வேட்கையுடன் 

இங்குமங்கும் ஊசலாடுமியல்சினன் ; அவன அ முடி. 
யும் அவ்விதமே இயங்கும். (௨௦௨) 

சுத்த கெளடையோ; அழடூய மேனியன் ; 
கழுத்திலே மலர் மாலையும், கரங்களிலை தாம்பூல 
மூம் கொண்டு விளங்குவன் ; கஸ்தூரி. திலகம் 

கெற்றியிலே இட்டிருப்பவன்; மஞ்சள் பழுப்பான 

காவி ஆடையணிந்து, மணங்கமழும் தோற்ற 
முூடையவன். (௨௦௩)
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கர்ணுடையோ; ஒரு வேட்டுவச்சி ; நீல நிறக் 

கழுத்தினள்; கத்தியும் யானை மருப்பும் கரங்சகளிலே 

கொண்டவள் ; தனது வண்ணத்துள்கேற்ப வீரமும் 

பொருக்தியவள் ; காதுசளிலே மகரக் குழை 

யுடையவள். (௨0௪) 

அடாணா தேவதையோ; வானத்தின் வண் 

ணம் கொண்டது; மலைமல்லிகை மலர்மாலை 

யணிவது; மன்மத பாணத்தால் அடிக்கப்பட்டு 

அடிக்கடி ரதிகேளிக்கையில் ஈடபடுமியல்புடைய 

தாகும். (௨௦௫) 

காட்டையின் கிழல்'சாயாகாடை! என்று கூறும் 
வரீண காட்டையோ; கதிரொளி வீசுங் எண்ணி 

னன்: மாலை யணிரச்திருப்பன் ; வெண்ணிற மேணி 

யான்; மகளிர்பால் காதலும், வீரர்பால் சமரும் 

புரிய வல்லவன்; அகாய்மையான பனிபோன்ற 
வஸ்இரத்தினன் ;) வெண்டுவப்பான தலைப்பாய் 

அணிந்தவன். (௨௦௬) 

ஹம்மீரை தேவனோ; ஒரு [ஹாக்ச' வீரன்) 

வாலிபன் ; வெண்ணிறத்தான் ; என்றும் இனிய 

முகரஸிகன் ; சிவச்தவுடுப்பை யணிக்கவன் ; தாம் 

பூலம் தரிப்பதில் விருப்புடையோன்; விகாயாட்டிலே 

ஊக்கம் பெரிதும் கொண்டவன்; எனவே தன் 

னுடன் ஒரு பக்தும், தடியும் எப்பொழுதும் வைக் 

இருப்பன். (௨௦௪) 

கேதாரமோ; யோகத்திலாழ்க்க ஓர் தபஸ்வி ; 

த்யானத்திலாழ்க்தவர் ; பத்தையான Bt THE 

டத்தை யுடையவர்; இளம்பிறையையும், கங்கையை 

யும் சிரத்திலே சூடியவர் ; உடல் முற்றும் வெண் 

ato பூசியிருப்பா; கழுத்திலே காலசாசங்கள் 

கூட்டமாக மாலையாடுச் சீறும், (௨௦௮)
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விஹங்கடனோ; வெண்ணிறமும், கறுமணங் 

கமழும் மேனிவண்ண முடையான் ; தன்னுடன் 
கொஞ்சுக்பள்ளே யொன்றை கையிலேதந்தித் திரி 

வன்; காதல் வாய்ப்பட்ட காரிகையரையும், அவரது 

மனதையும் தஇரியவைப்பான் ; மல்லாடை பூண்டு 

அம்பும் வில்லும் சுமச்து திரிவான் என்க, (௨௦௯) 

மானினும் மருண்டவிழியாள்; மலர் மாலை 
யணிச்திருப்பள்; ஒூர்துவளையும் மேனியாள்) 

தாமரை மலர் கரத்திலே வைத்துக் கொண்டிருப் 

பாள்; மாமரத்தின் வேரடியிலே கின்று இன்னிசை 
யுடன் பாடுவள் ; சன் கொழுகனைக்கரண மஇழ்க்து 

புன்முறுவல் கொள்வள் மாலாஸ்ரீ. (௨௧0) 

அழகொழுகும் வடிவினள்; கற்பூரஹாரத்தியை 

கெளரீதேவிக்கு எடுத்து வழிபடுபவள் ; வெண்ணிற 
மேனியாள்; அழகிய தங்த வரிசைகளைப் பெற்ற 

வள்; மஞ்சளில் கனைத்த அழகிய ஆடையை யுடை 

யவள் ; அதிமங்களை ; மேகலாபரணம் பூண்டவள்; 
இவளே தவளா ஆவள், (௨௧௯) 

ச்யாம வடிவினள்; சைல கலாவல்லி; வீணயை 
ஏச்தியிருப்பள்; மார்பகத்திலே துவளும் ரத்தின 

பரணங்கள் யுடையவள் ; கழிகாம வயத்தளாகிப் 

பிரிவாற்றருமையைசத் தாளாது மூர்ச்சிப்பவள் 

மூகாரீயாவள். (௨௧௨) 

ராமக்ருதிதேவதையோ; வூகரிக்கும் எழிலாள்; 

பொன்னிற வண்ணத்தள்; ஒளிவீஎம் பற்களினள்) 

நீலச்சேலை புனைம்சது, மின்னும் பல பரி பூண்டிருப் 
பாள்; காதலனைக் சடுகயு ற்று, பிறரறியா வண்ணம் 

மெலிச்த குரலி2ல பேசு மியல்பினள். (௨௪௩)
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பாவக ராகதேவன்; gir ஆயர்மகன். 

கட்டழகன் ; கனச்யாம வண்ணக்கன் ) வீணாவாத 

னம் செய்பவன் ; இன்ப விஃகாயாட்டுக்களில் ஓய் 

வற்றவன்; வாளனுப் பொருள்களால் சமழும் 

காத்திரன். (௨௧௪) 

உயர்ந்துள்ள வடிவினள் ; வெண்ணிறத்தாள் ; 
ஒ௫ர்தொடியும் தோற்றம் ; கோபமிக்சக முகபாவ 

மூடையவள்; பெரியதாலா ஜனங்களை யுடையவள்; 
மதகரிமா. கடையினள் ;' செவ்வாடை யுடுத்தி, 

திரிசூலத்தை ஏந்தி கிற்பள்; யுத்தம் செய்வதில் 

பெருவிருப்புடையாள்; இவளே ஹைந்தவி. (௨௧௫) 

நீல கிறத்தினள் ; கருணைவடி.வினள்; இல்லச் 

கிழத்தி ; மயிற்பிலியால் நெய்யப்பட்ட புடவையை 

உடுப்பவள் ; மலையபர்வகம் போன்ற மாண்புடைய 

மலைக்கும் தோற்றக்காள்; அசை.ச்காடும் வரழை 

யிலையைக் குடையாகப் பெற்றவள்; குழல் கொண்டு 

இன்னிசை எழுப்புவள் ஆஸாவரிராகசேவதை, 

(௨௧௬) 

தேவகாக்காரராகதேவே சாச்சமான தோற் 

மும், வெண்ணிறமும் கொண்டவன் ; காகாவித 
மின்னுபாணம் பூண்டவன்; வெண்பட்டுடுத்தி, 

வெண்டாமரை மலரொன்றைக் காத்திலே கொண் 

டிருப்பான். தேவர்கள் அுதிசெய்து போற்ற, 

அசரியணயிலே அழகுற வீற்றிருப்பவன், (௨௧௪) 

மாரவி தேவதையோ; உயர்கத்தவள்;: பொன் 

னிறல் கொண்டவள்; மதிமுகக்காள் ; நீண்ட கூக்த 

லாள்; மருளு கோக்குடைய இணையற்ற வடிவழகி ; 

நீர்க்சாவிபடிக்சக ஆடையணரிக்வுச் சமரபூமியிலே 
செங்கோல் வேக்தர் பலரையும் வென்றோடச் 
செய்வாள். (௨௧௮) 

ro—192
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பரஜுராககேவனோ, உயர்க்அுள்ள வடி.வி 

னன்; வெண்ணிறத்தினன்; கடுக் தரமேனியன்; ௮ம் 

பையும்; வில்லையும் கரங்கரில் கொண்டுள்ளவ:் ) 

தன்னை அச்தரங்கத்திலே அதித்தக் தாளவரிசை 

பிறழாது தாளமிட்டுப்பாடும் ப்ராவ தத்தால் 

முகமலர்க்தவனா௫, அம்மங்கையரிடையே மலர்மாலை 

யணிக்து தசோன்றுபவன் ஆவன். (௨௪௯) 

ஆசிரியரது நோக்கம் 

இந்த தேவதாத்மராகருபங்கள் தேசரிதி 

களில் மாறுபடும் ; தன்மைகள், மொழி இவற்றின் 

பேதத் தொடர்பாலேயே ஒவ்வொரு காட்டிலும் 

அவை வெவ்வேறான காமதேயங்களுடனும், பழக்க 

வழக்கங்களுடனும் காணப்படும். எனவே இஃது 

கமது விருப்பத்துக்கு அத்துணை ௮அவசியமன்னு, 

(22.0) 
நாதமயழும், தேவமயமும் 

தேவதாதமகராகரூபங்களோ ஒருசில; சப் 

தாத்மகராகரூபங்களோ ப் ரஹ்மஸ்ருஷ்டி போன்று 
எண்ணற்றதுகளும், முடிவற்றதுகளுமாகும். (௨௨௧) 

இறமையும் வன்மையுங் கொண்டு இக்நால் 

விளங்களெ போதிலும், ஆதாரமும், பலமுமற்றது 

இலது என்னும், மந்த ௮றிவுடையோரே சிலா 

இக்கத்தசக்சக யோக்கயெதையுடையது என்றும் 

கூறிவிடும் விமர்சகரின் கூற்றுக்கு கான் கூறும் 

உத்தரம் இஃதொன்றுதான் ! கேரிய கடு கோச் 

குடைய அறிஞர் இதனைப் பரி£லளை செய்வாராயின் 

மூற்கூறிய கூற்று அடிபட்டுவிடும். என்னையோ? 

எனது இரச்தமாகும் இச் கொடிக்கு, ஹக்தே
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ஸாஹித்யத்தில் வல்ல எனக்கு முன்னவர்களான 

எமுக்சாளர்களே வேர்கள் ஆவர்; இச்நாலை 

தூற்றும் படித்துணர்க்து புலமையுடன் விளங்கு 

வோர் இச கொடிக்கு இலைகள் ஆவர்; ஈடு நிலை 

யுடைய அறிஞர், இத்தசைய இதன் ஆற்றலி 
னின்றும் பெற்றுள்ள திருப்திகரமே இதன் மலர் 

கள்; என்னுடைய இக்தாலை உமாபதிக்கு சான் முடி 

வாச ஸமமர்ப்பணம் செய்திருப்பதே இகன் பலன்ச 

ளாகும். (௨௨௨,௨௨௩) 

முடிவுரை 

மூச்கலஸை-மிரியின் மகன், ஸோமகாதன் இக் 

நூலை : ௧௫௩௪ சகத்தில், ஸெளம்ய வருஷம், 

புரட்டாசித் திங்கள், சுக்லபக்ஷம், ஹஸ்த நலா 

னாளில், அக்ணிதிதியில், ஸோமவாரசத்தில் முற்றுப் 

Qu Mus) ape GB ow. (௨௨௪) 

இவ்விதம் ்ரீஸோமகாதரியற்றிய ராகவிபோதம்” 
என்னும் நாலின் (ராச அமைப்புக்கள்” 

என்னும் ஐாதரம் விவேகம் 
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